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  Broers op het liefdespad


  


  De broers Jake, Zack en Marc Merit zijn alle drie heel verschillend. Wat ze echter wel gemeen hebben, is dat ze stuk voor stuk niet alleen zeer aantrekkelijk zijn maar ook bijzonder koppig. Er zijn dan ook drie heel speciale vrouwen voor nodig om hun harten te winnen…


  


  Deel 1


  Liefde op de rotsen


  RENEE ROSZEL


  


  Trillend van emotie staat Susan in haar ivoorkleurige kanten bruidsjurk voor het altaar. Naast haar Jake Merit, op wie ze al sinds haar vijftiende hartstochtelijk verliefd is geweest. Hij is niet alleen de aantrekkelijkste man die ze ooit heeft gezien, maar ook de bezitter van een smaragdmijn en een luxueuze villa op een schitterend eiland. Dus zou Susan de gelukkigste vrouw ter wereld moeten zijn. Alleen - hoe kan je gelukkig zijn met een man die niet van je houdt? Jake heeft namelijk duidelijk gemaakt dat het hem alleen om een gezin en kinderen te doen is. Toch hoopt ze dat ze uiteindelijk zijn hart kan winnen en hem zijn diepbetreurde overleden verloofde kan laten vergeten. Totdat de huwelijksnacht aanbreekt en ze op een afschuwelijke manier met de waarheid wordt geconfronteerd...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Mr. Merit verwacht u, miss.’ De butler legde zijn hand op de barokke zilveren deurknop en maakte een lichte buiging.


  Susan wilde iets zeggen, maar ze bracht het niet verder dan een knikje. Kalmeer, Susan, waarschuwde een inwendig stemmetje. Sinds wanneer tril je als een juffershondje bij het vooruitzicht een man te ontmoeten? Al die tienerfantasieën behoren tot het verleden. Dit is de dag waarop Jake Merit van zijn voetstuk zal vallen.


  Dertien jaar geleden had ze hem voor het laatst gezien. Toen was ze nog een licht ontvlambare tiener, giechelig bij haar eerste verliefdheid. Geen man van vlees en bloed kon het opnemen tegen het beeld dat zij zich van Jake Merit had gevormd. Haar adoratie voor hem kende geen grenzen.


  Ze hoorde een knerpend geluid, en begreep dat de butler bezig was een van de massieve eikenhouten deuren te openen. Geruisloos gleed hij langs haar heen, haar het uitzicht op de kamer benemend. ‘Mr. Merit, Miss O’Connor.’


  Voor ze met haar ogen kon knipperen, was hij weg, haar als een potpalm achterlatend in de hal. Vanaf die plek kon ze Jake of zijn bureau niet zien. Zijn kantoor moest enorm zijn, want het enige wat ze zag was een groot raam met in de verte de Atlantische Oceaan, die vredig kabbelde, onverschillig voor haar verwarring.


  ‘Miss O’Connor?’ klonk een diepe stem. ‘Bent u daar ergens?’


  Ze schrok op, en vermande zich gauw. ‘Ja, Mr. Merit.’ Word niet kwaad als hij zich jou niet meer herinnert, hield ze zichzelf voor. Dit is zakelijk. Je bent niet meer het schoolmeisje dat de vriend van haar zus bezighield als ze hem liet wachten in de salon. De weinige keren dat je voor gastvrouw speelde, waren bij elkaar nauwelijks een uur van zijn leven! Waarom zou hij zich jou nog herinneren?


  Ze rechtte haar rug en liep de kamer in. Jake Merit was tenslotte maar een man. ‘O!’


  Ze schrok. Had ze dat echt gezegd? Dat moest wel, want hij keek op van zijn paperassen en fronste zijn voorhoofd.


  Hij legde zijn gouden pen opzij. ‘Is er iets, Miss O’Connor?’


  Ze schudde haar hoofd, kwaad op zichzelf. Oké, de jaren leken totaal geen vat op hem te hebben gehad; hij was nog even adembenemend als vroeger. Misschien was haar grenzeloze verering niet helemaal zo buitensporig en misplaatst geweest als ze had gehoopt. De man was het absoluut waard. Zelfs na al die jaren waren zijn ogen nog even fascinerend als in haar herinnering – verblindend, vlammend groen, als de zuiverste smaragden.


  Haar kin ging omhoog. ‘Ja.’ Het was er nauwelijks uit, of ze realiseerde zich dat het niet het juiste antwoord was. ‘Ik bedoel, nee,’ verbeterde ze gauw. ‘Ik, eh, ik bedacht net dat ik mijn haardroger was vergeten.’ Ze kromp ineen bij het onnozele smoesje. Het was niet eens waar!


  ‘Daar is wel een oplossing voor.’ Glimlachend kwam hij overeind. Geboeid keek ze naar hem. Hij was net zo lang als in haar fantasie, en zijn lome grijns was nog geen sikkepit minder aanstekelijk. Helaas was ze nu, met dertien jaar meer ervaring, ook ontvankelijker voor de sex-appeal van die lach, iets waarmee ze niet echt blij mee kon zijn.


  Het gaf haar een vreemd gevoel te moeten constateren dat ze, achteraf bekeken, niet zo’n grote fantast was geweest. Ze was een boon als hij niet nog minstens even onweerstaanbaar was als in haar dromen.


  Lenig liep hij om zijn bureau heen, en ze was niet in staat haar blik van hem los te maken. Hij was een stuk, een prachtig mannetjesdier in een wit poloshirt en stone-washed jeans. Zijn spijkerbroek verwonderde haar, en meer nog het feit dat hij, zo nonchalant gekleed, erin slaagde zo’n vanzelfsprekende elegantie uit te stralen. Ze kende massa’s mannen die er in hun onberispelijke maatkostuums niet half zo gedistingeerd uitzagen.


  Het drong slechts vaag tot haar door dat hij naar haar toe kwam. Hij kwam dichterbij!


  Haar zenuwen stonden op springen.


  Hij bleef vlak voor haar staan. ‘Dus u bent de knappe Miss O’Connor over wie Ed zo opgeschept heeft, het afgelopen jaar.’ Zijn wonderbaarlijke ogen hielden de hare vast, en een trilling die in haar nek begon, verspreidde zich door haar hele lichaam. ‘Ed vertelde me dat ze ondersteboven waren van uw presentatie tijdens de Eastern S.E.P.M. bij Maine Pegmatites in Providence. Ik heb begrepen dat u er de Best Paper Award voor hebt gekregen.’


  Susan was stomverbaasd dat hij wist dat zij de jaarlijkse onderscheiding van de Society of Economic Paleontologists and Mineralogists had gewonnen. Ze was opgetogen geweest, vanzelfsprekend, of eigenlijk meer perplex, gezien de grote concurrentie. Haar stoïcijnse baas had er echter weinig ophef van gemaakt, dus had ze niet verwacht dat het tot de hoogste rangen waartoe hun belangrijkste cliënt behoorde, door zou dringen. ‘O… Dank u.’ Ze kromp ineen. Wist ze niets originelers?


  ‘Aangenaam.’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze slaagde erin haar vingers te ontspannen en hem een hand te geven, terwijl ze de gedachte aan het feit dat hij haar niet eens herkende, probeerde te verdringen.


  ‘Hoe maakt u het, Mr. Merit. U hebt prachtige ogen.’


  Hij keek enigszins verbaasd. ‘Dank u. Die heb ik van mijn moeder.’


  Ze was plotseling de draad kwijt. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Mijn moeder had ook groene ogen.’


  Het duurde een afgrijselijke seconde voor ze besefte dat ze heel iets anders had gezegd dan ze dacht dat ze had gezegd. ‘Ik bedoelde… Ik zei… u hebt een prachtig uitzicht.’ Ze deed een schietgebedje dat hij het zou geloven. ‘Niet dat uw ogen niet… eh… ik bedoel… uw ogen zijn natuurlijk ook mooi.’


  Ze bevrijdde haar hand uit zijn greep. Zijn hand vasthouden terwijl ze hem stond te vleien was al te beschamend. Wat bezielde haar? Waar was haar normale zelfvertrouwen gebleven?


  ‘Verkeerd begrepen, sorry,’ zei hij.


  Hij had haar doorzichtige smoes geen moment geloofd. Ze zag het aan de twinkeling in zijn ogen, maar het was aardig van hem om te doen alsof, aangezien ze er niets voor voelde hem de oorzaak van haar Freudiaanse verspreking uit te leggen. Uit zelfbehoud ging ze over op een veiliger onderwerp. ‘Ik verwachtte minstens een dertig meter hoog hek rond het eiland, met kilometers prikkeldraad en minimaal dertig geschuttorens. Het verbaast me wel dat er hier zo weinig beveiliging is.’


  Zijn gulle lach bleef haar hartkloppingen bezorgen. ‘De beste beveiliging is onzichtbaar, Miss O’Connor. U kwam hier per motorjacht. Uw gemakkelijke toegang betekent niet dat het voor iedereen zo eenvoudig is.’


  Ze liet dat even bezinken. ‘Wel, hoe dan ook, mijn compliment. U bent er kennelijk in geslaagd deze plek zowel mooi als veilig te houden.’


  ‘Ik ben blij dat u het goedkeurt.’


  Zijn uitzonderlijke ogen twinkelden weer. Susan wist dat haar mening hem Siberisch liet, maar ze nam zich voor zich niets van zijn sarcasme aan te trekken. Ze zou de hele komende maand op Merit Island zitten, belast met de jaarlijkse proefboringen. De mineraloog die dat karwei gewoonlijk uitvoerde, was Ed Sharp, al vijftien jaar mijnopsporingsadviseur voor Merit Emeralds. Aangezien Susans baas niet beschikbaar was, was zij de aangewezen persoon om hem te vervangen. Dit was een moordbaan, en ze kon zich niet veroorloven lichtgeraakt te zijn.


  Trouwens, er was verschil tussen bijtend sarcasme en milde spot. Ze herinnerde zich Jake als een aardige knaap. Ze zou hem niet gauw het etiket snob of naarling opplakken. Hij zou het heel wat bonter moeten maken om in haar ogen een rotvent te worden.


  Hij pakte haar arm, wat haar zo’n schok gaf, dat haar adem stokte.


  ‘Heb ik u pijn gedaan?’ vroeg hij, hoewel het niet meer dan een hoffelijk gebaar was geweest.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik verwachtte niet dat u me aan zou raken.’ Ze kon haar tong wel afbijten voor die bespottelijk preutse verklaring.


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe, een wenkbrauw opgetrokken. Ze had het gevoel dat hij probeerde zich een mening over haar te vormen, en nog aarzelde tussen ‘onnozel’ of ‘verlegen’ of ‘mannenschuw’; woorden die geen van allen op haar van toepassing waren. Haar adem stokte nooit als een man haar arm pakte, en een bleu persoontje was ze evenmin. Waarom leek Jake Merit dan in staat haar verstand te blokkeren, zodat ze zich gedroeg als een kwebbelende idioot?


  ‘Ik zal u uw kamer wijzen, Miss O’Connor. U zult zich ongetwijfeld willen opfrissen na zo’n lange reis,’ zei hij. ‘Vertel me eens, wat is Ed nu weer overkomen? Hij deed er nogal vaag over.’


  Susan deed haar best om niet te grinniken. Haar baas leed pijn en dat was niet leuk. ‘Het was de dertigste reünie van zijn school,’ zei ze met een uitgestreken gezicht. ‘Hij is uitgegleden op de dansvloer bij de slangendans of de albatros of zo. Hoe dan ook, het beest heeft hem gebeten.’


  Jake lachte; hetzelfde hese geluid dat haar in vuur en vlam zette toen hij laatstejaars was in Harvard. Datzelfde gevoel had ze nu weer, zo sterk alsof zij en Jake weer samen in de salon van haar ouderlijk huis zaten, wachtend tot Yvette klaar zou zijn met optutten. Ze had hem de stomste moppen verteld, en hij had haar beloond met diezelfde hartverwarmende lach. Het geluid ervan waarde af en toe nog door haar dromen.


  Susan merkte nauwelijks waar ze liepen, omhoog of omlaag, in of uit; ze onderging alleen de warmte en schoonheid die het hele huis uitstraalde. Het hout glansde en het kristal schitterde. Het rook er zelfs gastvrij; een geur tussen versgebakken brood en hout. Ze snoof de geur op, terwijl ze zich inspande om weer de zelfverzekerde, professionele vrouw te zijn die ze was voor ze weer oog in oog stond met Jake.


  Ze kon echter aan niets anders denken dan dat hij even lekker rook als zijn huis – met een zalig vleugje lime als finishing touch.


  Hij hield stil bij een deur, en ze keek verdwaasd om zich heen. ‘Zijn we nog steeds in de villa?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Waar anders zou u moeten blijven?’


  ‘Ik dacht… waar Ed was.’


  Jake wees naar haar deur. ‘Hier is het.’


  ‘Maar… Hebt u geen onderkomen voor consultants?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Voor de mijnwerkers, ja. Maar ik geloof niet dat u zich op uw gemak zou voelen in de barakken.’ Hij grinnikte. ‘Als mijn mijnbouwdeskundige verdient u wel een extraatje, nietwaar?’


  Daar zat wel iets in, dacht ze. Als hij iemand anders was geweest, zou ze het fantastisch hebben gevonden. ‘De barakken waren misschien niet zo’n goed idee,’ gaf ze lachend toe. Als Ed hier altijd logeerde, kon zij het ook. Maar het huis was zo groot. Ze had beter op moeten letten waar ze liep. ‘Ik vrees dat ik nooit de weg terug naar uw kantoor zal vinden.’


  Hij wees naar een deur tegenover de hare. ‘Daar is mijn kamer. Als ik er ben, wijs ik u zelf de weg. Ben ik er niet, pak dan de telefoon en er komt iemand om u te halen.’


  Zijn kamer? Pal tegenover die van haar? Dat kon niet waar zijn! ‘Uw… kamer?’ Ze hoopte nog dat ze het verkeerd had verstaan.


  ‘Ja.’ Hij knikte naar een deur iets verderop. ‘Mijn kamer heeft een aangrenzend hok. Daar vergaderden Ed en ik dikwijls tot diep in de nacht.’ Hij stak zijn handen in zijn broekzakken. ‘Neem maar van me aan dat ik waar voor mijn geld zal krijgen.’


  Ze staarde naar zijn slaapkamerdeur, nauwelijks in staat het niet uit te schreeuwen. Besprekingen tot diep in de nacht? Waar voor zijn geld? Verdorie, Ed Sharp, gromde ze inwendig. Je had me wel mogen waarschuwen dat ik niet alleen mijn dagen, maar ook halve nachten met die man opgescheept zou zijn.


  ‘Miss O’Connor?’ vroeg Jake. ‘Voelt u zich niet goed? U ziet zo bleek.’


  Ze vuurde een blik op hem af. ‘Ik voel me best. En ik sta tot uw beschikking… volledig.’


  ‘Zoals ik al zei, als ik er niet ben, pak dan de telefoon, en er komt iemand naar u toe.’


  Ze dwong zichzelf om te doen alsof ze zich net zo op haar gemak voelde als hij. ‘Bedoelt u dat u mensen in dienst hebt om mij overal heen te brengen?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze schudde verbijsterd haar hoofd. ‘ Ik heb nog nooit in een huis gelogeerd met een eigen taxiservice. Zou het niet goedkoper zijn om plattegronden uit te reiken met “u bevindt zich hier”?’


  Hij grinnikte en keek op zijn horloge. Ze begreep dat hij weer aan het werk wilde. ‘U zult hier in no time de weg weten.’ Hij opende haar deur. ‘Neem het er even van. Ik kom u tegen zevenen halen voor het diner. Morgen gaan we aan de slag.’


  Ze knikte. ‘Ik zal zorgen dat ik klaar ben, Mr. Merit.’


  ‘Zeg maar Jake,’ zei hij, en na een korte stilte: ‘En u bent…’


  ‘Oh… eh…’ Stom dat ze daar niet op voorbereid was. ‘Susan,’ zei ze. ‘Noem mij alsjeblieft Susan.’ Haar lachje kon niet verhinderen dat ze zich een beetje teleurgesteld voelde. Haar naam had kennelijk geen enkele herinnering bij hem gewekt. Hij had nog steeds geen idee wie ze was. ‘Tot zeven uur dan… Jake.’ Het oogcontact verbrekend, duwde ze zachtjes tegen de deur van haar kamer. Hij zwaaide wijd open.


  De kamer die ze voor zich zag was spectaculair. Smaakvol gemeubileerd met kostbaar antiek; over het bed een grand foulard van prachtige, met de hand geborduurde, blauwe zijde. Bovendien was hij, badend in zonlicht en met verse bloemen overal, verrassend – bijna betoverend – gezellig. ‘Wat is dit,’ mompelde ze bij zichzelf. ‘De presidentiële suite?’


  ‘Ik wijs elke lof of blaam van de hand. Mijn moeder heeft het hele huis ingericht.’


  Verrast dat hij er nog stond, draaide zich om. ‘Wat?’


  ‘Mijn moeder. Je weet wel, met de mooie ogen.’


  Hij had haar opmerking over de kamer blijkbaar negatief uitgelegd. ‘Het was geen kritiek,’ zei ze gauw. ‘Het is fantastisch. Je hele huis is, voor zover ik het heb gezien, schitterend. Ik had geen idee dat ik zo vorstelijk zou worden gehuisvest. Mr. Sharp heeft niets over een kledingcode gezegd, dus ik vrees dat ik niet goed gepakt heb. Ik heb niets gekleeds bij me.’ Ze kletste weer als een kip zonder kop, en ze moest maken dat het ophield. ‘Het was niet mijn bedoeling je moeder te beledigen. Zal ik haar ook ontmoeten?’ Het was niet geloven wat ze allemaal uitkraamde. Stop, stop, stop! Nu!


  ‘Ze is een paar jaar geleden gestorven. En maak je geen zorgen om kledingcodes. Volgens mij zie je er voortreffelijk uit.’


  Opnieuw was het alsof ze onder stroom stond. Wauw! Ze had huwelijksaanzoeken gekregen die haar niet half zoveel hadden gedaan als deze losse opmerking van hem.


  Toen hij grinnikte, sloeg haar pols even op hol. ‘Tot zeven uur dan, Susan.’


  Susan was een doodgewone naam, maar uit zijn mond klonk hij opeens heel bijzonder.


  Haar knikje kwam te laat, want hij had zich al omgedraaid. Terwijl ze hem nakeek, had ze het gevoel dat hij haar even snel uit zijn gedachten had gezet als hij zich letterlijk van haar verwijderde. Ze probeerde haar teleurstelling weg te redeneren. Hij was tenslotte een drukbezet man. Het was al geweldig dat hij haar persoonlijk naar haar kamer had gebracht.


  Ze liep naar binnen en trok de deur achter zich dicht. Haar ogen waren branderig. Ze slaakte een zucht en wreef over de plek waar hij haar arm had aangeraakt. Hij gloeide nog. ‘Mag ik je nog een ding vragen, Jake,’ mompelde ze,’ voor je me over een uur of twee komt halen? Het zou misschien een beetje helpen als je in die tijd een buikje kreeg en een paar tanden miste.’


  


  Susan deed geen enkele poging om zich mooi te maken voor het diner. Nou ja, misschien een beetje. Ze was hier tenslotte in haar functie van deskundig adviseur voor Merit Emeralds. Ze hoorde er niet uit te zien als een dakloze die een hapje mee mocht eten.


  Een vluchtige blik op haar horloge zei dat het zeven over zeven was, een minuut later dan de laatste keer dat ze had gekeken. Vanaf de rand van haar bed waar ze zat, kon ze zichzelf in de spiegel boven de toilettafel zien. Ze fronste vermanend. Dit is geen afspraakje en Jake Merit is een drukbezet man. Als hij zei dat hij je zou halen, zal hij dat doen. Hij zal echt niet proberen een smoes te bedenken om ervan af te komen. Het is zakelijk. Geen afspraakje. Vergeet dat woord maar.


  Ze bekeek zichzelf nog eens kritisch. Misschien was die blauwe jersey jurk met jasje niet de beste keus, al stond hij wel goed bij haar ogen. De kamer was dezelfde tint blauw als haar pakje; ze verdween er bijna in. Op haar kastanjebruine haar en haar sproeten na, was ze praktisch onzichtbaar.


  Ze streek een weerbarstige lok achter haar oor. Los was misschien toch flatteuzer geweest. Met alles naar achteren geborsteld en vastgespeld, was ze net een gepelde ui; behalve die pieken dan, die er als een bos onkruid uitstaken.


  Ze trok een gezicht. Misschien had ze het toch –


  Een klop op de deur schrok haar op. Daar was hij!


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben het.’


  Ze kwam overeind, wierp nog een blik in de spiegel, fronsend omdat ze het weer niet kon laten. ‘Een momentje,’ riep ze, zich naar de deur haastend.


  ‘Hal…’ Gelukkig had ze verder nog niet veel bedacht, want ongeacht wat, het zou toch in haar keel zijn blijven steken. Hij was gekleed in grijsgroen overhemd en kakikleurige pantalon, nonchalant en adembenemend. Ze slikte, hopend dat hij de stilte zou verbreken.


  ‘Sorry, dat ik wat laat ben. Ik werd opgehouden door een paar telefoontjes.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’ Ze voegde zich bij hem en trok de deur achter zich dicht. ‘In geval van nood zou ik de eetkamer wel gevonden hebben.’


  ‘Of de telefoon kunnen gebruiken.’ Hij knikte in de richting van een trap ergens in de verte.


  ‘Nee, dat zou ik nooit doen,’ zei ze. ‘Ik stam van een pioniersgeslacht. Mijn grootmoeder heeft ooit helemaal zelfstandig de uitgang van het Smithsonian Museum gevonden.


  ‘O, was dat jóuw grootmoeder?’ vroeg hij lachend.


  Susan wierp hem een zijdelingse blik toe. Waarom maakte hij haar zo… in de war en tegelijk zo blij? ‘Heb je dan van haar gehoord?’ kaatste ze terug.


  ‘Wis en waarachtig. Columbus, Ponce de Léon en Grandma O’Conner. De grote drie.’


  ‘Maar niet noodzakelijk in die volgorde,’ antwoordde ze lachend.


  Bij de monumentale trap stopte hij even en keek haar aan. ‘Ik begin me totaal overbodig te voelen.’ Het effect van zijn kwajongensachtige grijns was rampzalig.


  Ze besloot er niet op in te gaan. Volgens haar kon Jake Merit nooit overbodig kon zijn. Met zijn vingers losjes op haar rug leidde hij haar naar beneden.


  In de hal sloegen ze rechtsaf. Toen ze de gewelfde toegang naar de ontvangstsalon passeerden, werd haar aandacht getrokken door een schilderij boven de marmeren schoorsteenmantel. Ze bleef stokstijf staan.


  ‘Is er iets?’ vroeg Jake.


  ‘Sorry.’ Ze wees naar binnen. ‘Is dat een Chagall?’


  Hij volgde haar blik en knikte. ‘Niet onaardig, hè?’


  ‘Niet onaardig?’ Ze staarde hem aan. ‘Het is prachtig. Mag ik het even van dichtbij bekijken?’


  ‘Ga je gang.’ Zijn hand gleed van haar rug, dus nam ze aan dat hij van plan was in de gang op haar te wachten. Tot haar verrassing hoorde ze echter zijn voetstappen achter zich.


  Bij de schoorsteenmantel liet ze haar handen op het koele marmer rusten terwijl ze zich moest beheersen om het schilderij niet te betasten. ‘Het is echt,’ fluisterde ze.


  Toen hij niet reageerde, herhaalde ze: ‘Het is een echte Chagall.’


  ‘Mam bewonderde zijn werk,’ zei hij eindelijk.


  ‘Ik heb alleen echte Chagalls in musea gezien,’ zei ze. ‘Deze moet een kapitaal waard zijn.’


  Toen hij weer niets zei, keek ze onwillekeurig naar zijn gezicht. ‘Ik heb een paar afdrukken van zijn etsen,’ ging ze door. ‘Geen genummerde of ondertekende, maar ik koester ze.’


  ‘Dus in je vrije tijd ben je kunstcriticus?’


  ‘Nee… ik teken. Het stelt niet veel voor, maar ik herken genialiteit als ik naar kunst kijk.’


  Terwijl ze haar blik weer over de Chagall liet dwalen, zag ze vanuit haar ooghoeken enkele foto’s in zilveren lijsten op de schoorsteenmantel.


  ‘Dat is mijn moeder,’ zei hij ongevraagd. Hij kwam dichterbij. Zijn geur maakte haar duizelig, maar op een aangename manier.


  Ze bekeek de foto. De vrouw was een frêle schoonheid, met donker haar en grote, groene ogen, die Jake dus van haar had geërfd. ‘Je moeder was beeldschoon.’


  ‘Dank je.’ Hij betastte de zilveren lijst. ‘Ik vrees dat ze hier eenzaam was. Het is hier – noodgedwongen – erg afgezonderd. Het huis inrichten werd haar leven.’


  De droefgeestigheid in zijn ogen was zo aangrijpend, dat ze niet wist wat ze moest zeggen.


  Toen hij merkte dat ze naar hem keek, trok hij gauw weer zijn gewone gezicht. ‘Heb je nog geen honger?’


  ‘Het begint te komen.’ Ze keek over zijn schouder naar de andere zilveren lijst, iets groter dan die van zijn moeder, waarin een foto van een blonde vrouw. Een fragiele verschijning. Ze had iets engelachtigs, alsof ze te verfijnd was voor deze aarde. Eindelijk. Dat moest de legendarische Tatiana zijn.


  Het was geen geheim in Portland, of beter in heel Maine, dat Jake Merit nog altijd treurde om zijn verloofde, die een week voor hun huwelijk was verongelukt bij het skiën. Een begerenswaardige, schatrijke vrijgezel, die zich voorgoed leek te hebben afgewend van de huwelijkse staat, was zowel romantisch als tragisch; zo kwamen de legendes in de wereld.


  Jake voelde kennelijk waar haar blik naartoe was gedwaald. ‘Dit is mijn –’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde Susan. ‘Tatiana.’


  Toen hij haar weer aankeek, zag ze het verdriet in zijn ogen glinsteren. ‘Sorry. Zei je iets?’


  Ze kreeg een akelig gevoel van leegte, een gemis, wat onzinnig was, aangezien deze man nooit de hare was geweest. Ze had zelfs nooit enige hoop gekoesterd dat hij het ooit zou worden. ‘Ik… Ik zei, dat is Tatiana.’


  Zijn gezicht kreeg een vertederend verbaasde uitdrukking, en ze begreep waarom. ‘Heel Portland kent…’ ze maakte een gebaar in de richting van de ingelijste schoonheid. ‘…het verhaal.’


  Zijn mond vertrok. ‘Iedereen?’


  Het was alsof de volmaaktheid van Tatiana’s beeltenis haar hoonde. Susan keerde de schoorsteenmantel haar rug toe. ‘U begrijpt toch wel dat uw noodlottige romance de mensen fascineert, Mr. Merit.’


  Na een stilte van een paar tellen, schraapte hij zijn keel. ‘Mr. Merit? Wat is er met Jake gebeurd?’


  Ze voelde zich een idioot, al wist ze niet waarom. Ze keek hem schaapachtig aan. ‘De tragiek van het onderwerp leek om formaliteit te vragen.’


  ‘Geloof me, Susan, dat is niet nodig.’ Hij pakte haar arm, wat haar zowel schokte als opwond, en leidde haar de kamer uit. ‘Het is maar dat je het weet,’ ging hij door, ‘ik krijg gemiddeld een half dozijn brieven per maand van dwaze schoolmeisjes die het verhaal hebben gehoord. Ze zweren dat hun liefde mij zal redden. Als zíj me al Jake mogen noemen – en dat doen ze sowieso – dan sta ik daarop bij mijn mineraloge. Is dat duidelijk?’


  Hoewel ze voelde dat de herinnering aan zijn verlies hem diep had aangegrepen, leek hij weer helemaal zichzelf. Ze deed haar best zijn voorbeeld te volgen. ‘Glashelder, Jake,’ kaatste ze terug. ‘Of, in vakjargon uitgedrukt: “Een vaste stof begrensd door natuurlijke, platte vlakken die de uiterlijke manifestatie is van een vastliggend arrangement van intrinsieke atomen, moleculen, of ionen, waarvan de deeltjes” –’


  ‘Ik begrijp het, Susan,’ viel hij haar lachend in de rede. ‘Jij begrijpt het.’


  ‘Ik heb het begrepen, Jake.’


  ‘Tussen haakjes, dat was indrukwekkend,’ zei hij. ‘Ed gaf me nooit definities.’


  ‘Monologen over anorganische stoffen zijn een nieuwe service die we bieden. Zonder extra kosten.’


  Hij grinnikte, en zijn warme adem beroerde haar haren. Zijn vrolijkheid leek echt, maar ze vreesde dat als ze hem diep in de ogen zou kijken, ze daar het spook van het verdriet om zijn verloren geliefde nog zou zien rondwaren. Ze voelde zich zo futloos als gesmolten softijs, en zuchtte heel diep als om moed te scheppen. Ze kreeg namelijk plotseling het bange voorgevoel dat augustus een lange, lange maand zou worden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De ingelegde ebbenhouten tafel waaraan Susan zat, leek haar lang genoeg om bij calamiteiten te kunnen dienen als noodbrug naar het vasteland. Hij was aan een eind gedekt voor drie personen; behalve voor Jake en Susan ook voor Jakes vader, George. Het porselein was prachtig, het tafelzilver zo zwaar dat ze vond dat de maaltijden, zolang ze hier was, wel mochten tellen als oefeningen gewichtheffen.


  Ze had haar blauwe jurk met jasje nooit als echt gekleed beschouwd, maar in deze weelderige omgeving voelde ze zich ronduit sjofel. George Merit troonde aan het hoofd van de tafel, in smokinghemd, zwarte vlinderdas en fluwelen jasje; op en top een koning in zijn vrije tijd.


  De zonsondergang was prachtig geweest. Nu de roze gloed was vervaagd, vormden drie zilveren kandelaars de enige verlichting. De sfeer was benauwend romantisch geworden. Gelukkig voor Susan was Jake er niet.


  Vijf minuten nadat ze aan tafel waren gegaan, was hij weggeroepen in verband met een probleem op het werk, zodat Susan zowel de fantastische zonsondergang als de pittig gekruide Szechuan vis had genoten onder het toeziend oog van Jakes vader. Ze vond het nooit leuk als iemand naar haar zat te loeren, maar Georges grimmige gezicht was niet half zo enerverend als Jakes onweerstaanbare grijns. Haar eigen vader was een brombeer, dus ze wist uit ervaring dat blaffende honden zelden bijten.


  ‘Zo, meisje, ik mag aannemen dat je kunt schaken?’


  Ze keek naar de man aan haar linkerkant. Hij had wel iets van Jake. George was alleen een centimeter of vijf kleiner en niet zo breedgeschouderd. Het voornaamste verschil zat evenwel in hun manier van doen. George Merit was stug en nors, terwijl Jake juist ongedwongen en gemakkelijk in de omgang was. Dat heerszuchtige dictatortje spelen van Merit sr. bewees alleen dat hij zichzelf nog graag zag als een koning die over zijn eiland regeerde, en liefst met Uwe Majesteit zou worden aangesproken. Op Susan werkte zoiets altijd averechts. ‘Ik vrees van niet, George.’


  Merit senior leunde achterover en staarde haar aan alsof hij het in Keulen hoorde donderen.


  ‘Moet ik dat geloven?’ bulderde hij. Met zijn magere figuur, zijn zilvergrijze haardos en gedistingeerde verschijning, leek hij een echte potentaat – en zo gedroeg hij zich ook.


  ‘Hoe kan dat?’ bulderde hij. ‘Mensen met een hogere opleiding moeten schaken. Het houdt de hersenen lenig, oefent strategie, geduld –’


  ‘Ik hou gewoon niet van bordspelen, Geo.’ Ze lachte inwendig om dat Geo. Het was ronduit brutaal, maar ze had een vaag gevoel dat Jake er geen probleem mee zou hebben, al wist ze niet waarom ze dat dacht.


  Ze lachte haar gesprekspartner vergoelijkend toe. ‘Als ik me wil ontspannen, teken ik.’ Ze wist dat ze het daarbij moest laten, maar ze popelde om zijn gezicht te zien bij haar volgende mededeling. ‘En om lenig te blijven – zowel mentaal als fysiek – doe ik aan kickboksen.’


  Zijn mond viel open. ‘Een opdondertje als jij? Absurd.’ Hij boog zich naar voren om haar doordringend aan te kijken. ‘Ik zal je eens wat zeggen, meisje. Jij leert schaken terwijl je hier bent, en daarmee uit.’


  Susan nam een hapje van haar vis om tijd te winnen. Ze wist nog niet hoe ze het aan zou pakken, maar ze peinsde er niet over om iedere vrije minuut te moeten schaken met George. Ze wist hoe fanatiek schakers konden zijn. Nadat ze de hap had doorgeslikt, keek ze hem recht in het gezicht, besluitend dat de waarheid beter was dan een uitvlucht. Deze tiran accepteerde geen weigering, dus zou ze hem anders moeten aanpakken. Slimmer. ‘Feitelijk kan ik het wel, George. Ik houd alleen niet van het spel.’


  ‘Je houdt er niet van!’ Hij sloeg zo hard met zijn vuist op tafel dat het zilver rinkelde. ‘Dan heb je geen goede leermeester gehad. Als ik je eenmaal heb ingewijd in de –’


  ‘Neem me niet kwalijk, George, maar ik speelde het al met mijn vader op een leeftijd waarop andere meisjes nog met hun barbiepoppen spelen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb gewoon geen plezier in –’


  ‘Flauwekul!’ viel hij haar in de rede. ‘Dan heeft je vader je –’


  ‘Mijn vader is Chester O’Conner,’ zei ze, benieuwd naar zijn gezicht.


  George verslikte zich bijna. ‘Maak dat een ander wijs!’ Met een dreun zette hij zijn kristallen glas op tafel. ‘Chester O’Conner, zei je?’


  Zoals Susan al had verwacht, miste die naam zijn uitwerking niet.


  Ze lachte liefjes en knikte.


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat je vader de beroemde schaakkampioen Chess O’Conner is?’


  Susan voelde een zekere trots bij zijn verbazing. Haar vader was wereldberoemd bij schaakliefhebbers, en ze hield zielsveel van hem, maar haar jeugd was overheerst door schaken, schaken, en nog eens schaken. Op dat punt was haar vader een ware tiran geweest; zijn dochters moesten en zouden het leren – en de beste worden. Toen ze het ouderlijk huis verliet om naar de universiteit te gaan, had ze tegen hem gezegd: ‘Dat nooit meer.’ Sindsdien had ze geen schaakbord meer aangeraakt. ‘Dus je hebt van mijn vader gehoord?’ vroeg ze, nu kalm.


  Het was de eerste keer sinds ze George Merit had ontmoet, dat hij niet fronste of blafte. Hij was perplex. Ze besloot de pauze in het derdegraads verhoor te benutten om verder van haar eten te genieten.


  Na enige tijd knipperde hij met zijn ogen, deed zijn mond dicht en slikte. ‘We móeten spelen!’ Zijn toon was nu gedempt, alsof hij in vorstelijk gezelschap was.


  Merkwaardig, dacht ze. Deze potentaat, die zich een vorst voelt, of op zijn minst als zodanig behandeld wenst te worden, zit me nu aan te staren alsof ik de deftige dame ben en hij de bedelknaap. Ze nam aan dat de verhoudingen in de schaakwereld ongeveer zo lagen; ze was dus bevorderd tot royalty. ‘Nee, dank je.’


  ‘Ik sta er op,’ zei hij plechtig.


  Er scheen een categorie schakers te zijn voor wie winnen van de dochter van een wereldkampioen zo goed was als de kampioen zelf verslaan. Ze had dat nooit begrepen, maar als haar ervaring haar niet bedroog, was het een steeds vaker voorkomend verschijnsel.


  Meestal kostte het haar geen moeite om te weigeren en daarbij te blijven, maar in dit geval was het niet zo eenvoudig. Ze zat een hele maand op Merit Island vast, en George Merit was geen man die zich liet afschepen. Hij zou haar meedogenloos blijven achtervolgen. Bovendien, Jake was een belangrijke klant. Was het verantwoord zijn vader te tergen? Na een langgerekte minuut knikte ze. ‘Oké, George. Zeg maar wanneer.’


  De oudere man stond op. Ik zet de stukken vast klaar. Jake zal je de weg naar mijn hok wel wijzen.’ Met een laatste doordringende blik, waarschuwde hij: ‘En blijf niet te lang weg, meisje.’


  ‘Zeg maar Susan, George,’ zei ze met een effen gezicht. ‘Als je me meisje noemt, voel ik me net een schoothondje.’


  ‘Een kwartiertje,’ bulderde hij over zijn schouder terwijl hij wegbeende. Ze zakte achterover en zuchtte hartgrondig. Ed Sharp had haar op zijn minst kunnen waarschuwen voor Georges schaakmanie.


  ‘Helemaal alleen?’


  Haar bloed begon sneller te stromen toen ze hem zag, levensgroot, met die als gebeeldhouwde trekken en zijn overrompelende lach.


  ‘Je eerste indruk van de Merits moet wel miserabel zijn; allebei van tafel weggelopen om je alleen te laten eten. Waar is mijn vader?’


  ‘Naar zijn hok om de schaakstukken klaar te zetten.’


  Terwijl Jake zijn plaats tegenover haar innam, wierp hij haar een vragende blik toe. ‘Heeft hij je geprest om te spelen?’


  ‘Hij laat zich niet gemakkelijk afschepen,’ zei ze met een mat lachje.


  Jake trok een gezicht. ‘Vertel mij wat.’


  ‘Vertel mij liever iets.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Wat moet ik doen om te maken dat hij nooit meer met me wil schaken – slecht spelen of winnen?’


  ‘Je klinkt alsof je denkt dat je van hem zou kunnen winnen,’ antwoordde Jake enigszins verbaasd.


  Ze voelde dat ze een kleur kreeg. Opscheppen was niet haar gewoonte. ‘Wat raad je me aan om te maken dat hij ophoudt met zeuren?’


  Zijn spontane grijns was betoverend bij kaarslicht. ‘Versla hem.’


  Dat had ze zelf ook al gedacht. Het waren altijd de brutaalste uitdagers die met de staart tussen de benen afdropen als ze eenmaal waren verslagen. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank. Je hebt nog niet gewonnen.’


  ‘Dat is zo… Nog niet,’ beaamde ze meesmuilend.


  Hij bekeek haar alsof hij haar probeerde te plaatsen.


  Ze wist dat de eerste indruk die ze op hem had gemaakt geen daverend succes was geweest. Nu moest hij wel denken dat ze niet alleen in gezelschap van mannen een onnozele gans was, maar bovendien, gezien deze recente zelfoverschatting, waarschijnlijk ook gestoord. In de stilte keek ze naar zijn gezicht terwijl hij naar haar keek. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen. De op- en neergaande beweging van die dikke, lange wimpers was heerlijk om te zien.


  ‘Mijn vader speelt erg goed,’ zei hij ten slotte.


  Het duurde even voor ze uit haar trance kwam. ‘Dat heeft hij me al duidelijk gemaakt, zei ze laconiek. ‘Ik zal dus mijn beste beentje voor moeten zetten.’


  Daar Jake geen schaakfanaat was, zei de naam O’Conner hem waarschijnlijk niets. Zij en Yvette hadden destijds afgesproken om nooit met hun los-vaste vriendjes over de schaaktriomfen van hun vader te praten, en Chester O’Conner was niet het soort vader dat naar de voordeur liep om te zien met wie zijn dochter uitging. Hij prefereerde de rust van zijn studeerkamer. Jake had Yvettes ‘duistere schaakgeheim’ zoals de zusjes het gekscherend noemden, nooit ontdekt. Des te beter.


  ‘Ik wens je succes,’ zei Jake, terwijl hij haar nadenkend bekeek. Plotseling vertrok zijn mond, alsof hem iets te binnen schoot. ‘Ik hoop dat je lenig bent. King George heeft de gewoonte om met dingen te smijten als hij verliest.’ Hij trok een gezicht alsof hij het zelf maar half geloofde, en vervolgde: ‘Eerst met schaakstukken, dan het hele bord. En uiteindelijk met alles wat maar binnen zijn bereik ligt.’


  ‘Bedankt voor de waarschuwing,’ mompelde ze.


  ‘Dat is wel het minste wat ik kan doen. Ik zie niet graag dat mijn employees langer dan nodig is in coma liggen.’ Hij nam een hap. De manier waarop zijn kaakspieren bewogen in het kaarslicht was fascinerend.


  ‘Word wakker, idioot,’ zei ze in zichzelf. ‘De man eet gewoon vis; hij wil je niet verleiden!’ Ze pijnigde haar hersens voor een veilig onderwerp. ‘Eh, wat was het probleem waarvoor je werd weggeroepen?’


  ‘Seks.’


  Ze keek verschrikt naar zijn gezicht. ‘Oh… Neem me niet kwalijk. Ik wou niet nieuwsgierig zijn.’ Haar wangen gloeiden, maar haar gevoel van gêne was duizendmaal erger dan de uiterlijke symptomen. Het laatste waar ze aan wilde denken – laat staan met hem bespreken – was zijn seksleven.


  Hij bekeek haar secondenlang, zijn hoofd een beetje scheef. ‘Het is niet mijn gewoonte om mijn seksleven te bespreken aan tafel.’ Hij pakte zijn vork weer op. ‘Het probleem is alleen, er zijn te weinig vrouwen op Merit Island, en soms moet je –’


  ‘Maak asjeblieft geen uitzondering voor mij!’


  De vork met vis stopte halverwege zijn mond. ‘Wat?’


  Ze vermande zich. ‘Met je seksleven aan tafel te bespreken, bedoel ik. Maak voor mij geen uitzondering.


  Zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Meen je dat echt?’


  Ze knikte, in stilte haar blos verwensend. Dit was een van die momenten waarop ze het betreurde dat ze de blanke teint had die nu eenmaal bij rood haar scheen te horen. Een van die momenten? spotte ze inwendig. Susan O’Conner, momenten als deze heb je nog nooit gehad.


  Hij legde zijn vork neer. ‘Dan zijn we het eens,’ zei hij, ‘aangezien de reden waarom ik werd weggeroepen niets met mijn privé-leven te maken had.’ Hoewel hij geen spier vertrok, wist ze dat hij haar uitlachte. ‘Zoals ik al zei, er zijn maar weinig vrouwen op Merit Island, en mannen zijn nu eenmaal… mannen, al is dat natuurlijk geen excuus. Af en toe moet ik dus een werknemer die het woord “nee” niet begrijpt, tot de orde roepen. Dat werkt het beste als ik hem onze regels omtrent seksuele intimidatie uitleg, en hem vertel hoe vervelend het leven achter tralies kan zijn.’


  Susan vertrok geen spier, maar gaf zichzelf een denkbeeldige schop. Wanneer zou ze eindelijk eens leren haar mond te houden en alleen beleefd te knikken? Dat laatste deed ze nu.


  Toen hij haar weer aankeek, kon ze geen spoor van vrolijkheid meer bij hem ontdekken. ‘De met hel en verdoemenis dreigende baas spelen is niet mijn favoriete bezigheid.’


  Ze huiverde onwillekeurig bij het idee hem in die afschrikwekkende rol te zien. ‘Je bent al intimiderend genoeg als je lacht,’ mompelde ze, en stopte abrupt. ‘Hoorde je me iets zeggen?’ vroeg ze gesmoord.


  Jake pakte zijn glas, echter zonder hun oogcontact te verbreken. Na een lange, geladen stilte, vroeg hij: ‘Vind je mijn lach zo intimiderend?’


  Ze staarde naar het plafond alsof ze daar het antwoord hoopte te vinden.


  ‘Het is niet bepaald mijn bedoeling om je te intimideren,’ zei hij.


  ‘Evenmin als het de bedoeling van de zon is om te schijnen?’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik het niet kan helpen?’


  ‘Je bent groot en knap, je bent machtig, je bent rijk…’ Ze haalde haar schouders op, verlegen met de situatie waarin ze zichzelf weer had gekletst. Waarom kon ze niet wauwelen tegen George en gevat en geestig zijn bij Jake? George deed niets liever dan anderen intimideren. ‘Het ligt niet aan jou, Jake,’ zei ze.


  ‘Jij kunt het absoluut niet helpen.’


  ‘Intimideer ik jou?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Nou… eh… in één woord, ja.’


  ‘Je bent erg openhartig, Susan.’


  ‘Zoals jij het zegt, klinkt het als een deugd.’


  Zijn spontane lach bracht weer warmte in de kamer, maar tot haar ongenoegen eveneens weer die niet nader te omschrijven kriebel onder in haar buik.


  Van ergens uit de villa klonk een oorverdovend gebrul. ‘Wat is dat?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Ik geloof dat mijn vader vraagt waar je blijft.’ Jake keek geamuseerd naar haar gezicht.


  ‘Meen je dat?’ Wat was ze in vredesnaam begonnen?


  Hij leunde met zijn ellebogen op tafel en boog zich naar voren. Susan wist dat hij nu evenmin seksuele vibraties uitzond als toen hij zijn vis zat te verorberen – althans niet bewust. Maar het effect was hetzelfde. ‘Zal ik King George eens toespreken in verband met schaakintimidaties?’


  Ze lachte om zijn droge humor. ‘Laat me het maar eerst op mijn manier proberen.’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij bekeek haar met een mengeling van nieuwsgierigheid en bezorgdheid. ‘Mag ik je dan een goede raad geven?’


  Ze knikte half en half. ‘Als je het niet kunt laten.’


  ‘King George gooit meestal hoog en naar rechts. Wijk dus naar links uit.’ Hij knipoogde. ‘Veel plezier.’


  


  Niemand had Susan ooit verteld dat haar leven gemakkelijk zou zijn, maar waarom moesten zelfs de elementen tegen haar samenspannen? Waarom scheen de zon hier zo mooi? Waarom had Jake geen slaapogen om zeven uur in de ochtend? Of op zijn minst een ochtendhumeur? Waar was al die opgewekte charme goed voor?


  Hun gesprek was zakelijk terwijl ze naar de boorlocatie aan de andere kant van de rotsen liepen. Susan liet haar blik over het landschap dwalen. Naar de man naast haar kijken terwijl de wind met zijn haren speelde, was te verwarrend. Oké, misschien vluchtig, heel even, maar daar moest het dan bij blijven. Ze had zichzelf de vorige avond eens ernstig toegesproken over haar onprofessionele gedrag in zijn bijzijn. Dat moest veranderen – en wel drastisch!


  Vandaag kon ze echter trots zijn op zichzelf. Haar gedrag was in ieder opzicht professioneel. Ze behandelde Jake Merit precies als iedere andere zakelijke relatie. Koel en efficiënt. Terwijl ze onder het lopen de memo’s in haar klemband doorbladerde, hield ze haar hoofd bij het werk en hun conversatie.


  ‘Willoughby heeft maar vijf boorbuizen met een doorsnee van zes meter voor zijn installatie,’ zei hij. ‘Is dat voldoende voor die vijf gaten van bovenaf de klif?’


  Ze bekeek de op een truck gemonteerde boormachine. Zelfs van deze afstand kon ze zien dat het een eersteklas installatie was. ‘Hij kan nog er nog drie bij krijgen van Eddington in Portland, Jake. Ik was daar vorige week nog om het nieuwste ontwerp van Christensen te bekijken.’ Ze gaf zichzelf een denkbeeldig schouderklopje. Goed zo, Susan, ga zo door.


  Ze beantwoordde zijn vragen, en maakte de nodige notities om de details later te checken. Wat ze niet deed was hem aankijken. Ze was niet van plan nog eens zoiets stoms te zeggen als ‘u hebt mooie ogen’. Ze was hier niet om zijn anatomie te bejubelen.


  ‘Nadat we een raster hebben geboord in sector zeven, en genoeg monsters – oeh!’


  Ze struikelde over een losse steen en wankelde zijwaarts. Hoewel het pad ruim twee meter van de steile rotshelling was verwijderd, graaide ze in het wilde weg om zich heen voor houvast. Binnen een fractie van een seconde besefte ze dat ze zich aan Jake had vastgeklampt, haar armen stevig om zijn middel.


  Haar gymschoenen gleden steeds verder uit elkaar over de losse stenen. Wijdbeens, met een wezenloze blik staarde ze naar zijn buik. Hoewel ze leniger was dan de meeste wetenschappers, zou hem loslaten betekenen dat ze op de grond zou ploffen.


  Toen ze opkeek, zag ze nog net zijn verbijsterde gezicht, terwijl hij haar bedachtzaam bij haar middel pakte om haar langzaam uit de spreidstand omhoog te sjorren. ‘Gaat het weer?’


  Hoewel ze weer stevig met beide voeten op de grond stond, kon ze er om de een of andere duistere reden nog niet toe komen hem los te laten. Ze keek naar hem op. Helemaal fout. Als gehypnotiseerd door zijn ogen, kon ze alleen maar knikken.


  ‘Mooi.’


  Ze ademde zijn geur in.


  ‘Is er nog iets?’ vroeg hij.


  Lieve help, wat rook hij zalig. En hij voelde ook goed aan. Solide, als een boom, maar ook warm als… een man.


  ‘Susan?’ vroeg hij. ‘Kun je op eigen benen staan?’


  Ze knipperde met haar ogen, zich eensklaps bewust van het feit dat ze hem nog steeds omarmde. ‘O ja. Ik had kramp in mijn kuit,’ verzon ze gauw, terwijl ze demonstratief de zogenaamde kramp begon te masseren.


  ‘Heb je iets verrekt?’


  Alleen mijn geloofwaardigheid, dacht ze. Ze zei: ‘Het wordt al minder.’ Hoewel ze wist dat in die gebogen houding het bloed nog harder naar haar gezicht zou stromen, bleef ze wrijven.


  Op enkele meters afstand ontdekte ze de klemband die uit haar hand was gevlogen. Overtuigend – hoopte ze – trekkend met haar ene been, deed ze een paar passen en graaide het weg. Ze ging rechtop staan, maar keerde zich niet om. Jake mocht haar gezicht niet zien voor die kleur weer was afgezakt. Meer van de zenuwen dan uit noodzaak streek ze haar linnen short glad.


  ‘Wat zei ik ook alweer?’ Ze streek een lok uit haar gezicht en liep een paar passen in de richting die ze waren gegaan. Ze feliciteerde zichzelf omdat ze eraan had gedacht voornamelijk op haar ‘goede’ been te steunen. Die komedie zou ze nog even vol moeten houden, om die zogenaamde kramp geleidelijk onder het lopen over te laten gaan.


  ‘Misschien heb je een spier verrekt,’ zei Jake. ‘Ik kan je beter dragen.’


  ‘Nee!’ Ze draaide zich abrupt om, maar zonder hem echt aan te kijken. Misschien was die krampkomedie, achteraf bekeken, niet zo’n goed idee geweest.


  ‘Nee?’ Hij klonk sceptisch. ‘Is trekkebenen ook gratis?’ Hij tilde haar met een zwaai op. ‘Ik kan je beter thuisbrengen. Warmte helpt misschien.’


  ‘O, doe geen…’ Ze voelde zich een idioot. Hoe kon ze hem in vredesnaam vertellen dat ze had gedaan alsof zonder het allemaal nog erger te maken? Ze wees naar de boorlocatie. ‘Luister, Jake. Daar is de truck, en de bemanning staat klaar. Tegen de tijd dat wij arriveren, is mijn been weer als nieuw.’ Ze zocht wanhopig een motief om hem tot andere gedachten te brengen, maar kon totaal niets bedenken. ‘En weet je waarom,’ fluisterde een kwelduiveltje. ‘Omdat het gevoel van zijn armen om je heen je niet bepaald misselijk maakt.’


  ‘Weet je zeker dat je dat wilt?’ De bezorgdheid die uit zijn ogen sprak benam haar de adem. Het was allemaal haar verdiende loon. Dit was de straf voor haar stomme leugens om haar figuur te redden.


  Ze knikte gedecideerd. ‘Absoluut.’


  Om niet te bezwijken voor het verlangen zijn hals te strelen, hield ze haar klemband met beide handen vast. Ze had genoeg spontaan geknuffeld voor een dag.


  ‘En, hoe ging het schaken gisteravond?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest hem drie keer verslaan voor het eindelijk tot hem doordrong.’


  ‘Echt waar?’ Hij klonk geamuseerd.


  Ze kon het niet laten even naar zijn gezicht te kijken. Zijn lachjes waren moeilijk te verwerken, maar nog moeilijker te negeren. Ze lachte onwillekeurig terug. ‘Ik geloof dat hij me wel mag. Hij heeft niet één keer raak gegooid.’


  ‘Ben je naar links uitgeweken?’


  ‘Elke keer.’


  Zijn diepe lach trilde door haar hele lichaam, een gevoel dat zo zalig was dat ze er van schrok. Haar lach stierf weg. Het was allemaal te erotisch. Zijn geur bedwelmde haar. Ze kuchte. ‘Zet me maar neer, Jake.’


  ‘Wat zei je hiervoor?’ vroeg hij.


  Zo vader, zo zoon, dacht ze. Allebei Oost-Indisch doof als het zo uitkwam. Dit werd te gek. Ze had zich niet door George laten dwingen om eeuwig met hem te schaken, en ze zou zich evenmin als een hulpeloos kind door Jake laten dragen.


  ‘Luister, Jake…’ Ze wrong zich in bochten en porde met een elleboog in zijn ribben. ‘De kramp is over. Je hoeft me niet meer te dragen.’ Ze dwong zich om hem aan te kijken, zodat hij kon zien dat het menens was. ‘Dit is gênant. Zet me op de grond.’


  Hij bleef staan om haar gezicht te bestuderen, alsof hij nog zijn twijfels had.


  Susan gebaarde naar de boorlocatie en de employees die er liepen. ‘Hoe zou je het vinden als ze ons zo zagen?’


  De trillingen van zijn diepe lach gingen weer door haar lichaam heen en bezorgden haar opnieuw hartkloppingen. Ze haatte die reactie van haar. ‘Dat wil ik wel eens zien,’ zei hij.


  ‘Je zou je dood generen.’ Haar kin ging omhoog. ‘Ik trouwens ook.’


  Hij keek alsof hij dacht: ‘Dat is niet hetzelfde.’ Pas toen hij zag dat ze het meende, liet hij haar zakken. ‘Misschien zou ik het wel leuk vinden om hun reacties te zien als jij mij droeg.’


  ‘Nee, dat meen je niet,’ mompelde ze. ‘Geen mens vindt het leuk om voor gek te staan.’


  


  De boringen verliepen die ochtend perfect, en de uren vlogen om. Susan had het te druk om aan Jake te denken. Eenmaal uit zijn armen en met hem buiten haar gezichtsveld, kon ze functioneren als de professional, waarvoor ze werd betaald.


  Tussen de middag toverde het kantinepersoneel een vorstelijk lunchpakket te voorschijn. Jake was, tot haar opluchting, weer naar kantoor, zodat ze, althans tijdelijk, verlost was van zijn aantrekkingskracht.


  Ze klom een eindje omhoog en at een tonijnsandwich, terwijl ze naar het halvemaanvormige strand, ver beneden haar, keek. Het kabbelende water was kalmerend, en ze voelde zich als nieuw. Sereen bijna.


  Nippend van een colaatje, haar rug tegen een zwerfkei, staarde ze dromerig naar de villa, een kilometer of twee naar links, op het hoogste punt van het eiland. Het drie verdiepingen tellende huis was het evenbeeld van een Engels Manor house. Het was een majestueus gezicht. Als de Merits ooit genoeg kregen van de zee, zo peinsde Susan, dan hadden ze altijd nog het park met zijn eeuwenoude bomen, hectaren tuin, bezaaid met beelden, en een enorme vijver – compleet met een sprankelende fontein en de obligate zwanen om naar te kijken. Het was alsof je midden in een sprookje was beland.


  ‘Ik vroeg me af waar je was.’


  De rauwe stem verstoorde Susans mijmeringen. Ze sprong overeind, zich afvragend wie dat kon zijn. Ergens achter haar, tamelijk dichtbij, ontdekte ze een van de mijnwerkers, Bill of Gil of… ze wist het niet meer. Een grote, gespierde man, met snor en bakkebaarden. Er liep een rilling over haar rug, maar ze probeerde er niet op te letten. ‘Hallo,’ zei ze vriendelijk.


  Hij kwam dichterbij, een vette grijns om zijn lippen. ‘Mooi uitzicht, zei hij, haar van top tot teen bekijkend.


  Ze keek strak naar de zee. ‘Ja, adembenemend.’


  Zijn gegrinnik eiste haar aandacht weer op. ‘Dat ben jij ook.’


  Nu kreeg ze echt een akelig voorgevoel. De kerel kwam naar haar toe. Ze lachte niet meer. ‘Daar wil ik het niet over hebben.’


  Hij lachte gemeen. ‘Niet? Nou, ik wel.’


  ‘Dan heb je het mis. Ik ben niet in voor afspraakjes.’


  Hij grinnikte weer en deed nog een stap naar voren. Toen ze terugdeinsde, stootte ze haar hoofd tegen een boom. Ze werd kwaad. ‘Luister, Bill of Gil of –’


  ‘Zeg maar Billy.’ Hij had kleine kraaloogjes en zijn mouwloze T-shirt vertoonde zweetplekken, maar voor de rest – groot, blond en gespierd – was de man niet onknap. Kennelijk was de man het ‘ik Tarzan, jij Jane’ type. Als dat niet het geval was, werd hij waarschijnlijk gewoon gezocht wegens aanranding.


  ‘Oké, Billy,’ zei ze knarsetandend. ‘Hoepel op.’


  Hij pootte zijn handen ter weerszijden van haar hoofd tegen de boom. ‘Kom op, Susie,’ zei hij met een gemene, dubbelzinnige grijns. ‘Ik heb je wel gezien, vanochtend. Je lonkte naar me.’


  Ze verstrakte. ‘Laat me niet iets doen waar we allebei spijt van krijgen.’


  Hij boog zich naar haar over. ‘Jij zult nergens spijt van hebben, schat. Big Billy heeft nog nooit een dame teleurgesteld.’


  ‘Ik waarschuw je nog één keer, laat me met rust.’


  ‘Zo moet je niet doen, Susie.’ Zijn hoofd kwam dichterbij. ‘Ik wil alleen maar een toetje.’


  ‘Tart me niet!’


  Hij gniffelde alsof haar waarschuwing belachelijk was, en ze zag zijn wellustige mond al dichterbij komen. Ze telde een, anderhalf… bij twee lag Big Billy als een hoopje ellende op de grond, terwijl hij kreunend zijn edele delen vasthield. Ze kreeg bijna medelijden, toen ze hem zo zag, maar verdrong dat snel.


  Ze stapte over zijn enorme voeten heen en liep tot op een veilige afstand van hem. ‘Big Billy, beschouw dit maar als een lesje over de enige uitleg van de woorden: “Laat dat”.’


  Met een van pijn vertrokken gezicht staarde hij haar aan, voor hij kreunend en grommend opkrabbelde en weg strompelde.


  Ze bleef op haar hoede, en keek hem na tot hij om de bocht was verdwenen.


  Het geritsel van een tak waarschuwde haar voor een nieuwe verschijning, en haar armen gingen al afwerend omhoog.


  ‘Stop, ik kom in vrede.’ Het was Jake, beide handen bezwerend geheven.


  Haar hart bonsde nog van het gevecht met Big Billy. Toen ze Jake herkende, sloot ze haar ogen en slaakte een diepe zucht.


  ‘Ik kwam je redden,’ zei hij.


  Ze voelde zich plotseling een stuk beter, maar Jake schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Jij kent leuke kunstjes, Susan. Wat was dat?’


  Ze geneer zich een beetje, en wist niet waarom. Ze had niets onwettigs gedaan. ‘Ik kon niet bij aerobics op de universiteit, dus liet ik me inschrijven voor de enige sport waar nog plaats was, kickboksen. Het was een goede oefening en veel leuker dan ik dacht, dus ben ik ermee doorgegaan.’


  ‘Dat was te zien.’ Hij leunde met zijn schouder tegen de boom waaronder zij even tevoren Big Billy had afgestraft. Nadat hij haar enkele seconden zwijgend had bekeken, lachte hij. Het was een goed lachje, hartverwarmend. ‘Laten we het eens op een rijtje zetten, Susan. Eerst win je die belangrijke wetenschappelijke onderscheiding voor… wat was het?’ Zijn ene wenkbrauw ging omhoog. ‘Hoe oud ben je? Zevenentwintig?


  ‘Achtentwintig,’ zei ze, enigszins beduusd. Hij had zijn benen gekruist en zag er ondraaglijk sexy uit. Ze dwong zich niet verder te kijken dan tot zijn knieën.


  ‘Goed. Ten tweede,’ vervolgde hij, ‘je bent de enige, voor zover mij bekend, die mijn vader heeft verslagen met schaken. En ten derde, je vloert tweehonderdvijftig pond mijnwerker alsof je een veren kussen uitschudt.’ Hij stopte. ‘Wat valt daar in vredesnaam allemaal op de grond te zien?’


  Gealarmeerd, omdat hij haar tegenzin om hem aan te kijken had opgemerkt, sloeg ze voorzichtig haar ogen naar hem op. ‘Niets. Sorry,’ zei ze verlegen, en keek gauw weer omlaag.


  ‘Als ik het zeggen mag, Susan O’Conner, je bent een intimiderende vrouw.’


  Ze staarde hem met open mond aan. Zei hij dat om het haar betaald zetten dat ze hem zo had genoemd? Of was hij misschien echt een beetje geïmponeerd? Nee, dat was te absurd.


  ‘Voor de tweede keer binnen twee dagen heb je gemaakt dat ik me totaal overbodig voel.’ Een briesje koos uitgerekend dat moment uit om zijn haar in de war te blazen. Het maakte dat ze haar eigen regel brak en hem weer aankeek – een enorme vergissing. De man kon van alles zijn, behalve overbodig.


  Was het respect dat ze in zijn ogen zag glinsteren? Eensklaps voelde ze zich minder de stuntelige tiener, en meer de capabele vrouw die hij zojuist had beschreven. ‘Onderschat jezelf niet, Jake.’ Ze liep naar de plek waar haar picknickmand stond. ‘Je mag deze wel voor me dragen.’


  ‘Gossiemijne! Dank u!’


  Ze lachte kirrend. ‘Graag gedaan.’ Wat was het leuk om die knappe, onmetelijk rijke man zo vertederend jongensachtig ‘gossiemijne’ te horen zeggen. De neiging om haar hand uit te steken en door zijn haar te woelen – om te beginnen – werd haar bijna te machtig.


  Toen ze elkaar weer aankeken, was het alsof ze door de bliksem werd getroffen. Haar verstand kwam in opstand tegen ze wist niet precies wat. Of wilde ze het niet weten? Ze vermande zich. Met een gebaar in de richting van de boorlocatie, zei ze kordaat: ‘Laten we gaan, Jake.’ Ze slikte haar heesheid weg om er schertsend aan toe te voegen: ‘Als je niet wilt dat ik je pijn doe.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Sinds Jake had verklaard dat ze een indrukwekkende vrouw was, voelde Susan zich zelfverzekerder. Ze deed haar werk feilloos, en gespannen was ze nog slechts wanneer ze met hem alleen was.


  Bij die gelegenheden moest ze vechten tegen het zeurderige stemmetje in haar hoofd dat haar iets influisterde wat ze niet wilde weten. Zo kwam het dat ze, toen op de derde boordag de koppelingsplaat brak, verdronk in een vloedgolf van tegenstrijdige emoties. Het nieuwe onderdeel moest uit Oklahoma komen, en het zou minstens drie dagen duren voor het er was. Drie hele dagen met Jake, zonder werk als afleiding.


  Toch, hoe verwarrend ook, kon ze haar verrukking bij het vooruitzicht van drie vrije dagen in zijn gezelschap niet verdringen. Hij was zo toegankelijk, zo open. Hij scheen precies aan te voelen wat iemand nodig had, en gaf het – hetzij een aanmoediging, een troostend woord, of – zoals in het geval van Big Billy, een uitbrander die er niet om had gelogen.


  Susan vroeg zich af of een heel leven met zijn twistzieke, heerszuchtige vader Jake had gemaakt tot de vriendelijke man die hij was. Of had zijn moeder model gestaan voor zijn fijngevoeligheid ten opzichte van anderen? Hoe dan ook, Jake had gekozen voor een meer welwillende benadering in plaats van te regeren met ijzeren vuist, zoals zijn vader had gedaan – en nog deed als hij de kans kreeg.


  Die avond aan tafel repte George met geen woord over zijn verloren schaakpartijen. Ook de twee vorige avonden was het onderwerp niet ter sprake gekomen. Zoals Susan al had voorspeld, George deed alsof er niets was gebeurd. Opgeblazen ego’s fascineerden haar, en ze was blij dat er momenten waren waarop zij die in haar voordeel kon gebruiken.


  Vreemd genoeg, had ze toch het idee dat George haar, niettegenstaande zijn geblaf, niet alleen respecteerde, maar zelfs wel mocht.


  Susan excuseerde zich voor het dessert werd opgediend. Ze wilde naar buiten, een frisse neus halen in het park. Ze wilde lucht inademen die niet aan Jake herinnerde, in een omgeving zonder zijn glinsterende ogen of zijn spontane, onweerstaanbare lach.


  ‘Verdikkeme, zoon!’


  Perplex bleef ze staan, onbewust van het feit dat ze praktisch onder het raam van de eetkamer stond. Ze kon duidelijk horen hoe George Merit tekeerging. Wat was er aan de hand? ‘Ouwe King George’, zoals Jake hem plagerig noemde, was tijdens het eten betrekkelijk vriendelijk geweest, voor zijn doen. Vanwaar die plotselinge uitbarsting?’


  ‘Niet nu, pa,’ zei Jake. ‘Ik ben niet in de stemming.’


  ‘Wél nu! Besef je wel dat je morgen vijfendertig wordt? Toen ik zo oud werd, was jij al zes jaar!


  ‘Aangezien je dat al minstens duizend keer tegen me hebt geschreeuwd, weet zelfs het hele servies dat.’


  ‘Wees niet zo brutaal!’ blafte George. ‘Wanneer hou je eens op met die ziekelijke obsessie voor een dode vrouw en ga je eindelijk door met je leven? Ik word er niet jonger op! Ik wil kleinkinderen voor ik te aftands ben om er nog van te genieten.’ Toen er na een lange stilte nog geen antwoord kwam, tierde George verder: ‘Als oudste zoon heb je verplichtingen!’


  ‘Ongeacht wat je jezelf verbeeldt, vader, je bent geen feodale koning. Je kunt me niet naar het altaar dwingen.’


  ‘Als vader heb ik het recht om je tot rede te brengen!’


  ‘Volgens mij ben je nu wel uitgepraat.’


  ‘Niet voor het tot je hersenpan is doorgedrongen dat je niet in het verleden kunt blijven steken! Tatiana is weg. Zet er een streep onder en ga door!’


  Susan verbeet zich bij het horen van Tatiana’s naam. Onder de bekoring van Jakes zorgeloze houding had ze de gedachte aan zijn betreurde verloofde gemakshalve verdrongen. Nu zakte ze, plotseling futloos, op een bank. Het koude marmer bezorgde haar een rilling. Of was het iets anders?


  ‘Verdikkeme, pa!’ zei Jake beheerst. ‘Zelfs als ik trouw en jou de verlangde kleinkinderen geef, ik zou mijn vrouw alleen mijn naam kunnen geven, niet mijn liefde.’


  ‘Liefde! Bah! Gebruik je verstand, Jake! Als je echt gelooft dat geen enkele vrouw je hart kan veroveren, dan is elke bruid goed. Kies er gewoon een en ga door met je leven!’


  Susan zakte voorover, haar opgewekte stemming verdwenen, terwijl Jakes woorden nagalmden door haar hoofd – mijn vrouw zou alleen mijn naam krijgen, niet mijn liefde.


  ‘Geen vrouw zou zo’n harteloze verbintenis willen,’ zei Jake.


  Georges hoongelach schalde door de avondstilte. ‘Je bent niet van gisteren, zoon. Je weet best dat de meeste vrouwen tot alles bereid zijn voor de rijkdom en macht die jouw naam hen zou geven. Trouwens, waar staat dat je haar alles moet vertellen?’


  ‘Ik zou er niet om liegen,’ zei Jake. ‘Voor ik een vrouw over de drempel zou dragen, zou ik haar alles vertellen.’


  ‘Dan ben je nog stommer dan ik al dacht.’


  ‘Liever stom dan een leugenaar.’


  ‘Dat lukt je bewonderenswaardig,’ zei George sarcastisch. ‘Waar ga je naartoe?’ Een doffe dreun verscheurde de stilte toen hij met zijn vuist op tafel sloeg, een gewoonte waaraan Susan nog steeds niet gewend was. ‘Kom hier, Jake!’ bulderde hij.


  Geen antwoord. Jake had er blijkbaar genoeg van.


  Moedeloos staarde Susan naar haar schoenen. Jake Merit, de droom van haar meisjesjaren en de charmante man die ze als opdrachtgever had leren kennen, had zichzelf veroordeeld tot levenslang alleen zijn, met slechts de herinneringen aan Tatiana als gezelschap. Wat een tragisch gemis – zowel voor hem als voor de vrouw, ergens, die hem gelukkig zou kunnen maken, als hij zich maar open zou willen stellen voor de mogelijkheid. En de vrouw, wie ze ook mocht zijn, zou opbloeien in zijn armen, daarvan was ze even zeker als van de kou van het marmer waarop ze zat. Als Jake zichzelf maar zou toestaan Tatiana te laten rusten waar ze thuishoorde – in het verleden.


  Een geluid in de verte maakte dat ze zich omkeerde. Haar hart sloeg een slag over toen ze Jake over het gazon zag lopen. Gelukkig ging de bank waarop ze zat schuil achter bloeiende heesters.


  Ze maakte zich zo klein mogelijk, maar ze kon haar ogen niet van hem afhouden terwijl hij langzaam dichterbij kwam. In het maanlicht kon ze zijn gezicht goed zien; de als gebeeldhouwde trekken smartelijk verwrongen, zijn houding die van een geslagen man. Desondanks zag hij er nog even adembenemend uit als altijd.


  Hij harkte met zijn handen door zijn haar op een manier die maakte dat ze bijna werd overweldigd door de neiging hem in haar armen te nemen om hem te troosten. Zijn beeld vervaagde, en ze wiste haar tranen weg.


  Hoe zou het zijn om Jakes vrouw te zijn, zijn kinderen te baren, wetend dat ze zijn hart nooit zou winnen? ‘Nee,’ waarschuwde een inwendig stemmetje. ‘Daar mag je zelfs niet aan denken. ‘Je hebt al meer over Jake Merit gefantaseerd dan goed voor je is.’


  Ze zag dat hij zijn handen in zijn broekzakken begroef en zich omdraaide om naar de zee te staren. Hij stond nu met zijn rug naar haar toe, maar de aanblik die de maan haar gunde was nog zeer de moeite waard. Zijn brede schouders in het witte poloshirt glansden als alabast. Hij verplaatste zijn gewicht. De subtiele beweging van zijn heup was zo sensueel dat er duizend vlinders in haar buik fladderden, en ze sloeg haar armen om haar bovenlichaam.


  Jake was een boeiende persoonlijkheid, een man die ze kende als even zelfbewust als aantrekkelijk. Toch ontdekte ze nu, vanuit haar schuilplaats, hoe kwetsbaar hij was. Die diepe, trieste eenzaamheid – zelf opgelegd en mogelijk verfoeid – was even reëel als zijn onweerstaanbare sex-appeal. Achter zijn zorgeloze manier van doen, verborg hij een gekwelde ziel.


  Opnieuw werd ze overrompeld door dat wanhopige verlangen. Haar gezicht vertrok van zelfverachting. Ze leek niet goed wijs. Hoe zou ze ooit gelukkig kunnen worden met een man die niet van haar hield?


  Nooit! Ze moest er niet aan denken, een huwelijk onder dergelijke voorwaarden. Met geen enkele man ter wereld!


  Maar Jake was geen willekeurige man.


  


  Met niets ziende ogen staarde Jake in het donker. Hij wist dat zijn vader gelijk had. Hoe dikwijls had hij hetzelfde gedacht? Hij leefde niet, hij vegeteerde. Hij verlangde naar een huis, een vrouw, en kinderen. Alles waarvan hij had gedroomd met Tatiana. Maar zij was er niet meer. Al een hele tijd niet. Twaalf lange jaren om precies te zijn! Hoe was het mogelijk dat hij al die dagen, maanden en jaren voorbij had laten gaan alsof de tijd niet telde; alsof hijzelf niet bestond, niet echt leefde. Maar hij leefde wel. Als hij de knoop niet doorhakte, was hij binnen afzienbare tijd een oude, verstokte vrijgezel, die elke kans op geluk aan zich voorbij had laten gaan.


  Was hij een hopeloos geval? Zat er nog genoeg leven in hem? Had hij een vrouw nog iets te bieden? Zijn vader had ook gelijk op een ander punt. Er waren vrouwen te over die hem graag aan de haak zouden slaan, liefde of geen liefde. Kreeg hij niet iedere week een aantal liefdesbrieven? Maar, verdraaid, dat was toch niet de manier om een vrouw te kiezen – lukraak uit een stapel post! Zo kwam hij alleen van kwaad tot erger.


  Maar wat dan? Wat waren zijn opties? Hij kon op deze manier doorgaan, wat hem tot nu toe weinig voldoening had geschonken, laat staan geluk – of een compromis sluiten, en een vrouw grote rijkdom bieden in ruil voor een gezinsleven en loyaliteit.


  ‘Maar wie?’ mompelde hij. ‘Kun je een vrouw kopen zonder haar te verachten als ze ja zegt?’


  


  Susan had geen badpak meegenomen naar Merit Island, maar de eerste van drie dagen gedwongen nietsdoen strekte zich voor haar uit, met alle mogelijke kansen om Jake tegen het lijf te lopen als ze in of dicht bij huis bleef. Ze belde de butler om te vragen of ze misschien ergens een badpak kon lenen. De brave man verscheen nauwelijks vijf minuten later met een heel assortiment van de prachtigste badpakken, allemaal met de labels er nog aan. Ze waren hier kennelijk op alles voorbereid.


  Ze koos een mooi eendelig badpak uit, stapte in een paar sandalen, pakte een handdoek en ging op pad. Het was lekker warm buiten, ideaal zwemweer.


  ‘Hé, wat ben jij van plan?’


  Ze schrok. Jake moest achter een boom hebben gestaan, anders zou ze hem zeker hebben gezien. ‘Ik… Ik ga zwemmen,’ stotterde ze.


  ‘Alleen?’


  Hij kwam naar haar toe, en ze sloeg automatisch de handdoek om haar schouders. Niet omdat ze zich naakt voelde. Het badpak was keurig, maar ze geneerde zich een beetje voor haar lichaam – zo wit en bezaaid met sproeten. Uit de foto die ze van Tatiana had gezien, had Susan geconcludeerd dat zij een gave, ivoorkleurige huid had gehad, die prachtig bruin kleurde in de zon.


  ‘Ik vroeg of je alleen ging,’ herhaalde hij, haar uit haar trance wekkend.


  Ze knikte. ‘Ik kan goed zwemmen.’


  ‘Dat vroeg ik niet.’ Hij stopte vlak naast haar en knikte in de richting van de oceaan. ‘Weet je niet dat je om problemen vraagt als je alleen gaat zwemmen?’


  Met een gevoel van een betrapt schoolmeisje, zocht ze een excuus dat niet zou verraden hoe moeilijk het voor haar was om met hem alleen te zijn. ‘Ik… Ik nam aan dat de camera’s hier me wel in de gaten zouden houden, en dat iemand me wel zou komen redden voor ik voor de derde keer kopje-onder ga.’ Ze grinnikte erbij, hoewel ze wel door de grond had willen zakken. Het zag ernaar uit dat ze beter in haar kamer had kunnen blijven.


  ‘Nu je het zegt, misschien heb je wel gelijk wat die camera’s betreft.’ Hij wees naar een bos in de verte. ‘Achter die heuvel is een zonnige baai waar het water warmer is. Als je even wacht, ga ik met je mee.’


  Ze hoopte dat ze het verkeerd had verstaan. ‘Jij?’ piepte ze.


  Hij was al bijna weg, maar stopte. ‘Waarom niet? Geloof je niet dat ik kan zwemmen?’


  Verbijsterd schudde ze haar hoofd.


  ‘Dat is niet bepaald complimenteus.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar ze had het gevoel dat hij zich weinig van haar gebrek aan vertrouwen aantrok. ‘Jij bent niet de enige uitblinker hier. Op Harvard zat ik in het zwemteam.’


  ‘Dat weet ik,’ mompelde ze.


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei… o,’ loog ze, terwijl ze de handdoek nog secuurder over haar borsten trok.


  ‘Blijf waar je bent.’


  Voor ze iets terug kon zeggen, was hij al weg.


  Ze zag hem in de villa verdwijnen. Ze stond zich een eeuwigheid te verbijten. Waarom bleef het noodlot haar achtervolgen? Hij was verontrustender dan Big Billy ooit zou worden.


  Jake kwam het huis uit. Terwijl hij naar haar toe kwam joggen, kreunde ze inwendig. Hij was een en al soepele beweging, een mannetjesdier. Zijn groene zwembroek bewoog mee, en hoewel het een wijd exemplaar was dat bijna tot zijn knieën reikte, was de aanblik voor haar even overweldigend als wanneer hij naakt was geweest. Hij vertoonde te veel gespierd, zongebruind lichaam om kalm bij te blijven.


  ‘Dit kan leuk worden, Susan.’ Zijn plotselinge stilstand ging met zoveel spanning en ontspanning van spieren gepaard, dat haar adem stokte. ‘Ik ben blij dat je op het idee kwam. Het is lang geleden dat ik voor het laatst heb gezwommen.’


  ‘Goeie beurt voor mij,’ zei ze met een geforceerd lachje.


  Met zijn hand losjes net boven haar middel, leidde hij haar mee. ‘Wist je dat ik vandaag jarig ben?’


  Ze zette een verbaasd gezicht. ‘Echt?’ Hij hoefde niet te weten hoe ze dat ontdekt had. ‘Gefeliciteerd, Jake. Hoe ziet een verjaardagspartij van Jake Merit eruit?’ vroeg ze luchtig, terwijl ze haar best deed de warmte van zijn hand door haar badpak niet te voelen. ‘Laat me raden. Een complete Broadwayshow hier op het eiland vanavond? Of vlieg je zelf naar de een of andere sterrenproductie in Las Vegas?’


  Zijn lachje was wrang. ‘Ik heb geen verjaardagsfeest meer gehad sinds ik acht was.’


  Ze keek naar zijn profiel, de vastberaden mond iets opgetrokken alsof hij bijna lachte. Ze wist inmiddels wel beter, en haar hart kromp ineen.


  ‘Maar je krijgt wel cadeautjes?’


  ‘Waaraan ontbreekt het me nog?’ vroeg hij sceptisch.


  Aan geluk, had ze er bijna uitgeflapt. ‘Als ik had geweten dat ik hier zou zijn met je verjaardag, had ik iets voor je meegebracht,’ zei ze, en rilde meteen van afschuw. Wat een stomme opmerking; net een verliefde tiener! Ze gooide er gauw een gemeenplaats tegenaan. ‘Het is niet het cadeautje dat telt, maar het idee. Iedereen heeft behoefte aan een beetje aandacht.’


  ‘Dat is een lieve gedachte,’ zei hij. Plotseling verscheen een brede lach op zijn. ‘Waarom zou ik deze zwempartij niet als jouw verjaardagscadeau voor mij beschouwen?’


  Ze keek hem aan, maar die lach van hem maakte dat ze geen woord uit kon brengen.


  ‘Je zou toch denken dat iemand die op een eiland woont wel regelmatig een duik neemt,’ zei hij, kennelijk het onderwerp verjaardag moe.


  ‘Je hebt het druk.’ Ze hield haar handdoek krampachtig vast, zich afvragend of ze hem met goed fatsoen ook bij het zwemmen om zou kunnen houden.


  Hij staarde over het water. ‘Ja, zeg dat wel. Druk.’


  Ze keek naar zijn gezicht. Zo had hij er de avond, toen hij zich alleen waande, ook uitgezien. Een seconde later was alle droefenis verdwenen. Toen hij haar weer aankeek, was zijn uitdrukking weer het joviale masker dat hij de wereld toonde.


  ‘Jij ziet er ook niet uit alsof je veel zwemt.’


  ‘Vind je?’ Ze schraapte haar keel. Waarom had ze niet een van die enorme badlakens weggegraaid? Deze handdoek bedekte lang niet genoeg.


  Zijn blik dwaalde over haar lichaam, en weer terug naar haar gezicht. ‘Je bent erg wit.’


  Ze kreeg een hoofd als vuur. ‘Nou, jij bent niet wit, en je zegt dat je nooit zwemt.’ Ze wist niet of dat wel logisch klonk, maar logisch redeneren was momenteel niet haar grootste zorg. Haar eerst van top tot teen opnemen – en dan met een dergelijke, allesbehalve vleiende, opmerking komen – daar maakte ze zich druk over.


  Hij keek een andere kant uit. ‘Touché, Miss O’Conner.’


  ‘Als jij haast nooit zwemt, hoe kom je dan zo bruin?’


  De warmte van zijn hand drong nog steeds door haar badpak. Het was moeilijk om het hoofd koel te houden.


  ‘Joggen.’


  Dat verbaasde haar. ‘Ik heb je niet gezien.’


  Hij keek haar verrast aan. ‘Misschien heb je niet opgelet.’


  ‘Nou, en of!’ Ze zei het nog net niet hardop. Een attente beschermengel moest haar hebben gered, want het had al op het puntje van haar tong gelegen.


  ‘Zeg eens, Susan,’ zei hij, ‘ben je echt zo’n goede zwemster?’


  Ze knikte. ‘Tamelijk goed.’


  ‘En kickboxen? Hoe goed ben je daarin?’


  ‘Ook tamelijk goed.’ Ze vroeg zich af waar hij naartoe wilde.


  ‘Aha,’ zei hij veelbetekenend.


  ‘Waarom vraag je dat allemaal?’


  ‘Omdat ik nog aarzelde of ik je wel zou uitdagen voor een zwemwedstrijd.’


  ‘Oh? Wie de snelste is?’


  Hij keek haar quasi-ontzet aan. ‘Over mijn lijk.’


  


  Die avond was Susan was erg zwijgzaam aan tafel. Ze kon de draad van het gesprek niet goed volgen doordat haar gedachten telkens afdwaalden naar die middag en haar zwempartij met Jake. Ze had in tijden niet zoveel plezier gehad. Hij was overdreven bescheiden geweest omtrent zijn zwemprestaties. Zijn machtige vlinderslag zou ze nog in geen honderd jaar evenaren.


  Hij had zich ook op en top als een heer gedragen, haar geen enkele keer aangeraakt, behalve die hand luchtig op haar rug op weg naar de lagune. Er waren momenten geweest, moest ze bekennen, dat ze het niet erg zou hebben gevonden als hij een beetje… een klein beetje… ja wat precies was geweest.


  ‘Geïnteresseerd,’ was het woord. Maar dat zou van zijn kant niet correct zijn geweest. Ze was tenslotte zijn employé, althans deze maand, en seksuele intimidatie was voor hem een ernstige zaak. Hij kon geen zedenpreek houden tegen een schuldige werknemer, en zich dan gedragen als een vos die de passie preekt.


  Maar, zo vroeg ze zich af, was het wel seksuele intimidatie als het wederzijds was? Haar adem stokte, en ze keek verschrikt op van haar bord.


  ‘Is er iets, Susan?’


  Hadden ze iets gemerkt, Jake, zijn vader en de twee gasten aan tafel? ‘Nee. Ik… eh… Ik beet op mijn wang.’ Oké, het was een leugen, maar als er leugens om bestwil bestonden, dan was dit er zeker een.


  Een onderdrukt gegiechel trok Susans aandacht naar de vrouw aan het andere eind van de tafel. Emma Fleet was aan haar voorgesteld als de vrouw van de plaatselijke dokter, Elmer. ‘Ik vind het afschuwelijk als ik op mijn tong bijt, zei ze met haar enigszins krakerige stemgeluid. ‘Als je er eenmaal op hebt gebeten, gebeurt het telkens weer, soms dagen achtereen.’ Ze wendde zich tot de man naast haar. ‘Elmer doet het de hele tijd, die arme schat.’ Ze beklopte zijn gerimpelde hand. ‘Hè, El?’


  De oude dokter lachte goedmoedig. ‘Je zou zeggen dat een dokter beter moest weten.’


  Susan glimlachte vertederd. Dr. Fleet en zijn vrouw waren authentiek. Ze deden haar meer aan een eenvoudige dorpsdokter en zijn vrouw denken, dan aan de lijfarts van de Merits.


  Om een of andere bizarre reden zat George deze avond meer dan eens met een ernstige blik naar haar te staren, en ze vroeg zich af waar ze dat aan te danken had. Had ze hem onderschat? Had hij misschien stiekem geoefend voor een revanche en overwoog hij nu haar te overvallen met een nieuwe uitdaging?


  George schraapte gewichtig zijn keel, en Susan zette zich schrap. Ze wist bijna zeker wat er zou komen. Nou, haar antwoord was ‘nee.’ Het woord lag al op het puntje van haar tong.


  ‘Susan,’ blafte hij, zich rechtstreeks tot haar wendend. ‘Wat zijn jouw toekomstplannen?’


  ‘Nee!’ zei ze gedecideerd, en schrok. Dat had niet geklonken als…. ‘Wat?’


  ‘Nee?’ bulderde George. ‘Wat is dat voor een antwoord? Bedoel je dat je nooit wilt trouwen?’


  Ze schudde verward haar hoofd. ‘Nee… ik bedoel… ja. Ik hoop wel te trouwen – ooit – en een gezin te stichten en zo.’


  Hij knikte voldaan. ‘Kinderen. Uitstekend. Ik –’


  ‘Vertel eens, Doc,’ kwam Jake tussenbeide. ‘Hoe is het met Martenson? Ik heb begrepen dat hij een rib heeft gebroken bij die val.’


  ‘Ja.’ Elmer lachte hinnikend. ‘Hoe verzint-ie het, uit het bovenste bed gevallen, boven op Weidermeirs hoofd.’ Hij grinnikte nog na. ‘Weidermeir was niet eens draaierig. Die ouwe schurk heeft een kop als een bowling ba –’


  ‘Als ik mijn zin even af mag maken?’ interrumpeerde George, misprijzend naar Jake kijkend.


  ‘Nee, dat mag je niet,’ zei Jake.


  Susan wierp Jake een verschrikte blik toe, verrast door zijn barse toon.


  ‘Kom op, Jake,’ bulderde zijn vader. ‘Ze is mooi. Ze schaakt als de duivel, en ze heeft verstand van edelstenen. Wat wil je nog meer? Jij en Susan zouden me fantastische kleinkinderen kunnen geven.’


  Susans hapje zalm schoot in het verkeerde keelgat.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jake kon alleen machteloos toezien. Hij wist dat het geen zin had om Susan op haar rug te kloppen tijdens haar hoestbui. Dus wachtte hij, bezorgd en inwendig razend. Na dertig spannende seconden kreeg ze weer lucht, en alle anderen aan tafel haalden eveneens opgelucht adem. Old King George had ten minste geen doodslag op zijn geweten.


  Jake had zijn vader de afgelopen jaren al heel wat grove, tactloze dingen horen uitkramen, maar dit huwelijksvoorstel was het toppunt van grofheid, en op geen enkele manier goed te praten. ‘Vader, wat dacht je in vredesnaam te –’


  ‘Susan, meisjelief!’ onderbrak George hem, Susans hand pakkend. ‘Geef Jake een erfgenaam, en een kwart van Merit Island is van jou. Wat zeg je ervan?’


  Jakes woede sloeg om in razernij. ‘Pas op, ouwe tiran,’ beet hij hem toe. ‘Susan is gevaarlijk als ze kwaad wordt. Ik zou het haar niet kwalijk nemen als ze je door de ruit heen schopte.’


  Toen George zijn mond opende om iets terug te zeggen, keek Jake hem dreigend aan. Tot ieders verbazing deed de oude man zijn mond weer dicht. Hij pakte zijn servet om drukdoenerig zijn lippen te deppen.


  Jake verplaatste zijn aandacht naar Susan. Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. Overweldigd door medeleven, kwam hij overeind. ‘Susan…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Mijn excuses voor mijn vader.’


  Het duurde even voor het tot haar doordrong dat hij het tegen haar had, en ze hem aankeek.


  Het verdriet om de vernedering dat hij in haar ogen las, maakte hem zo razend, dat zijn eerste impuls was zijn vader bij zijn lurven te pakken en hem knock-out te slaan. Hij wist zich echter nog net te beheersen, en slaagde er zelfs in een geruststellend lachje te voorschijn te toveren. Zijn hand uitstekend, zei hij: ‘Zal ik je naar je kamer brengen, Susan?’


  Ze staarde ettelijke seconden naar zijn uitgestrekte vingers voor ze haar hand in de zijne legde. ‘Dank je,’ zei ze, nauwelijks hoorbaar.


  Hij hielp haar opstaan, en knikte toen naar de dokter en zijn vrouw, die met open mond zaten te kijken. Als de situatie niet zo pijnlijk was geweest, zouden hun gezichten op zijn lachspieren hebben gewerkt. ‘Willen jullie ons excuseren, doc? Em?’


  Het paar bleef hem aanstaren. Jake wierp zijn vader een dreigende blik toe. ‘Jou spreek ik nog.’


  George snoof. ‘Als je verstandig bent, maak je eerst een deal met Susan.’


  Jakes blik werd nog dreigender. ‘Dit is de eenentwintigste eeuw, dad, waarin jonge mensen zelf over hun huwelijk beslissen, en vaders het niet wagen zich ermee te bemoeien!’ Hij kneep zachtjes in Susans hand. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen voor ik me te buiten ga aan een welverdiende vadermoord.’


  Susan lachte door haar tranen heen. ‘Kan ik je misschien een handje helpen?’


  Tot zijn eigen verbazing was hij in staat terug te lachen. Susan O’Conner, slachtoffer van King Georges walgelijke bemoeizucht, had het niet alleen overleefd, ze had zelfs haar gevoel voor humor behouden.


  


  Susan kon zich geen afschuwelijker moment herinneren uit de hele achtentwintig jaar van haar leven. Goed, ze had wel eens gefantaseerd over trouwen met Jake, maar niet op die manier. Te oordelen naar Jakes gezicht toen hij het voorstel van zijn vader hoorde, stond een huwelijk met haar ook niet bepaald bovenaan op zijn verlanglijst – zelfs niet onderaan – en de gedachte aan zijn woedende reactie maakte haar van streek.


  ‘Susan, het spijt me zo.’ Jakes verontschuldiging doorbrak haar gemijmer, en ze ontdekte dat ze voor de deur van haar kamer stonden. ‘Ik weet niet hoe ik het goed moet maken.’ Hij zag er aandoenlijk berouwvol uit, zoals hij daar hoofdschuddend stond.


  ‘Het was jouw schuld niet,’ zei ze, trachtend er uit te zien alsof het allemaal wel meeviel.


  Hij leunde tegen haar deurpost, zichtbaar ongelukkig, zijn zware ademhaling het enige geluid. ‘Misschien helpt het als ik het je uitleg,’ zei hij ten slotte.


  Die vluchtige glimp op zijn kwetsbaarheid was zo aangrijpend, dat haar knieën knikten. ‘Je hoeft me niets uit te leggen,’ zei ze. ‘Vergeet het liever.’


  Toen ze haar deur wilde openen, pakte hij onverwacht haar hand. ‘Ja, er valt wel iets uit te leggen. Weet je, mijn vader vindt dat ik –’


  ‘Laat maar, Jake,’ zei ze. ‘Ik… Ik heb jullie horen bekvechten gisteravond. Ik liep in de tuin en…’ Ze aarzelde even voor ze er met een schuldbewust lachje op liet volgen: ‘Het was niet mijn bedoeling om voor luistervink te spelen.’


  Zijn mond vertrok schamper. ‘Dat is geen afluisteren. De decibels van onze vader-en-zoon gesprekken zijn tot in de verste uithoeken van het eiland te horen. Mijn aanvaringen met King George zijn legendarisch.’


  Zijn openhartigheid ontroerde haar. Ze wist te veel van botsingen met koppige, heerszuchtige vaders om het verschijnsel te bagatelliseren. ‘Vaders kunnen soms leuk uit de hoek komen, hè?’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij liet haar hand los en kruiste zijn armen over zijn borst. ‘Nu je het toch weet, mag ik je mening vragen?’


  Ze knikte. De herinnering aan zijn aanraking tintelde nog door haar vingers.


  ‘Susan, denk je dat er één vrouw bestaat die met mij zou willen trouwen, onder dergelijke omstandigheden?’


  De openhartige vraag overviel haar. Ze dwong zichzelf tot uiterlijke kalmte, hoewel ze inwendig voerde een hevige tweestrijd voerde. Ze kon alleen maar hopen dat ze het zelf niet zou willen, beloven kon ze het niet. Het enige wat ze zeker wist was dat er duizenden vrouwen waren die geen moment zouden aarzelen. Ze besloot zijn vraag met een wedervraag te beantwoorden. ‘Zou jij een willekeurige vrouw willen, onder die omstandigheden?’


  Hij fronste alsof hij het overwoog. ‘Nee,’ zei hij ten slotte, haar blik ontwijkend. ‘Niet iedere willekeurige vrouw.’ Toen ze elkaar weer aankeken, liet hij erop volgen: ‘Maar met de juiste vrouw zou het, misschien, een goed huwelijk kunnen worden. Een gezin stichten, en…’ Hij stopte abrupt. ‘Ik kan eenvoudig niet geloven dat ik dit allemaal met jou bespreek.’


  Zij kon het evenmin geloven, maar het was wel fijn dat hij haar in vertrouwen nam. ‘Dat geeft niet,’ zei ze. ‘Als ik je ooit kan helpen…’ Belachelijk, dacht ze, om tegen iemand als Jake zeggen dat hij altijd op haar kon rekenen. Wat verbeeldde zij zich wel? Ze trok haar schouders op. ‘…dan zeg je het maar,’ eindigde ze mat.


  ‘Dank je.’ Hij bleef haar aankijken. Ze wist niet wat zijn ogen haar wilden zeggen, maar het deed er niet toe. De intensiteit van zijn blik was zo ontzagwekkend, zo opwindend, dat het haar tijd dubbel en dwars waard was, ook al begreep ze er niets van.


  ‘Zou jij het willen, Susan?’


  Zijn vraag bracht haar in verwarring. ‘Zou ik… wat?’ De stilte in de gang werd drukkend.


  Hij liet haar blik los en staarde voor zich uit alsof hij de juiste woorden zocht. Toen hij haar weer aankeek, kleurde een charmante blos zijn gebruinde gezicht. ‘Met mij trouwen?’


  Hij had zo zacht gesproken dat ze zich afvroeg of ze het wel goed had verstaan. ‘Zou je dat nog eens willen zeggen?’ fluisterde ze.


  ‘Ik zei, zou jij het willen… met mij trouwen?’


  Haar hart bonsde alsof het zou barsten. Ze deed een heldhaftige poging om haar paniek te bedwingen – of was het opwinding? Hoop? De vervulling van haar dromen?


  Nee, besloot ze ernstig bij zichzelf. Een huwelijk zonder liefde is geen vervulling van de dromen van welke vrouw dan ook. Ze moest het hoofd koel houden. Met bovenmenselijke inspanning bedwong ze haar emoties. ‘Is dat een hypothetische vraag – met mij als vrouw in het algemeen?’ vroeg ze. Ze hoopte dat het nuchter en beheerst klonk, hoewel haar gezicht verkrampt voelde. ‘Ik bedoel…’ Ze schudde haar hoofd omdat het haar duizelde. ‘Het leek… het klonk bijna als een aanzoek.’ Ze beet op haar lip. Waarom, o waarom moest ze dat zo nodig hardop zeggen?


  Hij nam haar hand en boog zich licht naar haar toe. ‘Ik geloof dat het dat was.’ Zachtjes kneep hij in haar vingers. ‘Het is een afgezonderd leven, hier op Merit Island, maar voor de juiste vrouw zou het een goed leven kunnen zijn.’ Zijn lachje was teder, maar zonder een zweem van passie, constateerde ze pijnlijk. ‘Mijn vader mag een egocentrische bullebak zijn, maar hij had gelijk wat betrof jou niet laten schieten. Je bent intelligent. Je hebt verstand van smaragden. Je bent goed gezelschap.’ Zijn mond vertrok in een scheve grijns. ‘Je laat je niets wijsmaken door mijn vader, en je verslaat hem verpletterend met schaken.’


  Elke twijfel die ze mocht hebben gekoesterd omtrent de aard van zijn aanzoek, verdween met zijn lachje.


  ‘We zouden een goed span vormen,’ besloot hij ernstig.


  ‘Een span?’ echode ze. ‘We zijn mensen, Jake, geen runderen.’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Ik bedoelde niet… ik wou zeggen dat ik geloof dat we het goed zouden kunnen hebben samen.’


  Enkele seconden van verdwazing overwoog ze het voorstel serieus. Die prachtige ogen, die stem, die geur. De man had een moordende uitstraling. Daarbij opgeteld zijn gemurmelde opsomming van al haar pluspunten – zelfs al plaatste hij haar kennis van smaragden hoger op de ranglijst dan het feit dat ze goed gezelschap was – al met al was het een fikse aanslag op haar gezond verstand.


  Tot haar verdriet bespeurde ze onder zijn adembenemend knappe uiterlijk en zijn onweerstaanbare sex-appeal een zekere terughoudendheid. Of ze het wilde weten of niet, tussen hen en zelfs maar de schijn van een kans op geluk, stond een torenhoge barrière.


  Tatiana.


  Plotseling was het alsof er een deur werd geopend en het geheim dat ze in haar onderbewuste had opgeborgen, haar als een brullend wild beest naar de keel vloog.


  Ze hield van Jake Merit.


  Een golf van verdriet overspoelde haar. Ze had van hem gehouden vanaf het moment dat ze de deur van haar ouderlijk huis had geopend en hem had zien staan – in zijn volle lengte, met zijn lome, roofdierachtige gratie, en zijn wie-doet-me-wat grijns.


  Die onbewuste liefde voor hem had haar hele leven beïnvloed. Jake was de reden waarom ze nooit was getrouwd. Hij was de reden waarom ze mineraloog was geworden – uit een onbewust verlangen deel uit te maken van zijn leven, zijn werk, zij het op een afstand.


  Veel dingen waarvoor ze nooit een verklaring had gevonden, waren plotseling glashelder. Ze was hopeloos verliefd op Jake Merit – en hij had haar zojuist ten huwelijk gevraagd! Dus, waarom was dit dan niet de gelukkigste dag van haar leven?


  ‘Sta je erover na te denken?’ vroeg hij zacht.


  Ze schrok op. Lieve help! Hij wachtte op antwoord! Antwoord op zijn aanzoek! Ze werd overmand door verdriet. Ik hou van je Jake, schreeuwde het in haar, maar als ik ja zei, zou ik ons allebei bedriegen. Ze schudde zachtjes haar hoofd. ‘Ik accepteer geen aanzoeken van mannen die er door hun vaders toe worden gedwongen,’ zei ze gesmoord.


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘Ik weet dat het lijkt alsof het zijn idee was, maar hij heeft me alleen de ogen geopend voor wat vlak voor mijn neus stond.’


  Zijn warme handen om de hare bemoeilijkten het denken. Haar hart kromp ineen van verlangen. Wat zou ze hebben gezegd als hij iets langer dan een minuut had gewacht? Of als ze die woordenwisseling met zijn vader niet had gehoord? Wat, als hij niet zo afgrijselijk eerlijk was geweest, en zij niet had geweten dat hij niet verliefd was op haar?


  Dergelijke overwegingen waren zinloos. Je mocht ervan houden of niet, de onverbloemde waarheid hoorde bij Jakes deal. Ze bevrijdde zich uit de zoete kwelling van zijn greep. ‘Je vader is niet de enige die ik door de ruit zou willen schoppen!’


  Hij bekeek haar peinzend. Na enkele seconden van ondraaglijke spanning, schraapte hij zijn keel. ‘Dat betekent nee, als ik het goed begrijp?’


  Het kreunende geluid dat haar ontsnapte kwam uit het diepst van haar ziel. Ze greep de deurknop, draaide tot haar deur openging, en vluchtte naar binnen.


  ‘Susan, wacht…’


  ‘Nee!’ Ze draaide zich om en porde met een vinger in zijn borst. ‘Dwing me niet om je pijn te doen, Jake!’ Ze deed een pas terug en smeet de deur voor zijn neus dicht. Het laatste wat ze zag was zijn gezicht, en de manier waarop hij zijn kaken op elkaar klemde. Of leek dat maar zo, omdat het beeld vertekend was door haar tranen?


  


  In weerwil van zijn uiterlijke kalmte was Jake eigenaardig van streek voor zijn doen. Het was ook niet alleen zijn manlijke trots die gekwetst was. Toen Susan haar deur voor zijn neus dichtsloeg, ondervond hij een vreemd gevoel van verlies. ‘Dat is belachelijk, Merit,’ mompelde hij. ‘Vergeet het.’


  Susan O’Conner was een bekwame, aantrekkelijke medewerkster, al kon ze soms ook verontrustend gewelddadig zijn. Voor zover dat de Merits betrof, had ze alle reden om kwaad te zijn.


  Hij beende zijn kamer binnen en plofte op de rand van zijn bed. Zijn oog viel op het portret van Tatiana op zijn nachtkastje. Ze lachte hem toe, een blonde engel, precies zoals op die bewuste dag in Parijs, toen ze elkaar voor het eerst zagen.


  Tatiana was een verrukkelijke combinatie van Frans-Russische origine, nauw verwant aan de verbannen Russische tsarendynastie, en op en top een prinses. Het was liefde op het eerste gezicht geweest.


  Hij leunde achterover, maar zonder zijn blik los te maken van het gezicht in de zilveren lijst. ‘Waar zou jij nu zijn als ik was…’ Zijn gezicht vertrok van verdriet. ‘Ik hoop dat jij verstandiger zou zijn geweest dan ik, Tati, en dat je inmiddels gelukkig getrouwd zou zijn, compleet met kinderen.


  Hij wendde zich knarsetandend af. ‘Je hebt geen idee hoe stom ik kan zijn als ik wil.’ Hij zakte achterover en staarde naar het plafond. ‘Je had me vanavond bezig moeten zien.’


  Hij sloot zijn ogen – weer zo’n stomme zet, want het enige wat hij nu zag was Susans gezicht, en haar betraande ogen op het moment dat ze de deur dichtsloeg. ‘Gefeliciteerd, Merit,’ mompelde hij verachtelijk. ‘Dat aanzoek was een blunder van wereldklasse. Je mag van geluk spreken dat ze nog iets van je heel heeft gelaten.’


  Hij vloekte binnensmonds. Oké, hij had een kans gewaagd en verloren. ‘Geen man overboord,’ zei hij hardop, alsof hij dacht dat zijn eigen stemgeluid hem wel zou overtuigen.


  


  Joggen was wel het laatste waar Susan de volgende ochtend behoefte aan had. Of eigenlijk het op een na laatste. Wat ze nog minder wilde was door Jake worden gezien als hij ging joggen. Dus was dat precies wat er gebeurde. Ze had besloten een boek te pakken en een rustig plekje in de tuin te zoeken om te lezen, maar toen ze het gazon overstak, kwam hij in zicht. Slechts gekleed in een zwarte short en sportschoenen kwam hij haar kant uit rennen.


  Haar eerste impuls was wegduiken achter een dikke boom, maar hij wuifde, dus hij had haar al ontdekt. Met het boek krampachtig tegen haar borst gedrukt, leunde ze tegen een knoestige eik en toverde een lachje tevoorschijn. Hij zou haar alleen voorbijrennen – een kwestie van een paar seconden.


  Tot haar ontzetting bleef hij vlak voor haar staan. ‘Hallo,’ zei hij, waarna hij zich voorover boog om, zijn handen op zijn dijen drukkend, uit te hijgen.


  Ze drukte zich nog vaster tegen de boom om iets meer afstand te scheppen, hoewel hij niet hinderlijk dichtbij was. Hij had alleen iets dat maakte dat hij fysiek dichterbij leek dan hij in feite was. Toen hij uitgehijgd was, richtte hij zich weer op en wierp haar een van zijn onweerstaanbare lachjes toe. Kort maar krachtig.


  Zijn onderzoekende blik omvatte haar stevig omklemde exemplaar van Emma, met inbegrip van haar T-shirt, korte broekrok en platte sandalen. Er ging een huivering door haar heen van spanning, terwijl iets eigenzinnigs in haar op zijn goedkeuring hoopte.


  ‘Een romannetje, hè?’ Zijn ogen schitterden plagerig. ‘Ik had eerder een biografie van Attila de Hun of zo van je verwacht.’


  ‘Die ken ik al,’ zei ze, pogend even nonchalant te lijken als hij. ‘Niet gewelddadig genoeg.’


  Zijn diepe lach verdreef de ochtendkoelte terwijl hij zijn hand uitstak naar haar boek. Wat even tevoren nog een wurgende greep om haar boek was geweest, was al verslapt toen zijn hand even haar sleutelbeen beroerde, dus kon hij het moeiteloos pakken. Hij bladerde het geamuseerd door, waarna hij het haar weer overhandigde. ‘Heb je lekker ontbeten?’


  Ze drukte het boek weer als een schild tegen haar borst, en concentreerde haar blik op zijn linkeroor, om niet te worden afgeleid door lichaamsdelen die haar nog meer opwonden. ‘Eigenlijk had ik geen trek.’ De waarheid was dat ze bang was geweest hem onder ogen te komen. Ze was onnodig grof geweest de vorige avond, en daar schaamde ze zich voor. Ze had kunnen volstaan met een beleefd ‘nee’. Bovendien zou ze toch een keer moeten eten, dus het ontbijt overslaan was zinloos, en kinderachtig.


  ‘Ik heb ook niet ontbeten.’


  Ze keek hem verrast aan, op hetzelfde moment beseffend hoe dom dat was. Die smaragdgroene ogen van hem schopten haar hele gevoelsleven in de war.


  ‘Heb je nu honger?’


  Ze sloeg haar ogen neer, nog te beschaamd over haar gedrag om hem recht aan te kijken, en haalde haar schouders op. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht.’


  ‘Wat zou je zeggen als ik wat eetbaars liet komen?’


  Ze had kunnen weten dat hij hoffelijk zou blijven. Tenslotte had zijn aanzoek weinig met liefde te maken; het was niet meer dan een voorstel geweest, zij het in alle ernst en oprechtheid. ‘Doe geen moeite,’ zei ze. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Dat is ook toevallig.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze, toen hij niets terugzei.


  ‘Ik voel me ook prima.’ Hij knipoogde. ‘Tot straks.’


  Ze staarde hem perplex na. Waar sloeg dat op? En die knipoog? Niet dat die haar iets deed, behalve dat haar adem even stokte. Absoluut niets, mompelde ze, terwijl ze hem om de bocht zag verdwijnen.


  Twintig minuten later zat ze op een zonnig plekje op het gazon bij de fontein, zo verdiept in haar boek, dat ze schrok toen ze iets tegen haar voet voelde.


  ‘Hallo.’


  Jake torende boven haar uit. Zijn haar was nog vochtig van de douche en hij had zich omgekleed in een beige short en koperkleurig poloshirt. Hij had ook een mand bij zich.


  Alsof het vanzelf sprak, installeerde hij zich naast haar op het gras. ‘Wat zou je zeggen van cheesecake, quiche-tomaat, broodjes ham, sinaasappelsap en koffie?’ Hij opende het deksel van de mand en trok er een tafellaken uit dat hij op het gras uitspreidde.


  Stomverbaasd zag ze dat hij een thermosfles tevoorschijn haalde. ‘Eerst koffie, of sap?’


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Ik heb niet ontbeten, dus dat ga ik nu doen.’


  ‘Hier?


  Hij grijnsde. ‘Doe niet zo dom, Miss O’Conner. Ik kon je maag op tien meter afstand horen knorren.’ Hij pakte een mok en schonk hem vol dampende koffie. ‘Ik was een pummel, gisteravond.’ Hij hield haar de mok voor. ‘Wil je me vergeven, en eten?’


  Ze snoof de verleidelijke koffiegeur op en keek hem effen aan. ‘Je was echt grof, weet je.’


  ‘Au.’ Hij trok een gezicht. ‘Let wel, ik probeer mijn excuses te maken.’ Hij hield de mok vlak onder haar neus. ‘Sterf niet van de honger, enkel en alleen omdat je een hekel aan mij hebt.’


  De man was onweerstaanbaar. Ze accepteerde de mok en nam een slokje. ‘Ik was ook geen toonbeeld van charme.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het spijt me.’


  Hij schonk zichzelf een mok koffie in en leunde op een elleboog om een slok te nemen. ‘Ik ben je dankbaar dat je me niet knock-out hebt geslagen.’


  Ze moest wel teruglachen. ‘Bazen die ik knock-out sla geven me meestal geen kerstbonus.’


  ‘Wat kleinzielig.’ Zijn lach was openlijk flirterig.


  ‘Ben jij dan niet kleinzielig?’


  ‘Dat zei ik niet.’ Hij strekte zijn lange benen uit, en raakte even haar knie. ‘Ik geloof alleen niet dat je momenteel boze plannen hebt.’


  ‘Weet je dat wel zeker?’


  ‘Nee, maar…’ Hij zette zijn mok weg en leunde achterover op beide ellebogen. ‘Ik ben een optimist.’


  Ze lachte nu hardop terwijl ze op haar hielen hurkte. ‘Een optimist, zeg je?’


  Hij knikte. ‘Het heeft zijn voordelen, optimisme.’


  ‘Oké, mijnheer de optimist, wat zat er nog meer in die mand, zei je?’ Ze boog zich, heimelijk genietend, over zijn lange, gebruinde benen voor ze naar eten begon te spitten. ‘Ik sterf van honger.’


  ‘En, Susan, waarom ben jij niet getrouwd?’


  Ze schoot rechtop en staarde hem aan. ‘Wat?’


  ‘Ik vroeg, waarom ben jij niet getrouwd.’


  Ze kreeg een hoofd als vuur. ‘Dat gaat jou niet aan.’


  Zijn ene wenkbrauw ging omhoog. ‘Kom op. Mijn hele privé-leven is blootgelegd voor jou. Het is niet meer dan billijk dat je me iets van jezelf vertelt.’


  ‘Nee, dat is het niet.’


  Hij lachte. ‘Je bent een taaie. Oké, dan moet ik wel aannemen dat je nooit bent gevraagd.’


  ‘Nou, en of!’ Ze verbeet zich. Dat had hij uitgelokt, die sluwe vos.


  ‘Echt waar?’ vroeg hij, quasi-ongelovig.


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Goed dan, ik heb het twee keer uitgemaakt. Heb je nu je zin?’


  ‘Bindingsangst, nietwaar?’


  Ze keek hem venijnig aan. ‘Nee, pertinent niet!’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Hij kwam te dicht bij een waarheid die hij nooit mocht weten. Met een snelle beweging graaide ze de mand weg en tilde hem over zijn benen heen naar haar andere kant, waar ze hem op het gras zette. Ze keerde hem haar rug toe en dook in de mand. ‘Ik wil die quiche wel eens proeven.’


  ‘Kwam je niet opdagen in de kerk, of kregen die arme sloebers een berichtje vooraf?


  Ze bleef hardnekkig in de mand wroeten tot de quiche eindelijk in zicht kwam. Hij was, gelukkig, al voorgesneden. Ze pakte een punt, en een linnen servet om hem vast te houden.


  ‘Ik zou liever vooraf de bons van je krijgen,’ zei hij, alsof hij geen moment aan haar aandacht twijfelde. ‘Dat zou me de vernedering voor het altaar besparen.’


  Ze nam een enorme hap en begon te kauwen. De quiche was waarschijnlijk overheerlijk, maar ze had de grootste moeite om hem door haar keel te krijgen.


  ‘Je geschiedenis met mannen in aanmerking genomen,’ vervolgde hij onverstoorbaar, ‘wat denk je dat er nodig zou zijn om –’


  ‘Om jou je mond te laten houden?’ Ze draaide zich verontwaardigd om. Ongelukkig genoeg, had ze de felheid van haar draai onderschat, zodat ze wijdbeens boven op hem viel.


  Sprakeloos staarde ze hem aan.


  Tot haar grote ontzetting moest ze wel constateren hoe pijnlijk onweerstaanbaar hij van zo dichtbij was, zijn verleidelijke lippen nauwelijks een handbreedte van de hare verwijderd. Hoe ondraaglijk goed hij voelde, zo solide, zo mannelijk, onder haar.


  Het verwarrendste van alles was echter de manier waarop hij terugstaarde. Te zeggen dat hij geschokt was door haar onverhoedse, ijzersterke aanval zou een lachwekkende onderschatting zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jakes mond was halfopen gevallen, alsof ze door zo pardoes boven op hem te vallen alle lucht uit hem had geperst. Het zou haar niet verbazen, daar ze niet bepaald zo licht als een veertje was.


  Haar eerste impuls was om zich van hem af te laten rollen, maar dat duurde niet lang. Het was alsof een geheimzinnige kracht haar blik genadeloos naar zijn lippen trok. Stoere, mannelijke lippen, iets geopend alsof ze erom vroegen gekust te worden. Lippen waarover ze jaar na jaar had gefantaseerd, plotseling zo uitnodigend, zo dichtbij – nauwelijks twee onnozele centimeters van de hare verwijderd.


  Ze genoot van het gevoel van zijn lichaam onder haar, en de prikkelende warmte van zijn adem tegen haar mond. Een waanzinnig, allesoverheersend verlangen naar zijn mond, zijn kus, maakte zich van haar meester, en ze bracht haar gezicht nog iets dichter naar het zijne.


  Eén seconde voor hun lippen elkaar ontmoetten, schraapte hij zijn keel. ‘Susan,’ fluisterde hij schor. Ze voelde het meer dan dat ze het hoorde.


  De manier waarop hij haar naam uitsprak, met een zweem van twijfel en mogelijk zelfs enige terughoudendheid, bracht haar met een smak tot de werkelijkheid terug. Als zijn dikke, neergeslagen wimpers dat niet hadden verhinderd, zou ze misschien iets heel anders in zijn prachtige groene ogen hebben gelezen.


  ‘Susan, ik…’ begon hij, maar hetzij uit beleefdheid hetzij uit verwarring, hij stopte. Toen hij even later weer opkeek, weerkaatsten zijn ogen het licht en nog iets. Verlangen? Onzekerheid? O, lieve help, toch geen medelijden? ‘Susan, we…’ Zijn gezicht vertrok en hij vloekte binnensmonds.


  ‘O…’ riep ze, te laat beseffend dat ze hem in een onmogelijke situatie had gebracht. Zijn standpunt omtrent seksuele intimidatie stond hem niet toe met een medewerkster te dollen, ongeacht hoe wild die zich op hem zou storten – al was dat nu per ongeluk.


  ‘Oh… ik…’ Steunend op haar handen probeerde ze zich op te richten, zich doodschamend, maar er gebeurde niets. Haar onwillige lichaam was blijkbaar nog niet bereid hun intimiteit prijs te geven. ‘Ik kan niet, eh, mijn armen willen niet…’ Haar gezicht vertrok. Ze haatte die absurde zwakte, die zelfs het geringste contact met zijn lichaam bij haar teweegbracht.


  Er gleed een intens droevige trek over zijn gezicht, en hij klemde zijn kaken op elkaar alsof hij zich vermande. Ze vermoedde dat het de herinnering aan Tatiana was die hem opeens zo treurig maakte.


  ‘Laat eens zien of ik je misschien kan helpen.’ Hij rolde zich, samen met haar, voorzichtig op zijn zij, tot zij ruggelings op het gras lag. Steunend op zijn handen boog hij zich over haar heen en keek bezorgd op haar neer. ‘Diep zuchten,’ zei hij. ‘Binnen een minuut kun je weer gewoon ademhalen.’


  Geloofde hij echt dat ze geen lucht meer kreeg? Of was hij alleen maar tactvol? Hoe dan ook, ze verkoos mee te spelen en zuchtte heel diep. Het probleem was, hij was zo dichtbij, en tegelijk zo verschrikkelijk ver weg.


  ‘Beter?’ vroeg hij ernstig.


  Ze knikte, en ontweek zijn blik. Wat was ze toch een idioot. Die afstandelijke bezorgdheid van hem was meer dan ze kon verdragen.


  Hij rolde niet terug, wat haar verbaasde. Het volgende moment voelde ze zijn vingers over haar voorhoofd glijden toen hij het haar uit haar ogen streek. ‘Ik ken niemand die zo kan blozen als jij,’ zei hij zacht.


  Ze kon het niet laten hem weer aan te kijken . ‘Een hormonale kwestie,’ zei ze. ‘Ik slik er pillen tegen.’


  Zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Wat een bedroevend misbruik van medicijnen.’ Hun blikken hielden elkaar nog even vast voor hij zich oprichtte en zijn hand uitstak. ‘Al in staat om overeind te komen?’


  De warmte van zijn hand zette haar in vuur en vlam. ‘Dank je.’ Zodra ze zat, bevrijdde ze zich uit zijn greep en keek een andere kant uit. ‘Ik… eh… neem me niet kwalijk dat ik boven op je plofte.’


  ‘Geen probleem,’ zei hij. ‘Dat ben ik gewend.’


  Toen ze hem even aankeek, knipoogde hij.


  ‘Is dat zo?’ Ze probeerde de vlinders in haar buik te negeren. ‘Gebeurt het zo vaak dat ze op je vallen?’


  ‘Bijna dagelijks. Een beroepsrisico. Smaragden schijnen vrouwen het hoofd op hol te brengen.’


  ‘Arme man. Daar had ik geen idee van.’ Het zou haar niet echt verbaasd hebben, althans als er genoeg vrouwen op het eiland waren geweest. ‘Het moet slopend zijn om je telkens onder al dat vrouwvolk uit te moeten wurmen.’


  ‘Moordend.’ Zijn lachje flirtte met haar en wond haar op, terwijl hij zich afwendde om de inhoud van de mand te inspecteren. Hij dook een portie quiche op en hield hem haar voor. ‘Het is me opgevallen dat jij agressief wordt als je hongerig bent, dus éét iets voor je me blijvend invalide maakt.’


  Ze bekeek hem misprijzend, maar in haar hart was ze hem dankbaar dat hij het hele ongelukkige incident zo wist te bagatelliseren. Helaas kon zij dat niet. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen trek.’


  Hij fronste dreigend. ‘Open, die mond, of ik smeer je hele gezicht er mee in.’


  ‘Ik wil het niet,’ hield ze vol. ‘Wees niet zo’n stomme bemoeial!’


  Hij liet de quichepunt zakken. ‘Wat stelt dit voor?’ vroeg hij droog. ‘Insubordinatie?’


  ‘Schokkend, hè?’


  ‘Waar is de Susan O’Conner, die beweerde dat ík haar intimideerde?’


  ‘Nooit van gehoord.’ Al lukte het haar enigszins om gevat te zijn, het lichte gevoel in haar hoofd was nog niet weg, en opstaan kon ze dus echt nog niet. Alleen wel hinderlijk dat zijn bovenbeen zo heet tegen haar heup drukte.


  Quasi-ernstig mikte hij de quichepunt weer in de mand en leunde relaxed achterover om haar gezicht te bestuderen. Na ettelijke seconden vroeg hij: ‘Betekent het feit dat ik je niet meer kan intimideren en dat je weigert te eten, dat ik me moet voorbereiden op een tweede ronde?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit was voor vandaag wel genoeg.’


  Hij was te dichtbij. Ze moest afstand scheppen. Nu! Met bijna bovenmenselijke wilskracht ging ze zodanig verzitten, dat de mand tussen hen in kwam te staan.


  ‘Stomme bemoeial,’ peinsde hij hardop. ‘Waar heb ik dat eerder gehoord?’


  Haar adem stokte. Van haar, lang geleden, toen ze samen in de salon zaten te wachten tot de eeuwig treuzelende Yvette beneden zou komen. Hij had gevraagd of zij al een vriendje had. Aangezien Jake Merit haar droomprins was, had ze afwerend gesnauwd: ‘Dat gaat jou geen sikkepit aan, stomme bemoeial!’ Hij had lachend toegegeven dat het beneden peil was om zich met haar privé-leven te bemoeien. Nu dacht ze met afschuw aan haar kinderachtige nukkigheid. Ze had wel graag gewild dat hij zich haar had herinnerd, maar niet zo.


  Zijn peinzende uitdrukking verried dat hij zijn geheugen afzocht. ‘Ik weet zeker dat iemand me daar ooit voor heeft uitgescholden.’


  ‘Poeh!’ zei ze overmoedig. ‘Het is een wonder dat niet iedereen dat doet!’


  Zijn mondhoeken vertrokken. ‘Die zit.’


  Ze had niet willen lachen, maar verloor. ‘Sorry. Dat was te gemakkelijk. Ik schaam me.’


  ‘Dat zie ik.’ Zijn gezicht klaarde op, alsof hij zijn speurtocht opgaf als zijnde onbelangrijk, en hij knikte in de richting van de mand. ‘Neem iets. Als je gastheer sta ik er op dat je eet.’


  Ze wierp hem een dubieuze blik toe, maar met de mand tussen hen in voelde ze zich iets zekerder.


  ‘Oké, Miss O’Conner, als je slap wilt zijn van de honger, dan geeft dat mij alleen maar een voorsprong.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze verward.


  ‘Om te maken dat ik ongedeerd weg kom.’


  Ze schoot in de lach en zette hoofdschuddend haar tanden in het broodje ham. ‘Dat smaakt,’ zei ze.


  ‘Een van de vele extra’s die we bieden. Allemaal inbegrepen.’ Hij dook weer in de mand. ‘Quiche?’


  Deze keer nam ze de punt van hem aan. ‘Dank je. Mijn eerste stuk is ergens naartoe gevlogen.’


  ‘Naar de fontein. Ik vrees dat de vissen in de war raken. Gewoonlijk krijgen ze dat pas op zaterdag.’


  Ze wierp een bezorgde blik in de richting van de fontein. ‘O, jee. Zou ik ze geraakt hebben?’


  Zijn diepe lach trok haar aandacht weer naar zijn gezicht. ‘Mooi is dat! Je tobt over die vissen, maar aan mij vraag je niet eens hoe ik me voel na die woeste aanval van je.’


  Ze bekeek hem op haar gemak, van zijn gymschoenen tot en met zijn donkere, verwaaide haren. Dat had ze zich nooit eerder gegund, althans niet zo lang en zo openlijk. Er was niets aan hem dat ze zou willen veranderen, en hij mankeerde niets. Hij was zo sterk als een paard – een hengst. Ze verdrong de gewaagde vergelijking snel, om hem weer aan te kijken met een blik die – althans dat hoopte ze – onverschilligheid uitstraalde. ‘Je ziet er niet goed uit, Jake.’


  Zijn kin ging omhoog, alsof ze hem een klap had gegeven. ‘Dank je. Ik probeer me goed te houden.’


  ‘Geen dank.’ Ze had wel dorst na dat hartige broodje. ‘Zei je dat er ook sinaasappelsap in die mand zat?’


  Hij knikte. ‘Ik zal er één pakken.’


  ‘Nee, doe dat liever niet, in jouw verzwakte toestand.’ Ze graaide het pak weg op het moment dat hij hetzelfde deed. ‘Ik zei dat ík het zou doen.’ Ze rukte het zo wild uit zijn hand, dat de sluiting losscheurde en het ijskoude sap over hem heen spoot.


  ‘Allemachtig…’ Hij sprong op.


  ‘Oh!’ Susan veerde ook overeind. ‘Sorry. Dat was niet…’ Door haar wilde gebaren, met het pak nog in haar hand, vloog het grootste deel van de inhoud over zijn borst en in zijn gezicht.


  Hij gaf een schreeuw toen hij het ijskoude spul over zich heen kreeg. ‘Ik kan eenvoudig niet geloven dat je tot zoiets in staat bent,’ zei hij, het sap uit zijn ogen wissend met de rug van zijn hand.


  Susan was ook tamelijk beduusd. ‘O lieve help…’ Ze liet het inmiddels bijna lege pak vallen.


  Druppels sinaasappelsap spatten alle kanten uit toen hij met zijn vingers door zijn haar harkte. ‘Maak dat je wegkomt, Miss O’Conner,’ waarschuwde hij.


  ‘Wat ben je van plan?’ riep ze.


  ‘Dat merk je vanzelf, als je niet vlug genoeg bent.’ Dreigend kwam hij op haar af.


  Ze zette het op een lopen, bang dat hij sowieso vlugger zou zijn. Hij had haar ooit de dichtstbijzijnde rots gewezen als zijn favoriete duikplek, dus rende ze die kant uit. Met een beetje geluk zou ze al door een haai zijn verslonden voor Jake zijn kleverige handen om haar keel kon slaan.


  ‘Het was per ongeluk!’ riep ze nog over haar schouder, terwijl ze haar sandalen uitschopte.


  ‘Spaar je adem liever!’


  Ze rende uit alle macht. Het water in de diepte zou ijzig zijn, maar in zijn armen te worden getrokken, al was het maar spel, zou haar te zeer herinneren aan wat ze toch nooit zou krijgen.


  Een hand graaide naar haar middel, maar ze kon zich nog net losrukken en dook van de rots.


  ‘Susan!’ schreeuwde hij. ‘Wat voor de…’


  Dat waren de laatste woorden die ze hoorde voor de ijskoude Atlantische oceaan haar met huid en haar opslokte.


  Tot op het bot verkleumd peddelde ze naar de oppervlakte. Watertrappend hapte ze naar adem en gluurde omhoog. Een meter of tien boven haar hoofd stond Jake op de rand van de rots. Wijdbeens, bruin, gespierd en… woedend. Adembenemend. Ze wuifde hem lachend toe. ‘Was ik je te snel af, Jake?’ riep ze.


  Zijn gezicht werd niet vriendelijker. ‘Dat was stom!’ riep hij terug.


  Niet zo stom als me door jou te laten kussen, dacht ze, en hardop: ‘Ik ben volwassen. Ik weet wat ik doe.’


  ‘Susan, kom eruit. Je hebt net gegeten. Wil je kramp krijgen?’


  ‘Wie weet!’ riep ze, geprikkeld omdat hij haar behandelde als een klein kind.


  Ze verstond niet wat hij terugriep, maar een lofzang op haar verstand zou het niet zijn. Het volgende moment dook hij feilloos omlaag.


  Ze trok een gezicht. ‘Ach, natuurlijk,’ zei ze. ‘Je hebt ook in het duikteam van Harvard gezeten.’


  Hij kwam vlak bij haar boven en schudde het water uit zijn ogen. ‘Ben je niet goed wijs?’


  ‘Dank je, ik ben prima in orde.’ De wijde oceaan leek opeens veel te klein. Ze keerde hem haar rug toe en zwom in de richting van een uitloper van de rots, die zich in de branding uitstrekte. ‘Ik krijg het koud,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik eruit ga.’


  ‘Dat is je geraden.’


  Ze keek even om, geërgerd door zijn autoritaire toon. ‘Nee, ik blijf toch nog even zwemmen.’


  ‘Weet wat je doet, Miss O’Conner.’


  Zijn ogen fonkelden onheilspellend. Misschien moest ze toch maar zo snel mogelijk naar de kant zwemmen. Hij zag eruit als een man die op wraak zon.


  Ze ging van een kalme borstslag over op de crawl, trappelend alsof haar leven ervan afhing. Ze kon goed zwemmen, maar aan wedstrijdzwemmen had ze nooit gedaan. Daar stond tegenover dat ze nog een voorsprong van een meter of drie op hem had.


  Hijgend en sputterend bereikte ze de rotsrichel. Haar armen trilden van uitputting toen ze zich aan de harde, glibberige rand vastklampte. Eenmaal veilig en wel uit het water lachte ze triomfantelijk.


  Haar aandacht werd getrokken door een eigenaardig, kolkend geluid. Toen ze opkeek, zag ze Jake, een en al glinsterende spierbundels, uit het schuim van de branding oprijzen.


  Ze was met stomheid geslagen. Poseidon, dacht ze. De god van de zee, aardbevingen en paarden. Het woord hengst kwam weer boven, en ze verweet zichzelf dat ze niet kon verhinderen dat de nabijheid van deze man al voldoende was om al haar erotische fantasieën te wekken.


  ‘Oké,’ zei hij, zich in zijn volle lengte oprichtend. ‘Hoe wil je het hebben?’


  Ze gluurde naar hem op, haar hart belachelijk bonzend bij de aanblik. Het beeld van de Griekse god, zoals hij daar boven haar torende, of liever, een moderne versie daarvan, de sexy Poseidon van het nieuwe millennium.


  Zijn shirt kleefde aan zijn brede borst, die op en neer ging bij zijn gejaagde ademhaling. Kennelijk was de race voor hem ook nogal inspannend geweest, al was dat momenteel een schrale troost.


  Met een verongelijkt gezicht keerde ze hem haar rug toe, haar voeten bungelend in het koude water. ‘Als ik mag k-kiezen w-waarin ik k-kopje-onder w-wil worden ge-duwd,’ zei ze klappertandend, ‘doe dan maar sap van abrikozen.’ Die mag hij uit zijn short toveren, dacht ze erbij.


  ‘Je bevriest.’


  ‘N-nee, dat doe ik n-niet!’ Ze sloeg bibberend haar handen om haar bovenlichaam, om te laat te ontdekken dat haar shirt ook de gave bezat om aan het lichaam van de draagster te kleven. Het liet niets meer aan de verbeelding van de toeschouwer over. Wat een geluk dat ze met haar rug naar de man toe zat. ‘Wat je ook van plan bent, doe het wel vlug,’ riep ze. Ze had geen gevoel meer in haar voeten, en dat was een veeg teken.


  Zijn diepe, sardonische lach klonk boven de branding uit. Nieuwsgierig keek ze om. Hij schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat een vrouw van een rots afsprong om mij te ontlopen.’


  ‘Echt niet?’ Zelfs die verwenste spotlach, zoals nu, ontketende een vulkaan binnen in haar. ‘Misschien moet je w-wat vaker ui-uitgaan.’


  Hij boog zich naar voren en sloeg een arm om haar middel. ‘Is advies betreffende mijn sociale leven er ook bij inbegrepen?’ Zijn lippen beroerden haar oor terwijl hij sprak. ‘Geen extra kosten?’


  Het opwindende gevoel van zijn arm net onder haar borsten, samen met de sensatie van zijn strelende lippen vlakbij haar oor, sloegen haar met stomheid.


  Een fractie van een seconde later trok hij haar omhoog en slingerde haar als een zoutzak over zijn schouder. De wereld stond opeens op zijn kop. ‘Wat doe je?’ riep ze ademloos.


  Hij zwoegde tegen de rotsachtige helling op. ‘Ik red je van een waterig graf.’


  ‘Niks waterig graf! Er was niets met me aan de hand!’ Ze probeerde haar rok omlaag te sjorren, in de hoop dat hij lang genoeg was om het belangrijkste te verbergen.


  ‘Dat klopt niet met mijn versie.’


  Ze hamerde op zijn rug. ‘Zet me neer! Ik wil geen beveiligingscamera’s op me gericht hebben!’


  ‘Daar zou ik me maar niet over opwinden. De bewakers zitten zich waarschijnlijk nog tranen te lachen om die sap-capriolen.’


  Ze haatte zijn autoritaire gedrag, en haar eigen machteloosheid. Er was nog veel meer aan Jake Merit dat ze niet uit kon staan. Maar het ergste was wel dat hij haar hart had gestolen zonder de beleefdheid te hebben dat te beseffen! ‘Jake Merit, je bent een monster!’


  ‘Dat is er allemaal bij inbegrepen, ma’am.’


  ‘O jij! Zet me neer!’ Ze wrong zich in alle mogelijke bochten, maar hij hield zijn arm stevig om haar knieën. ‘Ik meen het, Jake! Zet me neer!’


  ‘Je bent nog niet afdoende gered!’ Zijn vastbesloten toon liet haar geen greintje hoop.


  ‘Jake, als je me niet binnen een tel neerzet, ben je er geweest!’ Haar dreigement was zinloos, wat ze allebei wisten. Het enige wat ze in deze positie kon doen was op zijn rug timmeren en een rood hoofd krijgen.


  ‘Wat is er? Lukt het niet om me tot moes te slaan?’


  ‘Niet zonder zelf een hersenschudding te krijgen,’ mompelde ze.


  ‘Kickboksen is kennelijk ook niet alles.’


  ‘O, jij… stomme bemoeial!’ Ze timmerde nog tweemaal zo hard. ‘Ingeval je dat niet wist, deze positie komt niet zo vaak voor!’


  ‘Jammer.’


  Even snel en onverwacht als ze van de rots was getild, voelde ze het zachte gras weer onder haar voeten, Jakes handen losjes om haar bovenarmen om haar staande te houden. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, was het van heel dichtbij. Te dichtbij. Zijn broeierige uitdrukking maakte haar nerveus.


  Ze stond letterlijk te trillen van emotie. Waarom had ze zin om hem in zijn gezicht te slaan, en om zich in zijn armen te storten? Driftig sloeg ze zijn handen weg. ‘Je weet best dat ik dat sap niet met opzet over je heen heb gespoten!’


  Hij bekeek haar zwijgend. De spanning was te snijden. Na wat een eeuwigheid leek, deed hij een pas terug. Hij streek met zijn vingers door zijn haar en verzuchtte: ‘Je hebt gelijk. Sorry, ik weet niet wat me…’ Er kwam een gekwelde blik in zijn ogen en zijn gezicht vertrok. ‘Ik… eh…’ Hij wendde zich af om weg te lopen, mompelend: ‘We mogen het personeel niet op ideeën brengen.’


  


  Wachten op een vervangend onderdeel was deze keer niet zo’n vervelende, langgerekte tijdverspilling als vroeger. Maar toen was er ook geen Susan O’Conner geweest die boven op hem viel, vruchtensap in zijn gezicht spoot, of van de rotsen dook om hem te ontvluchten. Kortom, zijn gebruikelijke rusteloosheid had deze keer minder te maken gehad met het oponthoud, en meer met het zich overmatig bewust zijn van de aanwezigheid van diezelfde Susan O’Conner.


  Op de terugweg van een controlebezoek aan de boorlocatie zag hij Susans gezicht weer voor zich, zoals ze daar had gestaan op het gras na hun ijzige duik, gisteren. Het was bijna onmogelijk geweest om weg te lopen van die aanbiddelijke, verlegen blos onder haar sproetjes. Hij schudde zijn hoofd. ‘Concentreer je liever op je werk, Merit, in plaats van op het beeld van een doorweekte, blozende assistent met sproeten.’


  Susan had zich de hele verdere dag niet meer vertoond, en deze ochtend evenmin. Ze had het ontbijt op haar kamer laten brengen. Hij begroef zijn handen in zijn broekzakken en zuchtte.


  Vergeefs pijnigde hij zijn hersens. ‘Stomme bemoeial’, waar had hij dat eerder gehoord?


  Een geluid trok zijn aandacht, en hij keek verstrooid in de richting waar het vandaan kwam. Toen hij ontdekte wat het was, kon hij aan niets anders meer denken. Aan het eind van de glooiing, op een open plek tussen de bomen, was Susan. Hij liep nog enkele passen verder, en leunde tegen een onvolgroeide eik. Ze scheen oefeningen te doen. Nee, het was meer boksen, maar dan tegen zichzelf. Ze oefende slagen, schoppen en aanvallen in de lucht. Gespannen volgde hij al haar bewegingen.


  Kickboksen had hem nooit geïnteresseerd, dus kon hij ook niet weten dat die dodelijke opdoffers en draaien eruit konden zien als ballet in de handen – en voeten, en armen en benen – van een gracieuze vrouw.


  Zoveel samengebalde kracht in zo’n tenger figuurtje, dacht hij, verwonderd en geïmponeerd. Het woord ‘vrouwelijk’ was tegenwoordig niet noodzakelijk een synoniem voor ‘zwak’. Hij wreef in zijn ogen, zich verbazend over zijn vreemde gedachtekronkels.


  Na een onbepaalde tijd van nietsdoen, bedacht hij dat het idioot was om hier rond te hangen als een stille aanbidder. Hij deed enkele passen in haar richting en stopte abrupt. Aanbidder? Hoe kwam hij daar nu weer bij? Zag hij zichzelf zo, als haar aanbidder?


  Hij draalde nog even, verward. Ze was mooi, intelligent en capabel. Ze had verstand van smaragden, en ze…


  Met afschuw herinnerde hij zich weer hoe hij haar, als een pseudo-Tarzan, over zijn schouder had geslingerd. Wat had hem in vredesnaam bezield? Hij, de man die zijn werknemers de les las over seksuele intimidatie op het werk. Zelf had hij een vrouw – een consulent-ingenieur nota bene, over zijn schouder gegooid als een soort beluste Neanderthaler.


  Hij had zich uitzonderlijk viriel gevoeld toen hij van de rots in zee dook, en zo mogelijk nog meer tijdens zijn wonderlijke machopelgrimage erna, de helling op, met haar lichaam, stevig en toch zacht, over zijn schouder gedrapeerd…


  De opwindende gedachte deed het hem weer. Verdorie! Hoelang was het geleden dat een vrouw hem dat gevoel had gegeven; Tarzan, die zijn vrouw naar hun hut draagt om haar wild…


  Hij knarsetandde. ‘Als ze je dat gevoel geeft, Merit, wat ga je er dan aan doen, behalve hier te staan dagdromen als een verlegen schooljongen?


  Het antwoord lag voor de hand, hij wilde het alleen nog niet toegeven. ‘Met haar trouwen, dat is wat je te doen staat.’ Hij rechtte zijn schouders en woelde met beide handen door zijn haar. Zijn besluit was genomen.


  Hij mocht Susan niet liefhebben in de diepste betekenis van het woord, maar ze deed hem wel iets, wond hem op, maakte dat hij zich weer man voelde. Die dingen waren belangrijk – dingen die hij geruime tijd niet meer had gevoeld. De gevoelens die zij bij hem wekte waren zo sterk dat het hem bijna beangstigde. Al was het dan geen liefde, het kwam er wel dichtbij. Mogelijk zou het zelfs goedmaken wat eraan ontbrak – dat ene wat ze nooit voor hem zou zijn.


  Het woord verraad kwam even boven, maar hij verdrong het. Tatiana was weg, maar hij was nog springlevend. Dat had hij gisteren voor het eerst na lange tijd weer gevoeld. ‘Verdikkeme, ik wil leven,’ gromde hij. ‘Ik wil weer volledig functioneren als man. Met Susan zou dat, denk ik, kunnen.’


  Zijn besluit stond vast. Hoewel hij nog steeds niet van plan was te liegen, zou hij haar evenmin belasten met de wrede waarheid. Subtiliteit zou zijn wachtwoord zijn. Zijn hofmakerij zou discreet zijn, een meesterwerk van fijnzinnige overtuigingskracht. ‘Zet je maar schrap, schat,’ fluisterde hij. ‘Je dagen van de bruidegom voor het altaar in de steek laten zijn geteld.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ik zou dus het personeel op ideeën kunnen brengen, hè?’ Susan schopte in de lucht, terwijl ze wenste dat ze een zekere Stomme Bemoeial de afstraffing kon geven die hij verdiende. Hoe durfde hij!


  ‘Dat is niet waarom je kwaad bent,’ zei een inwendig stemmetje. ‘Het is omdat Jake Merit niet opgewonden raakte! Je bent een zeurkous, Susan. Of moet ik zeggen verliefd?’


  ‘Zeg maar niets!’ mompelde ze, driftig de weerloze lucht met haar vuisten bewerkend. ‘Hou je kop!’


  ‘Ik zei geen woord.’


  Een visioen van Big Billy doemde voor haar op, en ze schoot al in gevechtshouding terwijl ze zich omdraaide naar de stem. Op het moment dat ze Jake zag, werd ze overspoeld door tegenstrijdige gevoelens. Hij was zo groot, zo gespierd, zo… sexy, zoals hij, zijn handen nonchalant in zijn zakken en zijn door de wind verwarde haren, naar haar toe kwam. IJzige wrok en hete opwinding streden om de voorrang.


  ‘Stop, killer.’ Hij stak zijn handen bezwerend omhoog. ‘Ik kwam toevallig langs en ik dacht, ik zeg hallo.’


  Ze liet haar handen zakken en keerde hem haar rug toe. Ze had een paar tellen nodig om te bedaren, dus liep ze naar de plek waar ze haar handdoek en haar fles water had achtergelaten. Ze pakte de fles en begon gulzig te drinken, na iedere slok even wachtend om heel diep in te ademen. Toen ze dacht dat ze wel voldoende gekalmeerd was, zette ze de fles weer onder de boom en draaide zich naar hem om. ‘Ook hallo.’ Ze streek een haarlok uit haar gezicht en knikte in de richting van het huis. ‘Prettige dag verder.’


  Hij vouwde zijn armen over elkaar, als een duidelijke aanwijzing dat hij niet van zins was haar wenk op te volgen. ‘Wie wou je te lijf gaan?’ vroeg hij. ‘Of hoef ik dat niet te vragen?’


  ‘Je zou wel erg dom moeten zijn om fout te raden.’


  ‘Precies wat ik dacht.’


  Ze kreeg opeens een waanzinnig idee. ‘Je kunt het goedmaken van gisteren door me een plezier te doen.’


  Hij bekeek haar achterdochtig. ‘Ik trek de grens bij poging tot zelfmoord.’


  Ze lachte droog, in stilte zijn onweerstaanbare uitstraling verwensend. ‘Oké, plan B.’ Ze wees naar het midden van de open plek. ‘Wees mijn bokspartner.’


  Hij bekeek haar sceptisch. ‘O, omdat ik mezelf niet wil vermoorden, wil jij het wel voor me doen? Dank je feestelijk.’


  Ze voelde dat haar boosheid wegebde terwijl haar hartstocht groeide. Waarom maakte hij het haar zo moeilijk om terecht kwaad op hem te blijven? ‘Ik wil je niet vermoorden, Jake.’ Ze haakte een paar vingers achter zijn riem. Waarom ze dat deed, Joost mocht het weten, en ze vroeg het zich maar liever niet af. Gepland was het in geen geval. Ze trok hem naar zich toe, op een manier die stoer en puur zakelijk moest lijken. ‘Wees niet zo’n zacht ei,’ zei ze op treiterige toon. ‘Ik vraag je alleen om daar te gaan staan bij wijze van boksbal.’


  Hij grijnsde. ‘O, fijn. Dat stelt me helemaal gerust.’


  ‘Ik zal mijn stoten inhouden.’


  ‘En jouw schoppen?’


  Ze trok een gezicht. ‘Blokkeer ze, als je denkt dat het helpt.’


  ‘Blokkeren?’ vroeg hij verbaasd, alsof hij het woord nooit eerder had gehoord.


  ‘Ja, blokkeren.’ Ze haalde uit naar zijn middenrif, en zijn onderarm schoot automatisch naar voren. ‘Ja, dat is precies wat ik bedoel,’ zei ze.


  ‘O, nu begrijp ik het.’


  ‘Ja-a.’ Ze deed een pas achteruit. ‘Klaar?’


  Hij trok een angstig gezicht, maar zijn ogen twinkelden. ‘Weet je zeker dat je niet binnen een minuut wegrent, roepend dat het een ongelukje was?’


  Daar wilde ze liever niet aan herinnerd worden. Ze verbeet haar ergernis en schudde haar hoofd.


  ‘Wat zei je? Ik kon je niet goed verstaan.’


  Ze wierp hem een norse blik toe en, opeens spinnijdig, schoot haar been als een lans omhoog naar zijn borst.


  Met een verbazingwekkend snelle reflex blokkeerde hij de aanval.


  Ze knikte, verrast en geïmponeerd. ‘Goed zo.’


  ‘Dat voelde niet alsof je je erg inhield.’


  Ze grinnikte even voor ze de lucht doorkliefde met een side-kick die hij ontweek door opzij te springen. Ze schudde haar hoofd. ‘Dat was snel.’


  ‘Liever snel dan dood.’ Zijn lach was zo verleidelijk, dat haar adem stokte. Ze wendde zich verlegen af tot ze zichzelf weer enigszins meester was. ‘Je doet het…’ Ze schraapte haar keel. ‘Je doet het prima.’


  Een aantal kicks later week ze terug en stak een hand op. Ongebruikelijk buiten adem, streek ze een lok uit haar gezicht. Normaal hijgde ze nooit zo gauw. Ze draaide zich om en liep naar de waterfles om een slok te nemen. ‘Wil jij… eh…’ Ze stak de fles omhoog.


  Hij knikte. ‘Graag.’


  Toen hij zich even later bukte om haar de fles terug te geven, verscheen er plotseling een verbaasde trek op zijn gezicht. ‘Hoe kom jij aan bokshandschoenen?’ Hij klonk achterdochtig, als een muis die lekker van de kaas zit te smullen, en plotseling ontdekt dat hij in de val zit.


  ‘O, die lagen onder de handdoek.’


  ‘Gelukkig. Ik was bang dat we al klaar waren.’


  Ze voelde de lachkriebels in haar keel. ‘Wees gewaarschuwd, Jake. Je neus gaat eraan.’


  Zijn hand ging naar zijn gezicht. ‘Ik herinner me niet dat een vrouw dat ooit tegen me heeft gezegd. Wat heb je tegen mijn neus?’


  Hij moest eens weten! Zijn neus, zijn lippen, zijn ogen, zijn haar; ze hielden haar halve nachten uit de slaap. Puur uit zelfbehoud loog ze: ‘Een gebroken neus zou je gezicht iets meer karakter geven.’


  ‘Het is maar een vraag, maar welke verminkingen zouden mijn gezicht nog meer karakter geven?’


  Ze tikte met haar bokshandschoen zijn oor aan. ‘Dit schatje zou ik met gemak in een bloemkool kunnen veranderen. Die voortanden krijg ik er ook zo uit, en ten slotte, als finishing touch, een gescheurde wenkbrauw. Heel karaktervol, zou ik denken.’


  ‘Is dat alles?’


  Ze hield haar gezicht angstvallig in de plooi. ‘Zeker. Voor zo’n verweerde oude kop als die van jou moet dat voldoende zijn.’ Ze trok haar handschoenen aan en hernam haar startpositie. ‘Klaar?’


  Zijn armen gingen omhoog als in afweer. ‘Doe je best, kampioen.’ Hij knipoogde.


  Hoe zo’n onnozel gebaar zo uitdagend kon lijken ging Susans verstand te boven. Toch maakte het haar van streek. Ze vermande zich, en sloeg met haar handschoen keihard naar zijn brutale, glinsterende oogbol.


  Met een kleine polsbeweging dwong hij haar hand zijwaarts.


  Ze sloeg opnieuw. Hij ontweek haar moeiteloos, en schijnbaar zonder er bij te denken. Zijn ogen bleven op de hare gericht, zijn lach was uitdagend.


  Zij schopte, hij draaide buiten haar bereik.


  Weer een kick, hij zwenkte. Haar aanvankelijke verbazing ging over in bewondering. Ze had nog niet veel tegenstanders gehad die zo lichtvoetig waren.


  Zij stootte, hij danste. Bewondering werd verwarring. Was die knaap wel menselijk?


  Ze richtte haar volgende punch op zijn arrogante grijns, maar hij ontweek de poging met gemak. Haar stemming was even veranderlijk als zijn bewegingen, en ergernis kreeg de overhand. Ze haalde uit met een high kick, en hij pareerde met een low block.


  Zachtjes mopperend mikte ze op zijn buik, maar hij week opzij. Dit werd te gek. Ze had nog nooit zo dikwijls in het luchtledige gebokst.


  Ze trapte, hij ontweek, zonder dat er zelfs maar iets veranderde aan dat spotlachje van hem.


  Ze werd razend. Hoe durfde hij haar uit te lachen? Hoe haalde hij het in zijn hoofd om haar geen kans te geven hem zelfs maar aan te raken. Die rotvent met zijn rare reflexen! Zíj was hier goed in! Waarom kon ze hem dan niet één rake klap verkopen? ‘Stop! Een ogenblikje!’ Ze stak haar handschoenen omhoog. ‘Dit wordt niets. Ga je gang en verdedig jezelf.’


  ‘Ik dacht dat ik dat de hele tijd al deed.’


  ‘Nee, ik bedoel aanvallen.’


  Hij grinnikte spottend. ‘Best.’


  Ze zou die grijns van zijn gezicht vegen, zo waar als ze hier stond! ‘Ik meen het, Jake!’


  Zijn lachje verdween geleidelijk. Hij deed een pas terug en liet zijn armen slap hangen. ‘Je kunt niet serieus willen dat ik jou sla.’


  Misprijzend nam ze hem op. ‘Alleen als het je lukt.’


  ‘Maar, Susan, ik wil je niet slaan.’


  ‘Schop me dan.’ Haar gezicht verried dat hij het niet moest wagen iets te zeggen dat zelfs maar in de verte naar betutteling zweemde.


  ‘Bekijk het maar!’ Neerbuigend klonk het beslist niet. Zijn antwoord was bijna pijnlijk recht door zee.


  ‘Dat is precies wat ik bedoel,’ zei ze. ‘Je krijgt de kans niet.’


  ‘Ik heb geen handschoenen. Als ik je raak, doet het pijn.’


  ‘Wat? Jouw vuist of mijn lijf?’


  Hij fronste. ‘Heel leuk. Niettemin, jouw kaak breken stond niet op mijn agenda voor deze middag.’


  Ze wenkte hem dichterbij. ‘Kom op. Als je bang bent om een vrouw te slaan, mag je je stoten inhouden.’


  ‘O, mág dat?’ vroeg hij spottend.


  Zijn houding maakte haar onzeker. Alles aan die man was verwarrend. ‘Verdedig je, sukkel.’ Getergd gaf ze hem een keiharde stoot in zijn maagstreek.


  Kreunend kromp hij ineen. Toen hij haar weer aankeek, was zijn blik afstandelijk. ‘Bedankt,’ zei hij knarsetandend, ‘voor het inhouden van die stoot.’


  Het triomfantelijke gevoel dat ze eerst had, was opeens weg, en ze kreeg een kleur als vuur. Ze was zo kwaad geweest, dat ze niets had ingehouden. ‘Ik… sorry.’ Ze deinsde terug alsof ze half en half op zijn wraak rekende. ‘Maar ik had je gewaarschuwd.’


  Hij richtte zich op, zijn vuisten weer in een verdedigende positie, en knikte. ‘Ik zal beter opletten.’


  Verre van trots op zichzelf hief ze haar handschoenen. ‘Klaar?’


  Zijn mond vertrok, en ze huiverde onwillekeurig. ‘Tot je dienst, Brünhilde.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Wie, bedoel je. Ze was een mythologische vrouwelijke strijder.’


  Het leek een compliment, wat het weer moeilijk maakte om kwaad te blijven. ‘Klaar?’


  Er werd een wenkbrauw opgetrokken, terwijl zijn groene ogen verdacht schitterden. ‘Dat had je al gevraagd.’


  ‘Oké. Daar gaat-ie…’ Met een opgewonden kleur nam ze de starthouding weer aan. Waar wachtte ze eigenlijk op? Het was erop of eronder. ‘Oké!’ riep ze, en haalde uit naar zijn vlakke buik.


  In plaats van haar stoot te ontwijken, greep hij haar pols. Voor ze het wist, kwakte ze tegen hem aan. Ze gaf een gilletje. Hoe was dat gebeurd… haar boezem tegen zijn borst gepind, haar armen gevangen achter haar rug? Het enige wat ze kon doen was hem verbluft aanstaren.


  ‘En, hoe doe ik het, maat?’ vroeg hij vriendelijk.


  Zijn kin raakte haar voorhoofd, zijn adem beroerde haar haren. Ze moest achterover buigen om zijn gezicht te kunnen zien, een houding, die hem nog meer macht over haar gaf. ‘Wat moest dat voorstellen?’ wilde ze weten.


  Hij grinnikte kwajongensachtig. ‘Dat weet ik niet. Het voelde gewoon goed.’


  Ze slikte. Het voelde inderdaad niet slecht, maar daar wilde ze niet aan toegeven. ‘In deze positie kan ik mijn knie nog wel gebruiken,’ zei ze, vrezend dat het meer zwoel dan dreigend klonk.


  Terwijl hij naar haar gezicht keek, werd zijn lachje iets milder, hoewel zijn ogen haar bleven plagen. ‘Is een knietje niet tegen de regels?’


  ‘Zoals jij mij vasthoudt is geen kickboksen!’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Dat weet je best,’ zei ze tandenknarsend. ‘Het is zelfs geen worstelen! Meer kidnappen!’


  Zijn gegrinnik trilde door haar borsten, en ze kneep haar ogen dicht. Dat soort opwinding was wel het laatste wat ze nu kon gebruiken.


  ‘Ik heb nooit beweerd dat ik verstand had van kickboksen, Susan.’


  Ze probeerde zich los te wringen, te laat beseffend dat ze met dat gewrijf lichamelijk alleen nog meer te weten kwam van de man tegen wie ze vastgeklemd was. Ze kreunde onwillekeurig, maar camoufleerde dat haastig met een kuchje. Jake Merit mocht dan geen verstand hebben van kickboksen, hij wist wel hoe hij een vrouw moest vasthouden.


  ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg hij. Zijn lippen beroerden haar voorhoofd terwijl hij sprak.


  Deed hij dat doelbewust? Terwijl ze half versuft naar zijn mond staarde, groeide het verlangen om die lippen op de hare te voelen. Ze snakte naar zijn kus, terwijl ze zich tegelijk afvroeg of ze die zaligheid ooit zou smaken. Ontzet voelde ze haar weerstand verzwakken.


  ‘Kus hem dan, stommeling!’ zei ze in zichzelf. ‘Laat die kans niet glippen. Kijk naar zijn gezicht. Hij lacht niet meer. Hij overweegt ernstig of hij jou zal kussen. Neem wat je kunt krijgen. Hoeveel kansen krijgt een mens om een illusie te beleven?’


  Tegen haar zin, realiseerde ze zich dat ze zich koesterde in zijn omhelzing, genoot van zijn armen om haar heen, zijn frisse, mannelijke geur. Ze keek naar hem op, haar kin omhoog. ‘Idioot!’ schold ze zichzelf uit. ‘Dat moet je nu juist niet doen!’


  Alle spot was van zijn gezicht verdwenen; zijn blik was intens; zijn uitstraling zo hevig, dat de lucht ervan trilde. Het ging nu snel, voelde ze. Nog luttele seconden, en ze zou bezwijken voor de woordeloze verleiding van zijn blik. Het idee was beangstigend.


  ‘Denk aan morgen, Susan,’ schreeuwde het luid in haar, als jullie allebei weer moeten werken. En, nu we het daar toch over hebben, hoelang denk je die geweldige baan nog te houden als je nu bezwijkt voor je verlangen? Je bent geen vrouw die voor het moment leeft. Je hebt altijd je verstand gebruikt. Stort je nu niet in de seks, ongeacht hoe sterk de verleiding.


  Jake had haar een liefdeloos huwelijk geboden. Nu scheen hij dat aanbod te hebben verwisseld voor een onuitgesproken uitnodiging voor vrijblijvende seks, terwijl het enige wat zij van hem verlangde nooit deel zou uitmaken van welk voorstel van hem dan ook. Tragisch was het. De ironie van het lot.


  Plotseling flitste het beeld van Tatiana in de zilveren lijst weer door haar hoofd, en ze slikte haar tranen weg, wanhopig vechtend tegen haar verlangen. ‘Jake,’ zei ze gebroken, ‘je vecht niet eerlijk.’


  


  Het nieuwe onderdeel arriveerde volgens plan, de werkzaamheden werden hervat, en de toestand was weer als voorheen.


  ‘Niet helemaal!’ mompelde Susan, terwijl ze in haar bureau rommelde. Er waren intussen twee weken verlopen; te veel van de uren waarin ze niet sliep, had het beeld van Jake haar achtervolgd. Zijn obsederende ogen, zijn lach, de kuiltjes in zijn wangen en de milde verleiding van zijn geur. Maar waar ze de meeste moeite mee had, was de herinnering aan zijn aanraking wanneer hij haar over de glibberige keien hielp, of haar begeleidde op weg naar de eetkamer.


  Ze kon het wel uitschreeuwen: ‘Jake Merit, als je doorgaat met zo galant en attent en geestig te zijn, al is het maar één minuut langer, dan… dan zal ik…’


  Soms leek het bijna alsof hij haar op een discrete manier het hof maakte. Ze zette het absurde idee meteen weer uit haar hoofd. Haar fantasie ging kennelijk weer met haar aan de haal.


  Na die bewuste middag in het bos, toen ze even had gedacht dat ze iets in zijn ogen zag, had hij zich absoluut als een heer gedragen. Ze kon hem totaal niets verwijten. Tenslotte had zij het zelf uitgelokt wat er toen gebeurde. Ze had hem zelfs geslagen! Wat een geluk dat hij niet haatdragend was. Als een van de belangrijkste cliënten van Ed Sharp had hij haar ontslag kunnen eisen, ongeacht haar indrukwekkende staat van dienst.


  ‘Ah!’ Ze trok haar schetsboek uit de onderste la. ‘Ik wist dat ik je had meegenomen!’ Ze graaide haar houtskoolstiften bij elkaar en verliet de kamer. De werkdag was geëindigd, maar er was nog volop zonlicht. Jake trok zich tussen vijf en zeven uur meestal terug in zijn kantoor, dus plenty tijd om op pad te gaan en een mooi plekje te vinden om te tekenen. Ze hield van de vredige eenzaamheid waarin ze haar hobby beoefende. Als ze ergens behoefte aan had, dan was het wel rust.


  Haar gedachten zwierven terug naar de afgelopen weken. Als ze niet voortdurend aan Tatiana was herinnerd – haar foto’s stonden overal, tot in Jakes studeerkamer, waar ze ’s avonds laat nog vergaderden – dan zou ze misschien de illusie hebben gekoesterd dat hij zich tot haar aangetrokken voelde.


  ‘Gebruik je verstand,’ mompelde ze. ‘Iedere keer wanneer hij langs een van die foto’s loopt, streelt hij haar gezicht. Dat zou hij niet doen als hij verliefd was op jou!’


  Hij had nu eenmaal die magnetische aantrekkingskracht. Daar kon hij niets aan doen. Het was aangeboren en daar zou ze zich bij neer moeten leggen. Zijn verschijning, zijn lachjes en aanrakingen hadden net zoveel betekenis als zijn laconieke manier van zakendoen. Het had geen zin er meer achter te zoeken.


  Met gebalde vuisten beende ze weg van de villa, en van Jake. Was het eiland maar tweemaal zo groot dan die onnozele kilometer of acht, dacht ze. Ze moest iets interessants vinden om te tekenen; een vredig plekje op Merit Island. Ze moest en zou zich ontspannen, al werd het haar dood.


  Ze verliet het gladgeschoren gazon om een rotsachtig pad in de richting van een begroeide vallei te volgen, en van daar omhoog naar een steile rots met uitzicht op een granieten uitloper die zich als een vinger in zee uitstrekte. Plotseling ontdekte ze een man die op de kam van de uitloper zat te vissen. Abrupt bleef ze staan, haar hart bonzend van verrassing en hoop. Een seconde later realiseerde ze zich dat het niet Jake was, maar de oude brombeer, King George.


  Ze keek naar de bejaarde patriarch, met zijn opgerolde broekspijpen en blote voeten. Hij droeg een wijd, veelkleurig katoenen sporthemd over zijn witte T-shirt. Een oude canvas hoed, vol gestoken met kunstaas, was laag over zijn voorhoofd getrokken om niet weg te waaien. De geknakte veer die in de rand was gestoken, wapperde heen en weer in de zeewind.


  Hij leek in niets op de bullebak die ze was gewend. De aanblik had iets nostalgisch, iets vertederends bijna. Zijn afhangende schouders en peinzende profiel verrieden iets van gelaten zwaarmoedigheid. Voor het eerst sinds ze hem had ontmoet, ging haar hart naar hem uit. Ze had er nooit bij stilgestaan, maar de man was eenzaam. Geen wonder dat hij naar kleinkinderen verlangde om zijn eenzame oude dag wat op te vrolijken.


  Voor ze het wist, had ze zich al op met gras begroeide helling geïnstalleerd en tekende. De tijd vloog om. George bewoog nauwelijks. Waarschijnlijk zat er niet eens een kunstvlieg aan zijn hengel, en dagdroomde hij maar wat, zonder op zijn dobber te letten. Hij zat daar maar stilletjes, de blik op oneindig.


  Ze had al verscheidene schetsen gemaakt voor die waaraan ze nu werkte. ‘Eindelijk,’ mompelde ze. Eindelijk had ze het wezen van de echte George Merit gevangen – zijn fiere, bijna wrede trots en zijn schrijnende eenzaamheid, met een tikkeltje onvermoede speelsheid. Zachtjes lachte ze in zichzelf, dankbaar voor de kans de oude man zo te mogen zien. ‘Hierna kun je me nooit meer zo kwaad maken,’ mompelde ze hardop. Bijna verlangde ze hem de kleinkinderen te kunnen geven waarnaar hij zo hunkerde.


  Ze kneep haar ogen dicht om de dagdroom te verdrijven. ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei ze. ‘Laat dat!’


  ‘Wat heb ik nu weer gedaan?’


  Ze verstijfde. Jakes stem, onmiskenbaar. Ze kon alleen maar hopen dat hij nog te ver weg was om te verstaan wat ze had gezegd. ‘Temper je ego een beetje,’ riep ze, zonder om te kijken. ‘Het gaat niet altijd over jou.’


  ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg hij.


  Het klonk nu dichterbij, en ze keek vluchtig over haar schouder. ‘Tijdverdrijf,’ zei ze. Waarom hoefde hij alleen maar te verschijnen om haar moeizaam veroverde kalmte te verjagen als kwartels uit het hoge gras?


  ‘Hoe?’ Hij hurkte naast haar neer. Zijn geur omgaf haar, en haar onrustpeil schoot met sprongen omhoog.


  Het was te laat om haar schets in zee te gooien, dus bleef ze zitten. ‘Tekenen.’ De vlinders in haar buik gingen hevig tekeer. Het was nooit haar bedoeling geweest dat iemand het zou zien, laat staan Jake.


  ‘Wel, wel…’ mompelde hij.


  Ze keek zorgelijk naar zijn profiel terwijl hij haar tekening bekeek. ‘Maar dat is geweldig, Susan.’ Hij nam het schetsblok uit haar krachteloze vingers. ‘Je hebt een kant van mijn vader vastgelegd die ik bijna was vergeten. Hij keek haar aan, en ze werd getroffen door de oprechte bewondering die ze in zijn ogen las.


  ‘Mag ik hem hebben?’ vroeg hij.


  Haar hart bonsde in haar oren. ‘Wat zei je?’


  Hij ging naast haar zitten, het schetsboek op zijn knieën. ‘Ik vroeg of ik dit mocht hebben.’


  Ze had het dus toch goed gehoord. ‘Laat maar, Jake.’ Haar wangen gloeiden. ‘Het stelt niets voor. Ik teken alleen maar voor ontspanning. Ik…’ Ze voelde dat er een wauwelaanval dreigde. Verlegen met zijn compliment stak ze haar hand uit naar haar schetsboek.


  ‘Nee, niet doen.’ Hij pakte haar pols. ‘Ik meen het. Het is fantastisch.’


  Zijn hand voelde prettig aan. ‘Je onderschat jezelf.’ Hij wees naar de tekening. ‘Het zou veel voor me betekenen als ik dit mocht houden.’ Zijn ogen hielden haar blik vast.


  Ze kon alleen maar verlegen knikken.


  ‘Dank je.’ Hij trok aan haar arm. ‘Waarom lopen we niet samen terug? Het is bijna etenstijd.’


  Nog voor ze kon beslissen, had hij haar overeind getrokken. Ze was niet echt verbaasd toen hij zijn hand door haar arm stak om haar hand in de zijne te nemen. Ze kon er niet toe komen zich los te trekken. Haar weerstand werd met de minuut zwakker.


  Waarschijnlijk besefte hij niet wat hij haar deed. Jake was een gevaarlijke aandoening waarvoor zij overgevoelig was. Nog even in zijn buurt, en ze zou bezwijken voor ongeacht wat hij voorstelde. Zelfs een vluchtige blik zou al voldoende zijn om haar te –


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij. ‘Je kijkt zo ernstig.’


  Ze schrok op. ‘O… ik…’ Wat kon ze hem vertellen? De waarheid in geen geval. ‘Ik… Ik vroeg me af hoe jouw familie aan een heel eiland vol smaragden is gekomen.’


  Hij lachte. ‘We zijn geen bende moordende zeerovers geweest, ingeval je dat mocht denken.’


  ‘Ik heb er nog niet echt bij stilgestaan.’


  Zijn lachje werd spottend. ‘Ik voel me gevleid.’


  Ze keek een andere kant uit. ‘Als het dus geen piraterij is geweest, hoe is dit eiland dan in het bezit van jouw familie gekomen?’


  ‘Ik wou dat het een opwindend verhaal was,’ zei hij, terwijl hij subtiel zijn vingers door de hare vlocht. ‘Om kort te zijn, iets minder dan driehonderd jaar geleden gaf een van mijn voorouders koning George de Tweede een rashengst cadeau. De koning was zo blij met het dier, dat hij mijn bet-over-overgrootvader Maeret dit eiland schonk. Sindsdien is het in de familie gebleven.’


  Ze keek hem geboeid aan. ‘En wie van de Merits was de geluksvogel die de smaragden ontdekte?


  ‘Volgens de familiegeschiedenis, was Geoffery Merit, een grijze, oude…’ hij gaf haar een knipoog die haar tenen deed krommen. ‘…visserman, bezig een put te graven. En zo, naar men zegt, is het gekomen.’


  ‘Dus die Geoffery gaf het vissen op om smaragd-multimiljardair te worden?’


  ‘Het was een moeilijke keuze, maar… zie jij misschien nog ergens een vissersboot?


  Ze deed alsof ze serieus speurde. ‘Nee, niet dat ik weet.’


  Ze dacht opeens aan iets anders. ‘Tussen twee haakjes, ben ik uitgerust met een volgzendertje of zo? Je schijnt altijd te weten waar ik ben.’


  Hij lachte. ‘Niets stiekems. Ik heb gewoon even de beveiliging gebeld.’


  ‘De beveiliging?’ Daar had ze niet aan gedacht. ‘O, lieve help! Hebben ze ons ook gezien toen we… in het bos… je weet wel?’


  Hij lachte niet meer. ‘De beveiligingscamera’s zijn langs de kustlijn geplaatst om ons te waarschuwen voor clandestiene vaartuigen, Susan. Vandaag was je dus binnen het bereik van die camera’s. Merit Island is geen politiestaat.’ Zijn blik dwaalde in de richting van het huis. ‘Die dag in het bos was puur toeval.’ Toen hij haar weer aankeek, werd ze getroffen door de glimp van kwetsbaarheid in zijn blik. ‘Ik hoop dat je mijn excuses wilt aanvaarden voor eventuele provocaties van mijn kant.’


  Alles wat je doet provoceert me, dacht ze bij zichzelf. Speciaal je kwetsbaarheid. Haar eigenzinnige hart maakte dat ze verontschuldigend glimlachte. ‘Ik was degene die jou uitdaagde.’


  Hij lachte geluidloos. ‘En je stompte hard.’


  Ze voelde een steek van berouw, maar ze schudde haar hoofd en zei luchtig: ‘Daar herinner ik me niets van.’


  ‘Je liegt,’ plaagde hij.


  Ze gluurde naar hem door haar wimpers. ‘Alleen als het niet anders kan.’


  Hij bracht zijn hoofd iets naar het hare. ‘En wanneer vind jij dat het niet anders kan?’


  Zijn zwoele blik taxeerde haar, beheerst uitdagend. Tot haar ontzetting voelde ze zijn magnetische aantrekkingskracht dwars door haar heen gaan, als dodelijke stralen van Mars. Het kleine beetje afweer dat haar nog restte, stierf een roemloze dood.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Jake stond voor de schoorsteenmantel in de salon en staarde naar Tatiana’s portret. Na wat een eeuwigheid leek, klemde hij zijn kaken op elkaar. Zijn besluit was genomen. Hij pakte de lijst op en fluisterde: ‘Bezorg me geen schuldgevoelens, Tati.’


  Hij wist wel beter. De vrouw die hij had liefgehad en verloren, zou dat nooit doen. Als er sprake was van schuldgevoelens, dan waren die van eigen makelij. Tati zou niet hebben gewild dat hij al die jaren om haar zou blijven treuren. Zij zou hem alle geluk van de wereld hebben toegewenst.


  Hij streelde weemoedig het gezicht dat hij zoveel eenzame jaren had verafgood. ‘Het was allemaal pure zelfkwelling, dat besef ik achteraf. Nu is het ook aan mij om daarmee te stoppen.’ Hij draaide de lijst om en verwijderde de achterkant. Even later had hij Susans portret van de oude George voor Tatiana’s foto geschoven en de lijst weer op zijn plaats gezet.


  Na een moeilijke moment van tweestrijd gunde hij zichzelf een blik op de tekening. Susans originele visie op haar onderwerp miste zijn uitwerking niet. Nauwelijks twee tellen later kon hij weer lachen…


  Susan was totaal anders dan zijn serene, statige moeder en zijn lieve, charmante Tatiana. Susan was het recht-door-zee soort vrouw. Ze nam geen blad voor de mond en deed wat haar goeddunkte. Ze was openhartig en scherpzinnig, had meer lef dan veel mannen die hij kende, en toch had ze haar vrouwelijkheid niet opgeofferd.


  Zelfs in zijn wildste dromen zou hij niet hebben verwacht dat haar type hem ooit zou aantrekken. Toch was zij het die met haar no-nonsense houding had gemaakt dat hij – voor het eerst in tien jaar – weer besefte dat hij geen wandelend lijk was, maar een man van vlees en bloed; een man die al te veel tijd hadverspild met zich te wentelen in zelfbeklag en schuldgevoelens, enkel en alleen omdat hij nog leefde.


  Terwijl hij Susans tekening bekeek, kreeg hij een overweldigend blij gevoel. Ja, hij was dol op die sproetige, kickboksende doordouwer. Susan O’Conner, met haar lef, haar grote, blauwe ogen en verleidelijke blos, was zijn weg terug naar het land der levenden. Al zou ze nooit Tatiana’s plaats in zijn hart innemen, ze was iemand met wie hij kon lachen, een gezin kon stichten; dingen die heel veel betekenden.


  Helaas, het zou het heel wat tact vergen om Susans furieuze nee op zijn aanzoek in een ja te veranderen. Tot nu toe had zijn subtiele hofmakerij weinig effect geoogst. Telkens wanneer hij dacht dat hij iets opschoot, betrapte hij haar weer op een blik vol twijfels. ‘Ik hoop dat het je lukt, vriend,’ mompelde hij. ‘Eén verkeerde zet, en je bent er geweest.’


  


  ‘Nog één week en vijf dagen,’ dacht Susan terwijl ze de woonkamer binnen ging. ‘Nog één week en vijf dagen volhouden! Dan zit ik weer in Portland achter mijn bureau, ver buiten het bereik van de verleiding.’


  Direct na het avondeten verontschuldigde Jake zich om een zakenrelatie op te bellen en King George ging naar bed, Susan achterlatend om van twee kwaden het beste te kiezen; ook naar bed gaan, om nog uren wakker te liggen, of proberen haar rusteloosheid weg te wandelen. Ze koos het laatste.


  Ze wist een heerlijk terras, grenzend aan de woonkamer, waar de zeewind zacht was en de geur van de bloeiende rozen speciaal opwekkend voor een bedrukt gemoed, en hopelijk ook voor haar zwakker wordende wilskracht. Terwijl ze door de prachtige salon liep, werd haar aandacht getrokken door de Chagall boven de schoorsteenmantel, en ze bleef even in stille bewondering voor het kunstwerk staan.


  Ze had zich al omgedraaid om weg te lopen, toen een stemmetje in haar hoofd fluisterde dat er iets was veranderd boven die schoorsteen. Wat had haar onderbewuste gezien dat haar was ontgaan? Toen ze zich weer omkeerde, werd haar blik ongewild Tatiana’s foto getrokken. Wat ze toen zag maakte dat haar adem stokte.


  Het portret van King George. Haar tekening!


  Secondenlang stond ze als aan de grond genageld, zich afvragend of ze hallucineerde. Ze pakte de lijst op en staarde er ongelovig naar. Had Jake Tatiana’s foto verwisseld voor haar schets van George? Het leek hoogst onwaarschijnlijk, maar ze zag het toch zelf?


  Verbijsterd zette ze hem weer terug om haar weg naar het terras te vervolgen. Maar voor ze naar buiten stapte, keek ze nog even om, niet anders verwachtend dan dat ze Tatiana’s gezicht weer in de lijst zou zien.


  Nee. De zilveren lijst bevatte nog steeds haar kunstwerk. Ze schudde niet-begrijpend haar hoofd, maar inwendig kon ze wel huilen van geluk.


  Ze liep het terras op en leunde tegen de gemetselde omheining. Er was bijna geen maan, maar de kunstige verlichting van het huis en de omringende tuin zorgde voor een sprookjesachtige sfeer.


  De avondlucht was fris. Ze trok haar vest iets vaster om zich heen terwijl ze probeerde haar emoties in bedwang te houden. Jakes gebaar had haar tot tranen toe ontroerd. Dat hij juist Tatiana’s lijst had gebruikt, verwonderde haar wel. Waarschijnlijk had hij haar foto verhuisd naar een speciale plaats in zijn slaapkamer. Ze slikte even. Hoe dan ook, de waardering voor haar kunst was er niet minder om. Ze was nog nooit zo ontroerd geweest.


  Vanuit het huis dreven flarden muziek haar kant uit. Toen ze zich nieuwsgierig omdraaide, zag ze Jake naar buiten komen. Door het felle licht uit de kamer achter hem kon ze zijn gezicht niet goed zien, maar ze voelde dat hij lachte.


  ‘Hallo,’ zei hij, dichterbij komend.


  ‘Hallo.’ Moest hij er altijd zo goed uitzien, vroeg ze zich wanhopig af. Hij droeg een eenvoudige, beige pantalon en donkere coltrui, maar zijn hele houding en de manier waarop hij zich bewoog maakten haar gek van verlangen. De wind speelde met zijn haar, wat het, zo mogelijk, nog erger maakte.


  Er kwamen kuiltjes in zijn wangen toen hij lachte, en met iedere stap die hij dichterbij kwam, werd haar ademhaling sneller. Ze wendde zich af om haar gevoelens niet te verraden. ‘Zo, klaar met telefoneren?’ Wat een stomme vraag, dacht ze.


  ‘Een kwartier geleden al.’ Hij verkoos midden in haar gezichtsveld te gaan staan, zodat ze hem wel aan moest kijken. Hij leunde tegen de railing, en zijn lach deed gruwelijke dingen met haar hart. ‘Ik was bang dat je al naar bed was, maar een van de bedienden had je deze kant uit zien lopen.’


  Ze verwenste in stilte de oplettendheid van het personeel. ‘Had je nog willen vergaderen vanavond? Ik dacht dat we hadden afgesproken –’


  ‘Nee, niet zakelijk.’ Hij kwam nog iets dichterbij. ‘Ik dacht gewoon wat te praten.’


  ‘Praten?’ vroeg ze verbaasd. ‘Waarover?’


  Hij legde zijn hand op de railing. Toen zijn vingers de hare raakten, trok ze haar hand schielijk terug.


  ‘Gewoon praten, Susan,’ zei hij. ‘Misschien heb je daar wel eens van gehoord?’


  Ze onderging een vreemde combinatie van emoties – verwarring, vermengd met een soort gespannen verwachting. Hij was de hele dag opvallend attent geweest, zij het zuiver collegiaal, maar vanavond was er iets anders in zijn houding geslopen, iets dat niets te maken had met de edelstenenbusiness.


  Ze verdrong het idee als te absurd. ‘O, práten, bedoel je. Ja, daar heb ik wel eens van gehoord.’ Geforceerd luchtig, liet ze erop volgen: ‘Het was jouw idee, dus jij mag beginnen.’


  Hij lachte. Een fantastisch, aanstekelijk geluid. Ze moest wel teruglachen. ‘Wat is er zo grappig?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb me bedacht.’ Hij vlocht zijn vingers door de hare en trok haar naar zich toe. ‘Ik heb zin om te dansen.’


  Even later zweefde ze, dicht tegen hem aan, op de zwoele tonen van een populaire song. Haar favoriete nummer vanaf de eerste keer dat ze het had gehoord. Dat ontbrak er nog net aan om haar weerstand volledig te slopen; Jake die haar intiem vasthield, zoals nu, met dat speciale lachje, zoals nu, met als medeplichtige een melodie zo verleidelijk, dat ze de neiging kreeg om met haar vuisten op zijn borst te timmeren en om genade te smeken.


  ‘Ik… eh… Ik hou eigenlijk niet zo van dansen,’ zei ze schor. Het was gelogen, maar waar het Jake betrof was een welgekozen leugentje duizendmaal beter dan spijt achteraf.


  Hij spreidde zijn vingers om haar middel om haar nog vaster tegen zijn lichaam te drukken. ‘Hoe komt het dan dat je het zo goed doet?’ vroeg hij, zijn lippen tegen haar slaap.


  Ze sloot haar ogen en telde tot tien.


  ‘Ik weet wat,’ zei hij, zodat ze de tel kwijtraakte en opnieuw moest beginnen. ‘Waarom doe je met mij niet hetzelfde als met Old George?’


  Ze gaf het op en keek hem aan. ‘Wat?’ Hoe kon die man van haar verwachten dat ze een zinnig gesprek zou voeren als hij zich zo tegen haar aandrukte?


  ‘De manier waarop je dad hebt genezen van zijn gedram om met hem te schaken,’ legde hij uit. ‘Dans met me tot ik me zo verslagen voel door jouw talent dat ik er nooit meer over zal beginnen.’


  De lichten uit de tuin reflecteerden in zijn ogen, zodat ze fonkelden. Het was zo’n erotisch gezicht, dat haar hele lichaam bijna pijnlijk heftig reageerde. Nog één seconde van zijn speciale mannetjesdier-appeal, en ze wist niet meer waar ze toe in staat was, hoe ze zichzelf misschien te schande zou maken. Ten einde raad vroeg ze: ‘Waarom doe je dit? Haar stem trilde. ‘Is het leven hier zo saai dat het een sport voor je is om mij in het nauw te drijven?’


  Hij verstilde meteen. ‘Grote genade, nee…’


  Verrast door zijn geschokte toon verdrong ze haar tranen om hem recht in de ogen te kijken.


  Hij bestudeerde haar gezicht. De tederheid van zijn uitdrukking verraste haar. ‘Nooit, Susan,’ fluisterde hij. ‘Dat zou ik nooit willen. Ik probeerde alleen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Is het dan zo vreemd dat ik zin had om met je te dansen? Dat ik graag geniet van jouw gezelschap?


  Was dat sarcastisch bedoeld? Het was immers belachelijk om te veronderstellen dat…


  Wacht even, Susan, redeneerde haar nuchtere verstand. Hij zei alleen dat hij graag van je gezelschap geniet en dat hij zin had om met je te dansen, meer niet. Waarom is dat zo gek? Enkel en alleen omdat hij Jake Merit is? Ben jij dan zo’n geboren verliezer?


  Nee! Ze rechtte haar schouders. Ze mocht dan Jakes beminde, onvolprezen Tatiana niet zijn, maar ze was ook geen sloerie die hij ergens had opgepikt. ‘Nee, zo vreemd is het niet, Jake. Ik denk wel dat –’


  ‘Je mij wel een dans verschuldigd bent?’


  ‘Wat?’ Hij scheen de gave te hebben haar constant in verwarring te brengen.


  ‘Omdat ik me heb laten verleiden tot een partijtje kickboksen in het bos, wil jij nu wel met me dansen,’ zei hij. ‘Dat wou je toch zeggen, is het niet?’


  Dansen met Jake was een sensuele ervaring die geen normale vrouw zou willen missen, laat staan afwijzen!


  ‘Is het niet?’ herhaalde hij met schorre stem.


  Daar ze niet de geringste neiging voelde om zich uit zijn omarming te bevrijden, gaf ze zich – althans deels – gewonnen, en knikte.


  ‘Goed,’ fluisterde hij in haar haren. Heel even had ze het krankzinnige idee dat ze werd gekust.


  


  De eerstvolgende dagen waren moeilijk voor Susan. Ze gaf zich over aan de bizarre fantasie dat ze ja had gezegd op Jakes aanzoek. Haar nachten waren vervuld van genotzuchtige dromen, waarin ze illusies opriep van een baby – een Jake in het klein – in haar armen, terwijl de man die ze liefhad in devote adoratie op haar neerkeek. En als ze niet sliep, dagdroomde ze van zijn omhelzing, zijn tedere kussen en zalig-zondige liefkozingen. Het was om stapelgek te worden!


  Zijn humor, zijn ingehouden tedere aanrakingen, zijn sexy lach, waren nauwelijks te weerstaan, maar het waren vooral zijn gevoelvolle blikken die maakten dat ze wanhopig moest worstelen om niet te bezwijken.


  Over liefde had hij niet gesproken, noch over trouwen. Zijn houding was professioneel, zijn gedrag in haar gezelschap altijd zakelijk correct. Maar al sprak hij met haar voornamelijk over boorkernen en elementen, haar vrouwelijke voelhorens vingen meer op. Geen mens kon haar ervan overtuigen dat Jake Merit geen onmiskenbare signalen van mannelijke interesse naar haar uitstraalde.


  De vraag was, interesse voor wat? Een korte affaire, die haar gekwetst en kwetsbaar – zowel emotioneel als professioneel – zou achterlaten? Ze ontdekte dat ze steeds meer spijt kreeg van haar afwijzing. Hoewel haar besluit juist was geweest, bleef ze zich afvragen wat ze had gedaan, en waarom? En wie was nu eigenlijk het slachtoffer?


  Jake was knap, charmant, intelligent, geestig, en sexy. Ze was niet voor niets al bijna haar halve leven verliefd op hem. Ze verafschuwde het idee dat ze een enorme fout had begaan met hem af te wijzen, enkel en alleen uit gewonde trots. Geen van haar ex-verloofden had haar zoveel gedaan als Jake. Hij hoefde maar een kamer binnen te komen, of ze stond al in vuur en vlam.


  Ze keek op de klok. Halfdrie. ‘Mooi, Susan,’ mompelde ze. Over vier en een halfuur moet je opstaan. Dan zie je er natuurlijk uit als het klassieke voorbeeld van de versmade verliefde, compleet met huilogen.


  Ze ving een glimp van zichzelf op in de spiegel, en grijnsde tegen haar spiegelbeeld alsof het Jake was die haar aanstaarde. ‘Pak me dan, knul,’ zei ze, op een toon waar de gespeelde bravoure van afdroop.


  Ze pakte haar badjas en stapte in de bijbehorende slippers. ‘Ik moet…’ Ze sjorde de ceintuur vast, alsof ze nog niet wist hoe ze het zou zeggen. ‘Ik moet… eh… dringend… weg.’


  Susan wist dat ze haar verstand kwijt was. Dat kwam goed uit. Zo hoefde ze niet meer te denken, en kon ze, zonder zich af te vragen waarom, het bos in rennen. Al dat denken was alleen maar lastig. Ongeacht hoe ze haar best had gedaan om haar verstand te gebruiken, haar gedachten dwaalden toch telkens weer naar onderwerpen die taboe waren, zoals Jake.


  Wat zijn bedoelingen ook geweest mochten zijn de afgelopen weken, ze had er genoeg van. Als hij met haar naar bed wilde, waarom zei hij dat dan niet ronduit, zodat ze hem een klap in zijn gezicht kon geven en zeggen dat hij regelrecht naar de… nou ja, dat mocht hij zelf uitzoeken.


  Ze was niet van plan zich te laten verleiden. Niet dat het idee nooit bij haar was opgekomen. Wel honderd keer, idioot die ze was. Ze wist dat ze, als ze zou bezwijken, de herinnering aan zijn kussen, zijn trouweloze liefkozingen, voor altijd in haar hart zou bewaren. Maar ze zou zich ook blijven schamen. Voor haar eigen zwakheid, en voor hem, omdat hij niet de eerzame man was waarvoor ze hem had gehouden.


  Misschien was dat wel het ergste. Ze wilde niet dat hij van zijn voetstuk zou vallen, want dan zou ze moeten toegeven dat ze zich in hem had vergist. Ze verlangde naar hem, maar ze wilde zijn val niet meemaken, laat staan er medeplichtig aan zijn.


  Wilde ze dan liever lijden? Nooit het genot van zijn kussen smaken, al was het alleen om zeker te weten dat hij haar onbeantwoorde verering waard was? Had dat zin? Geen sikkepit! Susan, je ben knettergek!


  Ze hield stil aan de rand van een hoge, steile rots, die ze herkende als de plek van waar ze Old King George had getekend op het schiereiland. Nog steeds weigerend haar verstand te gebruiken, daalde ze de helling af tot waar de rotsachtige uitloper zich in zee uitstrekte. Het leek een goede plek om te zitten, zónder te denken.


  Haar ogen waren inmiddels aan het halfdonker gewend. Terwijl ze over de hobbelige keien omlaag klauterde, merkte ze wel dat badslippers niet echt het ideale schoeisel waren voor deze gelegenheid, maar het was beter dan niets. Om bij de grote, platte steen waarop George had gezeten te komen, zou ze moeten proberen om de rotskam heen te komen. Voorzichtig, en zich met één hand vasthoudend aan de uitsteeksels, schuifelde ze langs de afgrond.


  Ze was nog slechts anderhalve meter van haar doel verwijderd toen ze uitgleed over een losse steen. Door de schrik schoot ze te ver door naar de andere kant om haar evenwicht te bewaren. Opeens zweefde ze door de lucht, met haar armen wapperend alsof ze probeerde te vliegen, en plonsde achterover in de branding.


  Ze ging kopje-onder, maar kwam al gauw weer boven. Het grootste probleem was haar badjas. Kletsnat woog hij wel honderd kilo, leek het. Ze trok de ceintuur los en schudde hem af terwijl ze naar de kust ploeterde. Een van haar slippers kwam heel even bovendrijven, maar het water was te koud om een badslof te redden.


  Snuivend en proestend zwoegde ze door de branding in de richting van de uitloper. Ze merkte dat haar beenslag werd belemmerd doordat haar pyjamabroek tot haar knieën was afgezakt. Met enkele losse bewegingen was ook dat probleem opgelost; opgeofferd aan Poseidon, samen met haar badjas en haar slippers.


  De eerste twee pogingen om zich aan de glibberige rots vast te pakken, faalden. Eindelijk, en tot op het bot verkleumd, stootte haar teen tegen iets hards. Kreunend van pijn, maar tegelijk blij dat ze nog gevoel in haar voet had, haakte ze haar tenen over een stenen rand, waarna het haar gelukte een richel beet te pakken en zich op te trekken uit het kolkende water. Haar vingers waren ijskoud en ze rilde over haar hele lichaam, maar ze hield vol.


  Haar eigen dwaasheid, die haar in deze toestand had gebracht, verwensend, begon ze zich omhoog te werken, doodsbang dat haar versteende vingers los zouden laten en ze opnieuw in zee zou storten, om nooit meer boven te komen. Misschien had ze toch, al was het maar even, haar verstand moeten gebruiken voor ze aan deze roekeloze tocht in het holst van de nacht begon…


  Plotseling omvatte iets warms haar pols, en haar hoofd schoot omhoog om te zien wat het was. Hoewel haar ogen prikten van het zeewater, twijfelde ze geen seconde. De wazige figuur die, geknield op de rots, met een bezorgd gezicht op haar neerkeek, was niemand minder dan Jake. Hij had een arm over de rand geslagen en haar pols gepakt.


  Haar mond viel open, zodat ze een hoeveelheid zeewater dat uit haar haren droop, inslikte. ‘Jake?’


  Hij sjorde haar verder omhoog en streek het natte haar uit haar gezicht. ‘Je bent half bevroren,’ mompelde hij. ‘Dat kletsnatte ding moet uit.’


  Pas toen hij haar pyjamajasje los begon te knopen en ze zijn vingers over haar borsten voelde gaan, drong het tot haar door waar hij mee bezig was. Automatisch sloeg ze zijn hand weg. ‘W-wat… d-doe… je- d –’


  ‘Klets niet,’ mompelde hij. ‘Bewaar die preutsheid maar voor later.’ Grommend trok hij het ding van haar lichaam en gooide het opzij.


  De nacht was donker. Ze kon zijn gezicht nauwelijks zien, maar ze voelde dat hij naar haar keek. Voelde hoe hij haar met zijn ogen verslond.


  ‘Grote genade…’ fluisterde hij.


  Ze deed een zwakke poging om zich te bedekken. ‘Niet doen,’ jammerde ze, dodelijk verlegen.


  De zwakke smeekbede had effect, want het volgende moment voelde ze zijn hand tegen haar gezicht toen hij een natte haarlok achter haar oor streek. ‘Kun je staan?’ vroeg hij, haar wang strelend.


  Ze knikte en kwam met knikkende knieën overeind, terwijl ze de deken, of wat het mocht zijn dat Jake om haar heen had geslagen, nog vaster om zich heen trok. Toen ze een stap deed, bleef ze ergens in haken.


  ‘Verdorie.’ Jake ving haar op en koesterde haar in de hemelse warmte van zijn omarming. ‘Dat is de franje.’


  ‘F-franje?’


  ‘Het was het eerste wat ik kon grijpen.’ Hij tilde haar op voor hij verderging. ‘Ik had niet veel tijd.’


  Haar adem stokte toen hij haar tegen zich aandrukte en begon te lopen. Ze keek naar zijn profiel, vechtend tegen het verlangen haar armen om zijn nek te slaan en haar hoofd op zijn schouder te laten rusten.


  Het beven werd geleidelijk minder. Om haar gedachten van hem af te leiden, keek ze omlaag naar zichzelf. Wat het ook was waarin hij haar had gewikkeld, het was geen deken. ‘Wat is dat?’


  ‘Een wandkleed.’ Jake sprong van de rots af op het grindstrand.


  ‘Een wandkleed? Heb ik een wandkleed aan?’


  ‘Van de muur gerukt. Het had erger gekund. Dit is tenminste van zijde.’


  Ze vreesde dat ze nog niet voldoende ontdooid was om de volle omvang van haar afgang te kunnen beseffen. ‘Eh, wat moest je in het holst van de nacht met een zijden wandkleed?’ Ze deed een schietgebedje dat het een soort ritueel was van de allerrijksten – iets dat te maken had met de nadering van de herfst, of de kwartaalafrekening van de dividenden.


  ‘Wil je de hele waarheid of de beknopte versie van het hoe-voorkom-ik-dat-ze-zelfmoord-pleegt verhaal?’


  ‘De beknopte versie. Momenteel ben ik niet zo in de stemming voor zelfmoord.’


  Zijn mondhoeken krulden iets, maar ze dacht niet dat hij lachte. Of wel, maar spottend? Susan O’Conner, de stuntelige, naakte nachtbraakster, gehuld in een wandkleed, die de volle waarheid niet aankan.


  ‘Oké,’ begon hij. ‘Ik sliep toen ik werd opgebeld door de beveiliging –’


  ‘De beveiliging!’ Ze was die verwenste camera’s vergeten. ‘Vuile gluurders!’


  ‘Daar worden ze voor betaald, Susan. ‘Hoe dan ook, op het moment dat ze me waarschuwden dat je buiten rondliep, viel je in zee. Ze dachten dat het minder gênant voor je zou zijn als ik je kwam redden.’


  ‘Om mij het enige wat ik nog aan had van het lijf te rukken, bedoel je? Minder gênant dan wat?’


  Minder dan wanneer een stel gewapende agenten in uniform hetzelfde hadden gedaan.’ Hij keek haar strak aan. ‘En het kleed zou niet van zijde zijn geweest.’


  Ze staarden elkaar een volle minuut aan. Susan moest toegeven, zij het in stilte, dat het andere scenario mogelijk nog beschamender was geweest. Ze zou wel eens willen weten hoe het complete verhaal luidde.


  Jake bleef staan en bestudeerde haar gezicht. ‘Waar was je in vredesnaam mee bezig?’ vroeg hij fronsend. ‘Wat had je in gedachten?’


  ‘Ik dacht helemaal niet,’ zei ze, zonder hem aan te kijken. ‘Ik had genoeg van denken, ik wou…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het is te ingewikkeld.’


  ‘Sommige mensen schijnen mij nogal intelligent te vinden,’ opperde hij. ‘Misschien kan ik je helpen.’


  Ze keek naar zijn fantastisch knappe gezicht. Ja, jij zou me kunnen helpen, Jake, dacht ze wanhopig. Je bent de enige die dat kan. Je hoeft alleen maar te zeggen dat je van me houdt, en alles is goed. Ze verjoeg het dwaze idee en schudde haar hoofd. ‘Ik… eh… denk het niet,’ zei ze. ‘Maar bedankt.’


  Zijn mond vertrok meewarig. ‘Ik zou zo langzamerhand aan je afwijzingen gewend moeten zijn.’


  Ze voelde dat hij kwaad was, wat ze hem niet kwalijk kon nemen. Hij was zijn warme bed uit gekomen om haar te redden van haar eigen stommiteit, en ze wilde hem zelfs geen hint geven omtrent de reden. ‘Je bent een zakenrelatie, Jake, geen psycholoog,’ zei ze. ‘En zeg asjeblieft niet dat dit bij de service is inbegrepen. Ik heb je genoeg last bezorgd voor een nacht.’


  Hij knikte, maar ze zag dat zijn neusvleugels trilden. Hij was getergd, en dat vond ze afschuwelijk, maar er was niets aan te doen. Niets en niemand zou de waarheid uit haar kunnen trekken. Trouwens, Jake was wel de laatste die speciaal deze waarheid zou willen horen.


  Terwijl hij haar verder droeg, dwaalde haar blik van zijn vierkante kaak naar zijn hals. Pas toen ontdekte ze dat hij geen shirt aanhad.


  Voor ze besefte was ze deed, keek ze omlaag. Hij droeg een donkere short.


  ‘Wat verwachtte je?’ vroeg hij.


  Ze schrok. ‘Verwachtte?’


  ‘Was je bang dat ik poedelnaakt was?’


  Ze voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Ik… eh… dat was nog niet bij me opgekomen!’ Ze kon er geen eed op doen dat het waar was, maar dat zou ze hem niet vertellen.


  Er ging een wenkbrauw omhoog als bewijs van twijfel. ‘Moet ik me verontschuldigen omdat ik tijd heb verspild met het aantrekken van een short?’


  Sliep hij altijd naakt? Ze werd al warm bij het idee. ‘Wat mij betreft zou dat geen tijdverspilling zijn geweest,’ snauwde ze. Wat hij wel of niet aanhad in bed was haar zaak niet. ‘En nu we het er toch over hebben, ik geloof niet dat het nodig was om mij mijn pyjamajasje van het lijf te rukken.’ Op hetzelfde moment kon ze haar tong wel afbijten omdat ze erover was begonnen, terwijl de vlammen haar uitsloegen van schaamte. Ze hoefde niet bang meer te zijn voor bevriezing!


  ‘Als het je geruststelt,’ zei hij, zijn blik in de hare borend, ‘het was te donker om veel te zien.’


  ‘Dat klinkt niet alsof het je echt spijt.’


  Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen. ‘Het spijt me dat het te donker was om meer te zien,’ fluisterde hij.


  Haar mond viel open van schrik. ‘Wat zeg je?’


  ‘Had je liever een leugen gehoord?’ vroeg hij ernstig.


  ‘Ja,’ riep ze. Ze wilde woedend zijn, maar een deel van haar was verrukt. Mijn stomme helft, hekelde ze zichzelf. ‘Luister, Jake…’ Ze moest afstand scheppen, voor ze iets zou doen waarvan ze later spijt zou hebben. ‘Zet me neer. Ik waardeer wat je voor me hebt gedaan, maar ik kan nu wel weer lopen.’


  Zijn kaakspieren werkten, en het duurde even voor hij weer oogcontact zocht. ‘Ik weet dat je het wel alleen redt, Susan,’ zei hij zacht. ‘Maar ik red het niet.’ Zijn stem klonk schor toen hij eraan toevoegde: ‘Niet meer.’


  Ze was perplex. De laatste paar minuten had hij enkele vreemde en verontrustende dingen gezegd. Wat was er precies aan de hand?


  Met een droefgeestig lachje zette hij haar op haar voeten, waarna hij met uitzonderlijke tederheid het zijden kleed vaster om haar heen trok, haar hals met zijn knokkels beroerend. Een siddering van begeerte golfde bij iedere vluchtige aanraking door haar heen. Toen zijn blik eindelijk haar vragende ogen ontmoette, bleef hij haar heel lang aanstaren.


  Zij staarde verbijsterd terug, zich afvragend wat hij dacht. ‘Jake?’ vroeg ze ten slotte. ‘Wat is er?’


  ‘Trouw met me, Susan.’ Hij bracht haar hand omhoog om haar vingertoppen een voor een met zijn lippen te beroeren. ‘Jij maakt me weer blij vanbinnen. Zo heb ik me in geen jaren gevoeld. Voor dat ongelooflijke geschenk wil ik mijn best doen om jou gelukkig te maken. Ik zal nooit tegen je liegen. Ik bied je een huis, kinderen, en mijn trouw. Dat wil jij toch ook, een huis en kinderen…’ Hij zocht haar blik weer. ‘Is het niet?’


  Susan was met stomheid geslagen. Haar vingers tintelden nog van zijn kussen. Dit had ze niet verwacht, niet na haar bitse afwijzing. Een aanbod voor een vlugge wip, ja, maar niet dit. Geen huwelijksaanzoek!


  Jake liet haar hand zakken en schikte het wandkleed over haar schouders. Zijn handen gleden sensueel traag over haar armen tot vlak boven haar ellebogen. ‘Je hoeft niet direct te antwoorden,’ zei hij met een bemoedigend lachje. ‘Maar bewijs me asjeblieft de eer het te willen overwegen.’ Hij kneep in haar armen als om te bewijzen dat hij het meende. ‘Afgesproken?’


  Ze zag hem worstelen om weer een lachje op zijn gezicht te toveren. Het besef van zijn strijd om zijn leven weer inhoud te geven, en hoe moeilijk haar stilzwijgen voor hem moest zijn, bracht de tranen in haar ogen. ‘Ik weet dat je geen aanzoek verwachtte, kletsnat en in een oude lap gehuld.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik had moeten wachten, een romantischer manier moeten bedenken.’


  Ze slikte. Haar keel was kurkdroog. Ze hoefde geen romantiek, ze wilde Jake! Maar durfde ze geloven dat een huwelijk gebaseerd op iets anders dan wederzijdse, oprechte liefde een kans van slagen had?


  Hij wees naar de villa in de verte. ‘Ik loop met je mee.’


  ‘Nee.’ Ze schrok van haar eigen stem in de stilte.


  ‘Wil je niet dat ik met je meeloop?’


  ‘Nee… Ik bedoel, ja. Graag.’


  Waarom had ze nee gezegd? Was dat haar laatste restje gezond verstand geweest, dat de vraag die ze zichzelf zo-even had gesteld beantwoordde?


  Hij boog zich naar haar over. ‘Vanwaar dan eerst nee?’


  Ze zag dat hij slikte, en haar hart smolt bij het bewijs van zijn kwetsbaarheid. Jake Merit meende het. Hij had erover nagedacht en om de een of andere idiote, fantastische reden, deed hij een gelofte van trouw.


  Aan haar!


  Ze schudde ongelovig haar hoofd.


  ‘Nee?’ Hij klonk teleurgesteld.


  Ze keek op, nog steeds verbijsterd.


  ‘Wil je er zelfs niet over nadenken?’ Donkere ogen keken ernstig in de hare. ‘Het idee overwegen?’


  Hij had niet over liefde gesproken. Hij hield niet van haar. Zijn hart was nog vol van Tatiana. Op dat punt was er niets veranderd. Maar deze keer, dat voelde ze, wilde hij verder gaan, terugkeren in het land der levenden. Susan, Susan, waarschuwde haar verstand, bedenk waarom je de eerste keer nee hebt gezegd! Bedenk… O, loop naar de maan! Ik hou van deze man! Ik heb al te lang en te veel van hem gehouden om hem een tweede keer af te wijzen!


  Ze accepteerde de waarheid. Ze had geen keus. Jake Merit was haar enige, ware liefde. Of hij van haar hield of niet, hij bezat haar hart al jaren. Ze zou zich tevredenstellen met zijn vrouw te zijn, en ze zou hem met plezier en overgelukkig de kinderen geven die hij – die ze samen zo graag wilden hebben. Haar ogen schoten vol tranen toen ze in stilte een eed van eeuwige trouw en toewijding aflegde. Haar liefde voor hem zou genoeg zijn. ‘Ik hoef er niet meer over na te denken, Jake,’ fluisterde ze.


  Er verschenen twee diepe rimpels tussen zijn ogen, en hij wendde zich af. ‘Ik begrijp het.’


  Ze bracht haar handen naar zijn gezicht om het weer naar haar toe te dwingen. ‘Nee, je begrijpt het niet.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jake was verrast toen Susan zijn gezicht omvatte om het weer naar haar toe te keren. Hij was niet gewend te verliezen, maar als dat een enkele keer gebeurde, verwerkte hij zijn verlies heldhaftiger dan nu. Zichtbaar verslagen ontmoette hij haar blik.


  De nacht hulde hen in het donker, maar het kostte hem geen moeite haar gelaatstrekken te onderscheiden. Niet haar sproeten, en evenmin of ze bloosde of niet, maar wel dat ze lachte, en dat er tranen in haar ogen glinsterden. Hij begreep er niets van.


  ‘Mijn antwoord is ja, Jake,’ fluisterde ze. ‘Ik wil met je trouwen.’


  Een aarzelend gevoel van opwinding bekroop hem, alsof hij het nog niet durfde geloven. Dat lachje van haar wel, maar die tranen?


  ‘Echt waar?’ Hij keek naar haar gezicht, overgelukkig, maar zijn hart kromp ineen toen hij meer tranen zag. Ze had wel ja gezegd, maar het was kennelijk niet de romantische belevenis waarvan ze had gedroomd. Vrouwen hadden nu eenmaal bepaalde illusies omtrent die dingen; maneschijn en lieve woordjes. Verdorie! Hij had haar met zijn onverhoedse aanval geen van beide gegund. Zijn lachje had meer van een grimas. ‘Weet je zeker dat je dat wilt?’


  Ze knikte. ‘Ik zal je een gezin geven, Jake. Ik ben dol op kinderen, en…’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik zal mijn best doen om jou gelukkig te maken.’


  Toen ze hem weer aankeek, ging er een schok door hem heen; een onweerstaanbare opwelling om haar in zijn armen te nemen en haar te kussen.


  In plaats van hem haar mond te bieden, zoals hij had verwacht, wendde ze op het laatste moment haar gezicht af. Hij aarzelde, maar niet langer dan een tel, voor hij zijn lippen op haar wang drukte.


  Toch stak het hem wel even. Het was kennelijk nog te nieuw voor haar, te gekunsteld. Ze had gezegd dat ze een gezin met hem wilde stichten, dus ze accepteerde de fysieke consequenties die daaraan verbonden waren. Logisch, dat ze even aan het idee moest wennen. Tenslotte had ze tien minuten geleden nog geen flauw vermoeden dat hij haar in het holst van de nacht uit zee zou redden, laat staan haar ten huwelijk zou vragen. Om eerlijk te zijn, het idee om dat daar en dan te doen was ook nooit bij hem opgekomen.


  Hij drukte een tedere kus op haar kruin. ‘Wees maar niet bang, Susan,’ murmelde hij. ‘Het komt allemaal goed, dat voel ik.’ Met zijn duim wiste hij een traan van haar wang, waarna hij haar met tegenzin losliet. ‘Ik kan je nu beter thuisbrengen.’ Hij zag dat het kleed van haar ene schouder was gegleden, en drapeerde het weer zorgzaam om haar heen, waarbij zijn hand ongewild haar zachte rondingen beroerde. Zijn reactie was even onverwacht als hevig. ‘We hebben een…’ zijn stem klonk als een roestig scharnier, en hij schraapte zijn keel ‘…drukke dag voor de boeg, Susan. We hebben onze slaap hard nodig.’


  Hij sloeg een arm om haar heen. ‘Pas op voor die franje.’ Zelfs vermengd met zeewater en de enigszins muffe geur van het wandkleed, bespeurde hij de geur die zo uniek was voor Susan, en die hem opeens hevig opwond. Hij was verbaasd en dankbaar dat ze maakte dat hij… nou ja, dát weer voelde. Dat had hij niet meer gehad sinds –


  ‘Wanneer?’ vroeg ze, nauwelijks hoorbaar.


  Hij boog zich naar haar over. ‘Wanneer wat?’


  ‘Wanneer had jij gedacht te trouwen?’


  Hij voelde zich betrapt. Er viel nog heel wat te regelen. Hij moest zich niet laten afleiden door haar geur en hoe lekker ze aanvoelde. Ze had wel ja gezegd, maar gezien dat kuise kusje op haar wang, had zíj geen last van seksuele fantasieën. ‘Binnenkort, hoop ik,’ zei hij met een vergoelijkend lachje.


  Ze wendde zich af. ‘Vrijdag is mijn laatste dag hier.’


  ‘Zou zaterdag jou schikken?’


  Ze knikte, zonder hem aan te kijken.


  


  De volgende ochtend aan het ontbijt verrasten Jake en Susan de oude George met het nieuws. Nauwelijks vijf minuten later leek wel alsof alle huisbedienden en mijnemployees liepen te fluisteren.


  Susan belde haar ouders in Florida op, en haar zus Yvette, die met haar man en hun drie kinderen in Kansas woonden. Dat was haar hele gastenlijst, op haar baas, Ed Sharp, en een paar vrienden in Portland na.


  Ze deed haar werk als altijd, temidden van een hoop heisa en lawaai. Dat, plus de voorbereidingen voor de trouwerij, maakten die week tot de vreemdste en slopendste van haar leven.


  Het zou een intieme plechtigheid worden, in de salon van de villa. Jake liet een bevriende modeontwerpster uit New York naar het eiland vliegen om Susan te helpen met haar jurk. Halve nachten bracht ze met de oudere vrouw door in de beslotenheid van haar kamer, terwijl meters ivoorkleurige brokaat en antieke kant werden verwerkt tot een geraffineerd eenvoudige, chique bruidsjapon.


  Eén ding moest Susan toegeven: als Jake een trouwerij wilde, dan kreeg hij een trouwerij, met alles erop en eraan. Haar aandeel bestond voornamelijk uit ja knikken, en zich verbazen over de pracht en praal die met extreme rijkdom kon worden gecreëerd.


  Hoewel het aantal gasten gering was, leek de taart groot genoeg om een derdewereldland te voeden. Maar de bedrijvige lieden die plotseling verschenen om alles te regelen, verstonden hun vak en hadden er kennelijk plezier in. Nee, Susan had niets te klagen.


  Behalve waar het Jake betrof. O, niet over de man zelf. Hij was attent, charmant, lief zelfs nu en dan. Hij luisterde naar haar als ze bang was dat het allemaal uit de hand zou lopen, en verzekerde haar dan met een toegeeflijk lachje dat zij het absoluut voor het zeggen had als iets haar niet aanstond.


  Meer dan eens had ze geprobeerd Jake over Yvette te vertellen en dat ze elkaar dus al van vroeger kenden, maar ze schenen geen moment alleen te zijn. Ze wist niet of dat aan Jake lag, of gewoon aan de chaotische toestand. Ze bad dat het alleen het laatste was, maar haar verdriet omdat ze niet de voornaamste plaats innam in Jakes hart werd met het uur groter.


  De zaterdag begon met een onwezenlijk gevoel. Vandaag, de eerste september, was haar trouwdag. Over enkele uren zou ze de vrouw van Jake Merit zijn, haar droomprins. Het zou de gelukkigste dag van haar leven moeten zijn. In plaats daarvan voelde ze zich doodongelukkig.


  ‘Ik hou van je, Jake,’ murmelde ze. Was hun relatie maar zo dat ze dat gewoon tegen hem kon zeggen, maar ze hadden elkaar nog niet eens echt gekust. Dat lag natuurlijk helemaal aan haar. Hij had het geprobeerd om hun verloving te bezegelen, maar ze had op het laatste moment haar gezicht afgewend. Gewoon, omdat ze zijn genadekussen niet kon verdragen.


  Op dat punt zou ze een toontje lager moeten zingen, en wel gauw. Genadekussen of niet, ze had hem een gelofte gedaan, en dat betekende dat ze genoegen moest nemen met de kruimels, ongeacht hoe mechanisch of passieloos aangeboden. Over enkele uren zou ze zijn vrouw zijn, en ze had hem kinderen beloofd.


  Ze zuchtte toen ze terugdacht aan de manier waarop hij deze dag had geopperd. ‘Schikt zaterdag jou?’ In haar verwarring, had ze er bijna uitgeflapt: ‘Ik zal het noteren, Mr. Merit,’ maar ze had het nog net ingeslikt. Hoe dikwijls had ze al tegen zichzelf gezegd dat niemands leven volmaakt was? Zijn oprechte aanzoek was al meer dan ze ooit had durven hopen. Wat maakte het uit, met of zonder hart?


  ‘Alles…’ een snik ontsnapte haar.


  ‘Klop, klop?’


  Bij het geluid van een bekende stem schoot Susan overeind. ‘Yvette?’


  ‘Ja, en mam is er ook. Ben je al toonbaar, Susu?’


  ‘Nauwelijks.’ Ze sloeg de dekens terug en sprong uit bed. ‘Kom binnen.’


  De deur ging open terwijl Susan op hen af vloog. ‘Mam!’ Ze viel haar moeder om de nek en sloot de deur voor ze zich tot haar oudere zus wendde. ‘Vytie!’


  ‘Nest! De begerenswaardigste vrijgezel van heel Maine aan de haak slaan, zonder het je grote zus te vertellen. Schaam je!’ De zusters omhelsden elkaar. ‘Biecht maar op, ik wil elk pikant detail horen!’


  Susans gezicht gloeide. Yvette zou schrikken als ze wist hoe weinig pikants er viel op te biechten.


  ‘Vytie,’ zei Ida Jean vermanend, ‘val je zus niet lastig over dingen die je niet aangaan.’


  Susan liet haar zuster los en streek het oversized T-shirt, waarin ze had geslapen, glad. ‘Jullie zijn vroeg, is het niet?’ vroeg ze om hen af te leiden. ‘Waar is dad?’


  ‘Die controleert onze kamers,’ zei Yvette. ‘Lakens tellen, zeep keuren. Je weet hoe pa is.’


  Susan grinnikte bij het idee. Chester O’Conner was altijd een lastige reiziger geweest. ‘Ik denk dat de accommodaties van Huize Merit zelfs daddy’s overdreven inspectie wel zullen doorstaan.’


  ‘Zo niet, dan begrijp je zeker wel dat de bruiloft niet doorgaat,’ schertste Yvette. ‘Weet je nog hoe hij tekeerging toen hij ontdekte dat mijn Frankie zijn tandpastatube niet van beneden af oprolde?’ De zusters barstten in lachen uit.


  ‘Meisjes,’ kwam Ida Jean tussenbeide. ‘We hebben nog meer te doen. Laat je vader met rust.’


  ‘We vallen hem niet lastig, mam,’ zei Yvette giechelend. ‘We zijn alleen maar –’


  ‘Ik weet wat jullie alleen maar,’ onderbrak Ida Jean haar. ‘Je vader is een geweldige man met hoogstaande normen. Dat laatste kan ik helaas niet van jullie conversatie zeggen.’ Ze wendde zich tot Susan. ‘Wat kunnen we voor je doen, schat?’


  ‘O, voor ik het vergeet,’ zei Yvette. ‘Jake gaf me een boodschap voor je, Susu.’


  De schrik sloeg Susan om het hart. ‘Heb je hem gezien?’


  Yvette plantte haar handen in haar zij. ‘Natuurlijk. Hij kwam ons afhalen van de boot.’ Ze zuchtte theatraal. ‘Die man is nog net zo adembenemend als de laatste keer dat ik hem zag.’ Ze schudde droefgeestig haar hoofd. ‘Toen wist ik dat niet, maar kort daarvoor had hij die Tatiana al ontmoet.’


  Terwijl Yvette onbekommerd door babbelde, probeerde Susan angstvallig haar emoties te bedwingen. Ze had zo haar best gedaan om Tatiana te vergeten, maar het was alsof haar hele familie samenspande om haar dat onmogelijk te maken.


  ‘Die paar keren dat hij mij meenam naar die kerstparty’s, was alleen om iemand aan zijn arm te hebben,’ ging Yvette door. ‘Hij was reuze aardig, maar ik voelde dat het niets zou worden met ons. Hoe dan ook, een afspraakje met Jake was natuurlijk een enorme oppepper voor mijn ego die paar…’ Pas toen ze Susans gezicht zag, begreep ze hoe pijnlijk het voor haar moest zijn om telkens weer aan Jakes verloren geliefde te worden herinnerd.


  ‘O, Susu, het spijt me. Ik wou je niet… ik bedoel… Tatiana is verleden tijd. Fini!’ Yvette lachte weer. ‘Jake trouwt met jóu, vandaag.’


  Susan lachte geforceerd. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Mee zeggen?’ vroeg Yvette, niet-begrijpend.


  Susan schudde haar hoofd. Yvette was een charmante, tengere blondine, onder zelfs maar één ontsierend sproetje op haar knappe gezichtje; het evenbeeld van hun moeder. Susan was bijna een hoofd groter dan die twee, en ze had het rossige haar en de sproeten van haar vader. Het was nog niet bij haar opgekomen, maar eigenlijk had Yvette wel iets van Tatiana. ‘Vytie,’ zei ze kalm, ‘je zei dat je een boodschap van Jake voor me had.’


  ‘O, ja.’ Yvette giechelde weer. ‘Stom van me. Hij zei dat ik tegen je moest zeggen dat hij nog weet wie hem uitschold voor stomme bemoeial.’ Ze fronste nadenkend. ‘Hij leek nogal verbaasd toen hij mij zag. Wist hij niet dat wij zusters van elkaar zijn?’


  Susan schudde haar hoofd. ‘Dat weet hij nu.’ Ze dacht niet dat het feit dat ze hem had uitgescholden toen ze vijftien was, de bruiloft nog in gevaar zou brengen. ‘Nog iets anders?’ vroeg ze.


  Nee. O, ja, toch.’ Yvette grijnsde vals. ‘Hij zei: “En zeg tegen Susan dat we een afspraak hebben om vier uur. Ze is nogal vergeetachtig op dat punt”.’ Yvette porde haar zus in de ribben. ‘Je hebt hem zeker het een en ander verteld, hè? Hij leek overigens niet al te bang dat je hém voor het altaar zou laten staan.’ Ze knipoogde veelbetekenend. ‘Zal ik raden waarom?’


  Susans gezicht gloeide bij de insinuatie dat zij en Jake al met elkaar naar bed waren geweest.


  ‘Vytie!’ berispte Ida Jean. ‘Schaam je. Die arme Susu heeft een kleur als een tomaat!’ Ida Jean sloeg een arm om haar jongste dochter heen. ‘Kleed jij je maar aan, schat. Jake zei dat hij ons ontbijt naar boven zou sturen. Wij zijn hier om je te helpen als dat nodig is. We hebben de suite in de noordelijke vleugel.’


  ‘O?’ zei Susan, blij verrast. ‘Logeren jullie hier?’


  ‘Nee, schat. We mogen die kamers gebruiken om te rusten en om ons om te kleden.’ Ze gaf Susan een klopje op de wang. ‘Trouwens, jij en Jake gaan na de trouwerij op huwelijksreis. Je zou er niets aan hebben als je ouders hier rond bleven hangen.’


  Visioenen van zichzelf en Jake bezig met wat pasgetrouwde stelletjes doen flitsten door Susans hoofd. Zouden hun wittebroodsweken een sprookje worden? Ze kuchte verlegen. ‘We… We gaan nergens naartoe.’


  Ida Jean lachte. ‘Nou… wij vliegen vanavond naar Wichita om onze kleindochters te zien. Ze zullen wel gegroeid zijn als kool sinds Kerstmis. Wat ik zeggen wou, als je klaar bent, bel je wel even, hè?’


  Susan knikte. ‘Oké, mam.’


  ‘O, ja. Jake zei dat hij minstens enkele uren weg zou zijn. Je kunt dus rustig met zijn vader en ons lunchen, zonder gevaar je bruidegom tegen het lijf te lopen.’


  ‘Gaat Jake weg? Waarom? Wat gaat hij doen?’


  Yvette giechelde. ‘Hij zal echt niet weglopen, als je dat misschien vreest. Hij gaat de ring halen.’ Ze bekeek haar eigen eenvoudige trouwring quasi-misprijzend. ‘Ik zal wel groen zien van afgunst als hij die knots aan je vinger schuift.’


  Susan lachte dapper. Yvette en haar man waren een ideaal paar. Yvette zou zelfs een ring van prikkeldraad hebben gedragen, vooropgesteld dat Frank de gever was. Ze zuchtte verlangend.


  Jake zou dus haar trouwring gaan halen? Ze was er niet van onder de indruk. Zelfs de kostbaarste ring van de wereld zou maar een armzalig surrogaat zijn voor waar zij werkelijk naar hunkerde.


  Hij moest eens weten, of willen weten, dat de hele wereld haar gestolen kon worden voor één liefdevolle blik van hem.


  


  ‘Je wilde me spreken, dad?’ Jake stopte bij de deur van het hol van zijn vader. De zware, altijd gesloten, gordijnen gaven het vertrek, dat een en al donker hout en leer was, iets lugubers.


  De oude tiran stond met zijn rug naar Jake toe, terwijl hij een ingebouwde safe ter grootte van een kast opende om er iets uit te halen. Nadat hij de geheime nummers weer had gedraaid om de safe te sluiten, keerde hij zich stralend om. ‘Mijn jongen,’ bromde hij, terwijl hij Jake een groen fluwelen doos voorhield. ‘Herken je dit nog?’


  Jake knikte. ‘Moeders juwelen.’


  George zette de juwelenkist op zijn antieke bureau en opende het deksel met een eerbied die Jake sinds de dood van zijn moeder niet meer bij zijn vader had waargenomen. De oudere man wenkte. ‘Kom hier, jongen.’


  Jake liet de deurknop los en liep de kamer in, zich verbazend over de joviale stemming van zijn vader. ‘Ik heb weinig tijd, pa. ‘Ik moet over vijf minuten weg.’


  ‘Dit duurt niet lang.’ George haalde een sierlijke tiara van diamanten en smaragden tevoorschijn. ‘Ik denk dat je moeder zou hebben gewild dat Susan die zou dragen.’ Hij hield hem omhoog zodat Jake hem in het licht kon bewonderen. ‘Die droeg mijn geliefde Rebecca op onze trouwdag. Wat zeg je ervan?’


  Jakes blik dwaalde van de prachtige diadeem naar het gezicht van zijn vader. Georges weemoedige uitdrukking verried dat hij aan zijn eigen trouwdag dacht.


  ‘Prachtig,’ zei Jake.


  ‘Ik zou hem Susan graag geven, als jij denkt dat ze hem zal aannemen.’


  Jakes mond vertrok ironisch. Hij was kennelijk niet de enige Merit die wist dat Susan hem niet nam om zijn geld en positie. Hij trok zijn schouders op en knikte alleen.


  ‘Als ze hem niet wil aannemen, zeg dan dat het een familietraditie is van de Merits dat de bruid dit draagt. Misschien wil ze het dan wel, al is het maar voor die ene dag.’


  Jake had zich in jaren niet zo verbonden gevoeld met zijn vader. ‘Dank je.’


  George werd weer de oude bullebak. ‘Zorgen jullie maar liever dat ik volgend jaar om deze tijd grootvader ben.’


  ‘Zo ver zijn we nog niet, dad. Ik dacht even dat je, voor de verandering, eens niet aan jezelf dacht.’ Hij draaide zich abrupt om en beende naar de deur.


  


  De uren gingen in een roes voorbij. Susan kon zich van de ochtend bijna niets herinneren, en van de middag zo mogelijk nog minder. Terwijl ze zich kleedde voor de trouwerij, kwebbelde Yvette erop los, terwijl haar moeder zich bezighield met de laatste details en erop toezag dat de bruid volgens de traditie iets ouds, iets nieuws, iets geleends en iets blauws droeg.


  Voor iets ouds zorgde George, toen hij iedereen versteld deed staan met de kleine, maar adembenemend mooie tiara. Yvette zette hem meteen op Susans hoofd, jubelend hoe fantastisch hij stond bij Susans glanzende, kastanjebruine haar.


  Kort nadat ook Chester O’Conner was verschenen en zijn dochter stijfjes op de wang had gekust, werd Susan opgeroepen. De plechtigheid zou beginnen. In een staat van nerveuze gelukzaligheid daalde ze, begeleid door haar vader en Yvette, de trap af. Alles leek even onwezenlijk. Stond ze werkelijk op het punt om met Jake te trouwen?


  Terwijl een pianist iets van Mozart speelde op de vleugel in de salon, verscheen Yvette in de opening van de tussendeuren om in haar hoedanigheid van bruidsmeisje de plechtigheid in te leiden.


  Chester O’Conner zag er gedistingeerd uit in zijn smoking, staande naast zijn jongste dochter. De enige keer dat Susan hem zo had gezien was zeven jaar geleden, toen hij Yvette weggaf.


  Hij scheen haar spanning te voelen. Met een verlegen lachje beklopte hij haar hand op zijn arm.


  ‘Ik voel me prima, daddy,’ murmelde ze. ‘En jij?’


  Ze zag dat hij slikte. ‘Ik begrijp niet hoe het komt,’ zei hij, ‘maar trouwerijen werken meer op mijn zenuwen dan een kampioenschapswedstrijd schaken.’


  Ze begreep het helemaal. Hoewel ze hem bemoedigend toelachte, voelde ze zich alsof ze naar het schavot werd gesleept.


  ‘Foei, Susan,’ berispte ze zichzelf in stilte. ‘Dat jij de enige bent die verliefd het huwelijk in gaat, hoeft voor hem geen reden te zijn om er spijt van te krijgen. Stop met die zelfkwelling.’


  Ze schrok bij de eerste klanken van de bruiloftsmars. ‘Ik ben klaar,’ zei ze, in antwoord op haar vaders vragende blik.


  ‘Laten we dan maar gaan,’ zei hij.


  Ze knikte. Haar keel zat dicht.


  De kamer baadde in het licht van de namiddagzon. Overal stonden kleurrijke bloemstukken tegen een achtergrond van kostbare antiquiteiten en kunstwerken. De gasten zaten op met ivoorkleurige zijde overtrokken vouwstoelen, ter weerszijden van het middenpad. Toen Susan en haar vader verschenen, rezen de aanwezigen als één man op, en draaiden zich naar hen om.


  Haar adem stokte toen ze Jake ontdekte. Hij stond bij de marmeren schoorsteen, met zijn rug naar haar toe; zo lang en zo knap, in traditioneel zwart. Zijn ene vuist ging open en dicht, alsof het besluit om de draad van zijn leven weer op te pakken hem een emotionele schok gaf.


  Pure paniek maakte zich van haar meester, en ze moest alles op alles zetten om haar angst in toom te houden. Als ze zich niet aan haar vader had vastgeklampt, was ze waarschijnlijk flauwgevallen. Ze dwong zich het hoofd hoog te houden, terwijl ze in stilte hoopte en bad dat hij alleen maar last had van de normale bruidegomsbibbers, en dat zijn besluit om het verleden achter zich te laten het zou winnen.


  Alsjeblieft, Jake, smeekte ze in stilte, terwijl ze haar tranen van wanhoop verdrong. ‘Kijk me aan!’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Jake wist dat dit huwelijk zijn kans was om weer compleet te worden. Tatiana was er niet meer; het was Susan die nu naar het altaar liep. Zijn kalmte liet hem even in de steek, maar hij herstelde zich snel. Deze verbintenis was goed. Daarvan was hij zekerder dan hij in lange tijd van iets was geweest.


  ‘Kijk naar je bruid, idioot! Laat haar zien dat je niet alleen een werkezel bent met een agenda; niet alleen King Georges waardeloze zoon die zich tot een huwelijk laat dwingen om te zorgen dat er kleinkinderen komen! Ze verdient een echte man!’


  Hij draaide zich om en lachte. Het gebeurde vanzelf en totaal onverwacht. Hij zuchtte, wonderbaarlijk opgelucht.


  Susan liep naar hem toe, gracieus en lieftallig. Haar haar glansde vurig in de zon, de schittering van de met diamanten en met smaragden bezette tiara de bekroning van een schoonheid die zo natuurlijk was, zo verblindend, dat hij bijna hardop lachte om zijn domme twijfels.


  Zijn bruid was een droom in haar luchtige bruidsjurk van kant over zijde. Deze betoverende schoonheid was dezelfde haaibaai die hij ten huwelijk had gevraagd; de driftkop die hem met sinaasappelsap had bespoten, maar die ook spiernaakt had gebeefd onder zijn begerige blik, die avond toen hij haar ten huwelijk had gevraagd.


  Het was toen donker, maar niet zó donker dat die wazige glimp geen enkele rol kon hebben gespeeld in zijn overhaaste aanzoek. Beslist geen hoofdrol. Susan O’Conner had meer karakter, verstand en schoonheid getoond dan de kostbaarste edelsteen die hij ooit zou delven. Haar te laten glippen zou eenvoudig misdadig zijn.


  Haar grote, blauwe ogen glansden, haar lachje leek schuchter, bijna weifelend. Toen zijn glimlach overging in een brede grijns, verdween die twijfel, als dat het was geweest, om plaats te maken voor een blosje dat zijn bloed sneller deed stromen.


  Zodra haar vader ging zitten, en Susan naast hem stond, nam hij bezitterig haar hand en vlocht zijn vingers door de hare. Dit is goed, dacht hij, terwijl hij een bemoedigend kneepje in haar hand gaf.


  Onder het uitspreken van zijn geloften werd hij overvallen door een schuldgevoel, dat hij echter resoluut wegredeneerde. En dus beloofde hij plechtig dat hij Susan trouw zou zijn in voor- en tegenspoed, hoewel hij wist – ze allebei wisten – dat Tatiana nog in zijn hart rondwaarde.


  ‘U mag de bruid nu kussen.’


  Susans blik schoot naar Jakes gezicht. Daar had ze totaal niet aan gedacht, de traditionele huwelijkskus. Jake omvatte losjes haar bovenarmen en boog zich naar haar over om haar mond in bezit te nemen.


  Dat was het moment waarop alles zwart werd.


  Later wist ze niet hoelang het had geduurd voor ze weer bij haar positieven kwam, maar wel een hele tijd, want nu stonden zij en Jake in de enorme hal waar de receptie werd gehouden. Een adembenemend knappe man pakte haar hand. Ze probeerde zich te concentreren. Wat was er precies met haar gebeurd tijdens die kus? Aangezien geen mens haar scheen aan te staren of rondliep met een injectiespuit, was ze kennelijk niet echt bewusteloos geweest. Maar wat –


  ‘Mag ik de bruid kussen?’ vroeg de knappe man. De kuiltjes in zijn wangen deden haar aan Jake denken. Hij had ook Jakes dikke, zwarte haar, maar niet zijn groene ogen. De zijne waren heel donkerbruin, met een warme glans. Hij was onberispelijk gekleed, en hij rook fris. Al met al een knappe, charismatische persoonlijkheid. Hij moest familie van Jake zijn, dat voelde ze gewoon.


  ‘U moet familie van Jake zijn,’ zei ze blozend, en een beetje ademloos.


  ‘Jake? Nooit van gehoord.’ Hij knipoogde en boog zich naar haar over voor een vluchtige kus op haar wang. ‘Ik ben die knappe, briljante, jongere broer van wie hij altijd de mond vol heeft.’


  Hij was onweerstaanbaar. Blijkbaar telde de familie Merit meer dan één vlotte charmeur. Ze had zelfs nooit van zijn bestaan gehoord. De Merits hielden hun privacy wel heel erg privé. ‘Ja, dat zie ik,’ zei ze gevat. ‘Jij bent dus die knappe.’ Ze keek even naar Jake, verrast bij de ontdekking dat hij hun gesprek nauwlettend volgde.


  ‘En niet alleen uiterlijk, ook hoogbegaafd,’ zei de man met een scheve grijns.


  ‘En bescheiden,’ vulde Jake aan, terwijl hij de handen van zijn bruid bevrijdde uit die van zijn broer. ‘Susan, mag ik je voorstellen, mijn broer, Marc. Jongste van de gebroeders Merit, en het zwarte schaap van de familie. We hebben hem er jaren geleden al uitgegooid, maar hij duikt telkens weer op.’


  Susan grinnikte terwijl de beide broers nog even zo doorgingen. ‘Kom, kom, ouwe jongen,’ zei Marc. ‘Je weet dat ik geen trouwerij van je oversla, en dat met zo’n drukke praktijk als de mijne!’


  Jake boog zich naar Susan alsof hij haar iets in het oor fluisterde. ‘Merit Island is te klein voor Marc en zijn ego. Alleen omdat hij zo nu en dan een leven redt…’ Zonder zijn zin af te maken, stapte hij naar voren om zijn jongere broer stevig te omhelzen. ‘Bedankt, kerel.’


  Marc knipoogde tegen Susan. ‘Ik heb de hele ochtend levens gered,’ zei hij, ‘dus ik dacht, vanmiddag mag ik er wel even tussenuit.’


  ‘Ik ben tot tranen toe geroerd.’ Jake liet zijn broer los en deed een pas terug.


  Iets in hun gesprek liet Susan niet los. ‘Jongste?’


  Pas toen ze merkte dat Jake en Marc waren opgehouden met praten en haar aanstaarden, schrok ze op. ‘Heb ik – zei ik iets?’


  Jake knikte. ‘Je zei “jongste”.’


  Ze lachte schaapachtig. ‘O, ik denk dat ik me hardop afvroeg waarom je zei jongste broer, niet jongere.’


  ‘O… juist,’ zei Jake, terwijl hij en Marc een blik van verstandhouding wisselden.


  Toen geen van beiden iets zei, vroeg ze: ‘Is er misschien nog een broer waar ik niets van weet?’


  ‘In feite wel, ja,’ zei Marc, na Jake opnieuw een blik te hebben toegeworpen. ‘De middelste, Zachary.’


  ‘Oh? Waar is hij?’ vroeg Susan, zich in stilte verwonderend over al die geheimzinnigheid.


  De broers lachten niet meer. Jake zuchtte, terwijl zijn mond verstrakte. ‘Zack is lang geleden van huis weggegaan. Hij laat niets meer van zich horen.’


  ‘Bedoel je dat je niet weet waar hij is of wat hij doet?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Zack is het zwarte schaap van de familie,’ zei Jake.


  Omdat ze begreep dat haar gevraag de stemming had bedorven, zei ze gekscherend: ‘Nou, als dat zo is, hebben jullie misschien toch een piraat in de familie.’


  ‘Dat zou me niet verbazen,’ antwoordde Jake met een zuinig lachje, waarna hij zich tot zijn broer wendde. ‘Kun je een paar dagen blijven, broertje?’ Het onderwerp Zachary Merit was kennelijk gesloten.


  Marc schudde zijn hoofd. ‘Was het maar waar. Ik mis mijn oude stek. Vooral…’ Hij wierp Susan een brede lach toe ‘Nu dit lieftallige wezentje het eiland opluistert.’ Met een sceptische blik nam hij zijn broer op. ‘Ik weet dat je een uitgedroogde oude zonderling bent, maar ik wed dat zelfs jij het de komende dagen te druk zult hebben om je met mij bezig te houden.’ Met een lichte buiging bracht hij Susans vingertoppen naar zijn lippen. ‘Mijn oprechte deelneming, zusjelief,’ plaagde hij. ‘Je verdere leven zal gevuld zijn met de oude Jake zijn pap voeren en hem helpen herinneren hoe hij heet.’


  Ze giechelde. Hij was onweerstaanbaar. ‘Je schetst een somber beeld,’ zei ze. ‘Misschien zou ik me alsnog moeten bedenken.’


  Marc keek Jake weer aan. ‘Precies wat ik al dacht. Ze is veel te intelligent voor jou.’


  ‘Waarom ga je dad niet even pesten?’ opperde Jake, quasi-dreigend.


  ‘Je hebt een vals trekje, ouwe. Maar ik begrijp de wenk.’ Een knipoog naar Susan, en weg was hij.


  ‘Ik mag Marc wel,’ zei ze toen ook de laatste gelukwensers waren vertrokken.


  ‘En ik mag Yvette wel,’ antwoordde hij lachend. ‘Begrijpelijk, dat je niet de moeite nam om me te vertellen dat je een zus had, Susu.’


  Ze voelde zijn milde steek onder water. ‘Jij nam ook niet de moeite om mij iets te vertellen over die knappe broer van je, Marc, de beroemde dokter. Of over die andere broer, de piraat, Zachary. Begrijpelijk, al heb ik nooit afspraakjes gehad met een van jouw broers…’


  ‘Als je bedoelt dat ik me jou had moeten herinneren, ben je onredelijk. Je droeg een beugel en een bril en ze noemden je Susu.’


  Die beugel en de bril ben ik ontgroeid, en zakenrelaties noemen me geen Susu.’


  ‘Dan neem ik aan dat het een van mijn echtelijke privileges wordt je Susu te noemen?’


  De bedekte boodschap en zijn hese stem maakten haar nerveus. Ze staarde in zijn ogen, die niet alleen fascinerend waren, maar nu ook provocerend. De herinnering aan die blik achtervolgde haar nog toen Yvette haar later uit haar trouwjurk hielp. Wat, als ze Jake fysiek teleurstelde? Wat, als hij het echtelijk bed slechts beschouwde als een plek om te slapen en niet voor adembenemende, seksuele avonturen, maar alleen voor een vluggertje op zijn tijd voor de zo gewenste voortplanting? Erger, wat als hij, daar ze immers geen liefdesband met hem had, zijn heil zou zoeken bij andere vrouwen? Wat als –


  ‘Susu?’ Yvette schudde haar wakker. ‘Ben je er nog?’


  Ze schrok. ‘Sorry. Wat zei je?’


  Yvette hield een korte, geborduurde, groene jurk omhoog. ‘Wat vind je van deze voor op reis?’


  Susan bekeek hem onverschillig. Zij en Jake waren getrouwd! Dat was op zichzelf al zo wereldschokkend, dat ze zich niet druk kon maken om zo’n stomme jurk. ‘Best,’ zei ze afwezig.


  Yvette gooide de jurk lachend op het bed bij alle andere. ‘Dat heb je al van een half dozijn gezegd.’


  Susan lachte flauwtjes. ‘Het doet er niet toe wat ik aanheb. We gaan niet weg. We blijven gewoon hier.’


  ‘In Jakes slaapkamer,’ zei Yvette met een veelbetekenend lachje. Ze trok Susan naast zich op het bed. ‘Jake leek echt verbaasd toen ik zei dat je al sinds je vijftiende waanzinnig van hem hebt gehouden.’


  ‘Wát?’ Susan kromp letterlijk ineen, vurig hopend dat ze het verkeerd had verstaan.


  ‘Hij staarde me tenminste zo lang aan, dat ik wel moest aannemen dat hij verbaasd was.’ Yvette haalde haar schouders op. ‘Had je hem dat niet verteld?’


  Het klamme zweet brak Susan uit van schaamte. ‘Grote genade!’ Haar gezicht gloeide terwijl haar leven aan haar geestesoog voorbij flitste. ‘Wat zei hij?’


  ‘Niks bijzonders.’ Yvette leek beduusd. ‘Wat is er?’


  ‘Vertel me precies wat hij zei,’ jammerde Susan.


  ‘Nou, zoals ik al zei, eerst leek hij verbaasd, toen ernstig, en ten slotte vroeg hij lachend “wil je nog een stuk taart”?’


  ‘Wil je nog…’ Het was alsof er iets knapte in Susans hoofd. De beschamende onthulling zou grote gevolgen hebben, dat voelde ze. Ze kon nauwelijks meer denken. ‘Is dat alles: “Wil je nog taart”?’


  Yvette knikte. ‘Waarom? Mocht hij niet weten dat je toen al verliefd op hem was?’


  ‘Je hebt niet gezegd dat ik toen al verliefd op hem was,’ snauwde Susan. ‘Je hebt gezegd dat ik al vanaf mijn vijftiende waanzinnig van hem heb gehouden. Dat is een groot verschil!’


  ‘En? Hij houdt van jou en jij houdt van hem. Waar maak je je –’


  ‘Dat doet hij niet!’ flapte ze eruit, en sprong overeind. Toen ze besefte wat ze luidkeels had bekend, sloeg ze haar handen voor haar gezicht. ‘Hij houdt niet van me,’ fluisterde ze gebroken. Hij wil een gezin… kinderen, en hij voelt zich op zijn gemak met mij. Dat is de reden waarom we zijn getrouwd. Hij houdt niet van me, Vytie! Hij weet zelfs niet dat ik van hem houd.’


  Na een lange stilte fluisterde Yvette: ‘Dat weiger ik te geloven.’


  ‘Geloof het gerust.’


  ‘O, lieve help.’


  Een seconde later voelde Susan Yvettes armen om haar heen. ‘Wat erg voor je, Susu. Ik hoop en bid…’


  ‘Ik ook.’ Radeloos van verdriet klampte Susan zich aan haar zuster vast en snikte het uit.


  


  De gasten waren vertrokken, het feest was voorbij.


  Volgende punt op het programma: de huwelijksnacht.


  ‘Wel, dit is het dan,’ mompelde Jake toen ze samen zijn slaapkamer binnen gingen.


  Susan vouwde haar handen ineen om het trillen te verbergen. ‘Dat is oké,’ mompelde ze.’


  ‘Dat ook,’ zei hij kalm. ‘Maar ik bedoelde, dit is mijn kamer.’


  Ze schoof iets bij hem vandaan. ‘O ja, natuurlijk.’ Verlegen bekeek ze zijn persoonlijk domein. De vloer van blank eiken, de lichtbruine muren, de klassieke en toch comfortabele meubelen maakten de kamer zowel mannelijk als gezellig.


  Boven de schoorsteenmantel hing een olieverfschilderij van een fors gebouwde man met een knap, zij het een beetje grimmig gezicht. Hij was gekleed in de zijde en kant van een voorbije eeuw, en hij hield de teugels vast van een prachtige, roodbruine hengst. Ze vroeg zich af of hij mogelijk de voorvader was die de Engelse King George het paard had gegeven waarvoor hij was beloond met het eiland waaraan de Merits hun fortuin hadden te danken.


  Pas toen ze het met goed fatsoen niet langer uit kon stellen, dwong ze haar blik naar het smeedijzeren ledikant. Het was groot, net als de man van wie het was… Haar onzekerheid en angst kwamen weer boven. Ze keek gauw van het bed naar een kast, omlaag naar de effen kleedjes op de vloer en toen naar de sterrenhemel die ze door de hoge boogramen kon zien. Een van de ramen was niet helemaal dicht. Het avondbriesje geurde naar bloemen en zoute zeelucht.


  ‘Het is een prachtige kamer,’ zei ze, verbaasd dat ze zo kalm klonk. Een geschenk uit de hemel.


  ‘Dank je.’ Ze voelde zijn hand omlaag glijden tot zijn vingers zich door die van haar vlochten. ‘Je hoeft niet nerveus te zijn.’


  Ze ontweek zijn ogen. ‘Dat ben ik ook niet.’


  ‘Kom, laten we gaan zitten.’


  Hoewel ze popelde om zijn gezicht te zien, kon ze er niet toe komen hem aan te kijken.


  ‘Ik wil je iets vertellen,’ zei hij.


  Ze dacht dat ze wel wist wat er zou komen, maar besloot zich zo lang mogelijk van de domme te houden. Misschien kon ze nog iets bedenken in plaats van de pijnlijke waarheid die Yvette had onthuld; er een andere draai aan geven.


  Toen hij haar vingers beetpakte, keek ze tersluiks naar zijn gezicht. Het was ernstig, lichtelijk geërgerd zelfs. O, fraai! Het idee dat ze al dertien jaar zielsveel van hem hield, irriteerde hem dus!


  ‘Kom. Ga zitten.’ Hij trok haar mee naar het bed. Ze volgde gehoorzaam. Ze waren nu getrouwd, in voor- en tegenspoed. Alleen pech dat ze met zoveel tegenspoed moest beginnen.


  Pas toen ze naast hem zat, zij het zo ver mogelijk bij hem vandaan, liet hij haar hand los. Hij tuitte zijn lippen, alsof hij zijn woorden zorgvuldig wilde kiezen.


  Ze hield haar adem in.


  ‘Ontspan een beetje, asjeblieft,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Zie ik er dan niet ontspannen uit?’


  ‘Niet bepaald.’ Hij lachte, maar ze meende meer iets van medelijden in zijn ogen te zien dan van blijheid. De aanblik maakte dat ze inwendig ineenkromp. ‘Ik wil je niet nerveus maken, Susan,’ zei hij. ‘Dus laten we de lucht eerst zuiveren.’


  Ze knikte. ‘Ik geloof dat ik wel weet wat je wilt zeggen,’ bekende ze.


  ‘O ja?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ja.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Dat wil ik ook, de lucht zuiveren. Om je de waarheid te zeggen, ik… ik was niet… ben niet…’ Wat was dat moeilijk. Het moeilijkste dat ze ooit had geprobeerd onder woorden te brengen.


  ‘Je was niet… bent niet… wat?’ vroeg hij, op een toon alsof hij er steeds minder van begreep.


  ‘Toegegeven,’ zei ze met een gelaten zucht. ‘Ik was verliefd op je toen ik vijftien was, maar dat ben ik ik niet al die tijd gebleven.’ De gezichtsreddende leugen had een bittere nasmaak. ‘Yvette is zo ongeneeslijk romantisch. Ze had ongelijk toen ze zei dat ik nog steeds van je hield. Dat wou ik maar even rechtzetten.’


  Zijn gezicht betrok even, maar hij herstelde zich snel. ‘Ik wist dat je verliefd op me was.’


  ‘Je wist het?’ Ze had van alles verwacht, behalve dit! ‘Dat wist je… toen al?’


  Glimlachend trok hij zijn schouders op. ‘Meisjes van vijftien zijn een open boek. Natuurlijk wist ik het.’


  ‘O… ik schaam me dood.’ Ze wendde zich af.


  ‘Waarom?’ Hij raakte haar knie even aan om haar aandacht op te eisen. ‘Ik vond het lief,’ zei hij.


  Toen ze opkeek, zag ze dat hij niet meer lachte. ‘Waarom heb je me nooit verteld dat jij de kleine Susu van lang geleden was?’ vroeg hij ernstig.


  Met zijn hand op haar knie kon ze niet helder denken. ‘Het feit dat we elkaar van vroeger kenden had niets met mijn werk te maken.’


  Hij knikte, maar niet van harte. ‘Ik neem aan dat ik dat voor lief zal moeten nemen?’


  Ze zuchtte. ‘Het is sowieso verleden tijd.’


  Hij leek over iets te piekeren. ‘Wat Yvette zei over die verliefdheid van je…’ Een spijtig glimlachje gleed over zijn gezicht. ‘Ik was gevleid, maar…’


  Ze beet op haar lip, overtuigd dat ze zijn gedachten kon lezen: ‘Maar ik kan dat soort pressie missen als kiespijn, Susan. Zeker op dit moment. Hoe kan ik aan jouw droombeeld van mij voldoen, terwijl ik niets voor je voel?’ Zeg dat wel, dacht ze, diep ongelukkig.


  ‘Ik zei toch al,’ viel ze hem in de rede. ‘Yvette had het mis. We weten allebei hoe onze relatie tot stand is gekomen.’ Haar gezicht was even ongevoelig als haar toon.


  Hij trok zijn hand terug en schudde zijn hoofd. ‘Ja, dat is zo. Dat brengt me weer bij –’


  ‘Is er dan nog meer?’


  ‘Ik wilde het met je hebben over…’ Hij harkte met zijn vingers door zijn haar alsof het hem zwaar viel het onderwerp aan te snijden. ‘Over seks, Susan.’


  Ze verbleekte, duizelig van de spanning. ‘O?’ piepte ze, terwijl haar hart angstaanjagend begon te bonzen. ‘Ik… Ik dacht dat jij nooit over seks sprak.’


  Zijn mond vertrok geamuseerd bij haar onverwachte opmerking. ‘Niet aan tafel.’ Zijn lachje leek bijna verlegen. ‘Maar in mijn slaapkamer, alleen met mijn vrouw. Dat moet kunnen, nietwaar?’


  Zijn logica was puntgaaf. ‘En, wat zou je willen zeggen over… seks?’ vroeg ze beverig. Ze wist niet wat ze wilde horen; ze was bang en gespannen en verlangend en opgewonden tegelijk. Zoals de meeste bruiden, waarschijnlijk.


  Zijn mond vertrok even bij haar aarzeling om het woord uit te spreken, en hij bleef haar een zenuwslopende minuut lang aankijken. Plotseling boog hij zich naar voren, omvatte haar gezicht met beide handen en drukte zijn mond stevig op haar lippen. Haar hart sloeg op hol. Zijn kus was loom en teder en zo akelig kort, dat ze achterbleef met een brandend verlangen naar meer.


  Hij trok zich langzaam terug, zijn vingers dralend in haar haren. Zij kon hem alleen maar sprakeloos en ongelovig aanstaren, haar mond nog halfopen.


  Zijn handen gleden langzaam over haar hals omlaag tot ze losjes op haar schouders rustten, een mild erotisch gebaar dat haar niettemin in vuur en vlam zette. ‘Susan,’ zei hij zacht, ‘het lijkt me beter om niet te hard van stapel te lopen. Ik bedoel dat ik wil dat jij je volkomen op je gemak bij me voelt voor we… het doen.’


  Ze staarde hem ontdaan en perplex aan, ten prooi aan een wirwar van emoties. Haar lippen smaakten nog naar hem, en haar huid tintelde nog van zijn aanraking. Haar hele lichaam gloeide van verlangen. ‘Mmm,’ zei ze met een niets zeggend knikje. Het was echter het enige waartoe ze in staat was om uit te te drukken hoe ze zich voelde. Afgewezen? Opgehitst? Verontwaardigd?


  De woede won. Hoe durfde hij haar te kussen alsof het om het wereldkampioenschap kussen ging, en zich dan terugtrekken op een manier van eigenlijk moet ik niets van je hebben?’


  ‘Ik begrijp het,’ mompelde ze, de rest wijselijk inslikkend. Woorden als leugenaar, bedrieger en lafaard. Hij was kennelijk nog zo bezeten van de herinnering aan Tatiana, dat het idee om met een andere – zijn eigen vrouw! – naar bed te gaan hem tegenstond.


  ‘Heel verstandig,’ mompelde ze, zich met moeite beheersend. Ze sprong haastig op toen ze voelde dat ze op het punt stond in snikken uit te barsten. ‘Nou, dan ga ik dus gewoon naar mijn kamer.’


  Ze had nauwelijks twee stappen gedaan of hij greep haar bij de pols. ‘Nee,’ zei hij grimmig. ‘Ik wil je in mijn bed hebben.’


  ‘En jij dan?’ vroeg ze, terwijl ze zich dwong om te doen alsof ze niet zojuist was verpletterd door zijn gebrek aan interesse.


  ‘Waar ik…’ Zijn gezicht versomberde.


  Wat had hij gedacht? Geen seks, maar wel naast elkaar slapen? Ja, waarom niet. Wat was zij voor hem? Niet iemand die zijn rust zou verstoren!


  ‘Je begrijpt me verkeerd,’ zei hij.


  Ze lachte minzaam, terwijl haar verdriet omsloeg in een woede die haar de kracht gaf haar pijn te verbergen. ‘Dat geloof ik niet, Jake,’ zei ze beheerst. ‘Ik begrijp het volkomen. We zullen het kalmpjes aan doen. Wachten tot ik me er… behaaglijk bij voel.’ Ze had seks nooit in verband gebracht met woorden als behaaglijk, op je gemak en dergelijke. Opwindend, ja, uitbundig, roekeloos zelfs, maar behaaglijk? Ze sloeg haar armen resoluut over elkaar voor ze hem haar standpunt inzake de slaapkwestie meedeelde. ‘Ik weet niet wanneer dat zal zijn, Jake. Dus waar zei je dat jij zou slapen?’


  Zijn neusvleugels trilden. ‘In mijn… hok, denk ik.’


  Dat had ze niet verwacht. ‘Waarom op een bank, met al die slaapkamers hier?’


  ‘Omdat ik niet wil dat de bedienden…’ Hij perste zijn lippen op elkaar om zijn drift te bedwingen.


  Nu begreep ze het. Hij verwachtte van haar dat ze hun komedie van jong geluk mee zou spelen. Geen mens mocht vermoeden dat Jake al bij het idee van… ‘Bang dat daddy je zal onterven als hij te weten komt dat jij je plicht niet doet?’ flapte ze eruit. Lieve help! Waar haalde ze dat vandaan? Het was gemeen, en zo was ze niet. Maar te worden afgewezen in de huwelijksnacht bracht blijkbaar het slechtste boven bij een mens.


  Hij keek alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen, en ze had haar tong wel af willen bijten van spijt. Hoe kon ze dat ooit goedmaken? ‘Jake, ik…’ begon ze.


  ‘Welterusten, Susan,’ onderbrak hij haar bars. Met een blik die haar door merg en been ging, stevende hij de kamer door en trok de tussendeur naar zijn privé-hok met een klap dicht.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De klap van de deur galmde nog in Jakes oren toen hij in het donker van zijn werkhok zijn scheenbeen stootte aan een lage tafel. ‘Ook dat nog!’ gromde hij, het ding opzij schoppend. Susan mocht het geloven of niet, maar hij had een eigen vermogen. Old George had weinig of geen macht over hem of zijn doen en laten. Doorgaans kon hij dat soort uitlatingen dan ook gewoon negeren, maar deze keer was hij woest geworden. Waarom?


  Hij zakte op de bank en masseerde de zere plek. Wat mankeerde hem? Hij kon wel brullen als een gewonde leeuw, maar dat had niets met zijn been te maken.


  Hij had de situatie behandeld met de tact van een gorilla. Het was niets voor hem om weg te benen en met de deur te smijten. Doorgaans was hij de kalmte zelf; niet kwaad te krijgen. Wat maakte hem vandaag zo anders?


  Vandaag was hij getrouwd, dat was het. ‘Getrouwd…’ mompelde hij, en opeens ging hem een licht op: de huwelijkskus. Hij kon het maar beter onder ogen zien; die kus was, althans voor een deel, de schuld van zijn gedrag. Die kus scheen een soort doos van Pandora te hebben geopend, vol seksuele frustraties.


  Het was nooit zijn bedoeling geweest verder te gaan dan een lichte beroering van haar lippen, maar voor hij besefte wat hem overkwam, was die puur ceremoniële kus ontaard in een hevige begeerte. Zijn mond had de hare ontmoet, vastgehouden, en toen wellustig verkend. Het had hem enorm opgewonden, een sluimerende hartstocht gewekt, vervoering zelfs. En toen hij haar zachtjes had horen kreunen, en ze haar lippen voor hem had geopend als in overgave…


  Zijn gezicht vertrok bij de herinnering aan zijn verbijstering, vermengd met een onverklaarbaar verlies van tijdsbesef. Vanaf het moment dat hij haar in zijnarmen had gehouden, met uitzicht op ongekende fysieke sensaties, had hij naar meer gehunkerd. Mogelijk had ze zijn hartstocht gevoeld, en was ze ervan geschrokken. Ongelukkig genoeg werd hij er nog steeds door verteerd.


  Het was volkomen begrijpelijk dat ze had aangenomen dat ze elkaar eerst beter zouden leren kennen voor ze seks hadden. Zo had hij er ook over gedacht… tot die huwelijkskus.


  Hij zakte voorover, plantte zijn ellebogen op zijn knieën, en liet zijn hoofd op zijn handen rusten. Onwillekeurig ging zijn blik naar de lichtkier onder de dichte tussendeur. Hij had er al een tijd naar zitten staren, voor het tot hem doordrong dat er totaal geen geluid uit de kamer kwam. Geen krakende plank, geen geklik van haar hakjes, niets. Wat deed ze? Ook naar die deur staren?


  In gedachten zag hij haar weer voor zich zoals ze midden in die kamer had gestaan toen hij woedend was weggebeend. Hoe ze naar hem had gekeken over de kloof die er plotseling tussen hen was ontstaan. Hij herinnerde zich hoe haar haren hadden geglansd in het licht dat erop viel. Ze had prachtig haar, een leuke lach en een verleidelijke blos. Hij had nooit geweten dat een gezonde kleur zo sexy kon zijn.


  Hij schudde zijn hoofd, kwaad omdat hij er zo’n janboel van had gemaakt. ‘Dat was niet mijn bedoeling, Susan,’ mompelde hij gefrustreerd. Hij had teder willen zijn, haar willen tonen dat, als ze echt van hem hield, zoals Yvette suggereerde, hij al het mogelijke zou doen om haar gelukkig te maken.


  Hij had tegen haar willen zeggen dat hij zich niet alleen gevleid had gevoeld door wat Yvette hem had verteld, maar dat het hem in feite veel meer had gedaan. Als zijn bruid hem niet in de rede was gevallen om hem uit te leggen dat Yvette het mis had, zou hij dat ook hebben gedaan, maar haar glasharde ontkenning was zo’n klap in zijn gezicht geweest, dat hij opeens de kluts kwijt was geraakt, en toen die slappe speech had gehouden over niet te hard van stapel lopen. Dat was toch wat ze wilde horen. Niet soms? Ja, mompelde hij voor zich heen. Absoluut! Dat was wel gebleken toen hij haar, gek van verlangen, had gekust. Afgezien van haar schrik, was haar reactie nihil geweest.


  Hij knarsetandde. Ze had hem nooit enig teken gegeven van zich tot hem aangetrokken te voelen. Nou ja, op die ene keer na, misschien, in die gekke bui op het grasveld toen ze boven op hem was geploft. Maar zelfs toen had hij niet geweten wie van hen wat had gedaan waardoor het bijna een kus was geworden. Verdraaid! Hij had haar al veel eerder willen kussen. Al vanaf het moment dat ze in zijn kantoor was verschenen.


  Er kierde geen licht meer onder de deur. Susan O’Conner Merit was naar bed gegaan. Zijn humeur werd nog slechter dan het al was. Zíjn vrouw lag in zíjn bed in zíjn kamer in zíjn huis op zíjn eiland! ‘Susu, schat,’ nam hij zich grommend voor, ‘comfortabel of niet, seks of geen seks, als je denkt dat ik van plan ben mijn hele huwelijksleven op die vervloekte bank te slapen, vergis je je danig.’


  


  Naarmate de eerste week van hun huwelijk zich voortsleepte, werd Susan steeds neerslachtiger. Haar panische angst om Jake teleur te stellen werd nog overschaduwd door de steriele wending die hun wittebroodsdagen hadden genomen.


  Haar kersverse echtgenoot verdween tegen bedtijd steevast naar zijn hok, onder het voorwendsel dat hij nog moest werken, om dan uren later, wanneer hij aannam dat zij sliep, stilletjes in hun bed te kruipen. Hij viel dan naast haar in slaap, met zijn rug naar haar toe, als pijnlijk teken dat haar aanwezigheid hem minder tot lust dan tot last was.


  De hele komedie werd extra bemoeilijkt door Jakes vader. Diens stralende gezicht en zijn onverholen zinspelingen op trappelende kindervoetjes, maakten dat Susan zich moest bedwingen om niet krijsend de haren uit haar hoofd te trekken van ellende.


  In gezelschap gedroeg Jake zich als de toegewijde echtgenoot – glimlachend, haar zijn arm biedend of haar hand vasthoudend. Privé was hij zwijgzaam en broeierig. Het was ondraaglijk duidelijk dat de herinnering aan Tatiana nog te machtig was. Welke andere reden kon hij hebben om zich te distantiëren van de lichamelijke kant van het huwelijk? In haar vertwijfeling begon ze zelfs te geloven dat hij zich had voorgenomen het te rekken tot hij zo’n onhoudbare behoefte kreeg aan seks dat zelfs zij hem goed genoeg leek.


  Na twee weken zag ze hartgrondig tegen hun bedtijdritueel op; het gênante gemanoeuvreer om elkaar niet voor de voeten te lopen, de gemompelde excuses en schuwe blikken als ze elkaar passeerden tussen badkamer en bed. Jake’s onvermijdelijke verdwijning naar zijn hok; de lange, eenzame uren, starend in het donker… biddend… hopend… en wetend dat ze nergens recht op had. Had ze niet willens en wetens ingestemd met deze perverse overeenkomst?


  Deze avond had ze zoals gewoonlijk de badkamer voor zichzelf, daar Jake zich altijd opfriste voor ze aan tafel gingen. Ze stond op het punt de badkamer in te gaan, toen hij binnenkwam. Hun blikken kruisten elkaar een langgerekte seconde voor hij vormelijk knikte en naar het open raam liep om naar buiten te staren. Haar hart kromp ineen, en ze haastte zich de badkamer in voor hij haar tranen zou zien.


  Na een lang, kalmerend bad, droogde Susan zich af en wikkelde een baddoek om. Lusteloos plukte ze de tandenborstel uit de houder en trok de lade onder de marmeren wastafel open. Geen tandpasta. Ze had die ochtend het laatste restje gebruikt, herinnerde ze zich weer. Waar zou Jake zijn spullen bewaren? Ze keek zoekend in het rond, tot haar oog op een toiletkast boven zijn wastafel viel.


  Op de bovenste plank, helemaal achterin, ontdekte ze een hele voorraad tandpasta. Ze moest op haar tenen gaan staan om er bij te kunnen. Toen ze merkte dat ze een glazen fles had verschoven, was het al te laat. Hij raakte keihard haar sleutelbeen, voor hij met een oorverdovend lawaai tegen de rand van de wastafel sloeg en brak. De hele grond was bezaaid met scherven, terwijl de inhoud van de flacon in alle richtingen spatte.


  Susan slaakte een kreet van pijn en schrik. Terwijl ze over de plek waar ze was geraakt wreef, voelde ze de koele vloeistof langs haar borst en benen druipen, en even later geurde de hele kamer naar amandelen.


  Nog te beduusd om te begrijpen wat er precies was gebeurd, keek ze omlaag, waar een kloppende rode vlek zich uitbreidde over haar sleutelbeen.


  Plotseling vloog de badkamerdeur open. ‘Wat is er gebeurd? Heb je je bezeerd?’


  Geschrokken van Jakes onverwachte verschijning, helde ze nog verder naar voren. ‘Pas op voor de scherven!’ had ze willen waarschuwen, maar op het moment dat ze haar voet verplaatste om hem tegen te houden, verloor ze haar evenwicht.


  Bij een erbarmelijk gebrek aan andere mogelijkheden graaide ze naar het dichtstbijzijnde houvast, wat toevallig Jake was. ‘Laat me niet vallen!’ riep ze, zich aan zijn schouders vastklampend.


  Hij tilde haar over de glasscherven, en het werd spookachtig stil. Zelfs haar hart verstilde. Hun ogen ontmoetten elkaar. Hij verbrak hun oogcontact een seconde om verbijsterd naar haar te kijken. Toen hij even later weer opkeek, waren zijn pupillen vergroot. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Ik… Ik zocht de tandpasta, en er viel iets van de plank.’ Ze wees naar de kast, maar hij keek niet. ‘Handlotion, denk ik. Sorry. Er ligt overal glas.’


  Ze liet hem met een arm los om iets van de emulsie in haar huid te masseren. Toen ze omlaag keek, zag ze tot haar schrik dat de handdoek was afgezakt. ‘Oh!’ Ontzet trok ze ook de hand die nog om zijn nek lag weg, om zich te bedekken, maar het ellendige ding gaf niet mee. Wat gênant! ‘O, nee…’ Haar blik schoot paniekerig omhoog. ‘Jake, zet me neer. Asjeblieft!’


  Zijn ogen versmalden alsof hij pijn leed, en er parelden druppeltjes op zijn voorhoofd. ‘Verdorie, Susan, de vloer is bezaaid met glas,’ bromde hij. Zonder verder commentaar droeg hij haar naar de slaapkamer en naar het bed.


  Zodra hij haar op de sprei had laten zakken, begon ze overeind te krabbelen. ‘Dank je, ik ben…’


  Hij duwde haar zachtjes terug. ‘Laat me liever eerst kijken of je geen snijwonden hebt,’ zei hij. ‘Lig stil.’ De uitdrukking op zijn gezicht was zo dreigend dat ze deed wat hij zei. Ze trok snel de handdoek over haar borsten en keek gespannen toe terwijl hij, op de rand van het bed zittend, haar benen begon te inspecteren. Het was alsof ze onder stroom stond toen zijn duim over haar huid gleed, en ze wendde haar gezicht af. ‘Wat zat er in die fles?’ vroeg ze om aan iets anders te denken.


  ‘Aftershave balsem.’ Zijn hand boog zich zachtjes rond haar enkel, en ze voelde dat hij de verzachtende lotion inmasseerde. ‘Dat kan geen kwaad.’


  Zijn aanraking wekte verlangens die ze moeilijk kon negeren. Toen hij zich, nadat hij zijn eerstehulpverlening ook op haar andere been had toegepast, eindelijk oprichtte, en hun ogen elkaar weer ontmoetten, zag ze dat hij wist hoe zij zich beheerste, zoals zij het van hem wist. Gedurende wat een eeuwigheid leek, bekeek ze hem zwijgend, terwijl glinsterende, groene ogen terugkeken.


  Eensklaps verdween het laatste restje van haar zelfbeheersing zonder dat het haar verlegen maakte of beangstigde. Ze wist alleen dat ze Jake Merit liefhad. Ze hield van de welving van zijn mond, de tederheid in zijn ogen en de kracht van zijn handen. Ze hield van hem – en dat was dat.


  Zijn gelaatsuitdrukking veranderde ietwat, een emotie verradend die meer was dan alleen mannelijke interesse. Hij boog zich over haar heen. ‘Wat is dat?’ vroeg hij fronsend. ‘Een bloeduitstorting?’


  Haar keel zat dicht van emotie. Ze knikte alleen.


  Hun blikken kruisten elkaar slechts een seconde, maar voor haar lang genoeg om in zijn ogen een primitief instinct te zien oplaaien. Ze was dan ook verwonderd toen hij zijn hoofd boog om een kus op de rode plek te drukken. De verbluffende tederheid van het gebaar zette haar helemaal in vuur en vlam.


  ‘Jake?’ fluisterde ze, zonder te durven hopen, toen zijn lippen over haar sleutelbeen dwaalden.


  ‘Sst,’ fluisterde hij vermanend, zijn mond tegen het kuiltje van haar hals. ‘Sst…’


  Toen zijn mond eindelijk haar lippen vond, behelsde het contact een voorzichtige, maar toch opwindende boodschap, die het vuur bij haar nog heviger deed oplaaien.


  Zijn kussen waren wonderbaarlijk teder, licht en speurend, en zijn voelbare nabijheid maakte haar zo gek van verlangen, dat ze aan niets anders meer kon denken. Ze opende haar lippen, hem uitdagend om te nemen wat ze hem zo roekeloos bood.


  Hij zuchtte zacht kreunend, en accepteerde het.


  Opwindend en verleidelijk dwaalden zijn vingers naar de ronding van haar borst. De streling van zijn hand langs rand van de badstof was extra prikkelend door zijn beheersing. Ze reageerde uitzinnig, ongeremder naarmate de hartstocht heter oplaaide.


  Jake maakte een hees geluid, iets tussen grommen en kreunen, voor hij met een doortastende beweging haar handdoek wegtrok.


  Het wonder van Jake’s liefdesspel bracht Susan zo in vervoering, dat ze huilde van geluk. Zo’n intens gevoel van bevrediging, van volmaakt geluk, had ze nooit eerder gekend. Ze had zelfs niet geweten dat het bestond.


  Zelfs toen Jake op haar lag, ze één waren, was haar zo nu en dan een snik ontsnapt. Al haar hoop en dromen, ongeacht hoe wild en absurd, waren uiteindelijk en glorieus waar geworden.


  Jakes ontspannen lichaam was een hemelse last geweest. Terwijl ze nog nasnikte van geluk, richtte hij zijn hoofd op, zijn gezicht iets tussen voldaan en ongerust. ‘Susan?’ Zijn gefluisterde vraag verried iets van bange voorgevoelens.


  Ze hunkerde ernaar om met haar vingers door zijn haar te woelen en zijn frons glad te strijken, maar ze was nog te loom van de liefde en haar armen waren nog te zwaar. ‘Jake,’ fluisterde ze met trillende lippen, haar ogen nog vochtig van geluk.


  Hij kneep zijn ogen halfdicht, slaakte een diepe zucht en draaide zich van haar weg, om ineengezakt op de rand van het bed te gaan zitten, zijn rug naar haar toegekeerd.


  ‘Jake?’ Ze stak een arm naar hem uit, maar kon hem net niet bereiken. Hij had er dus spijt van! Ze voelde zich plotseling koud, leeg, verlaten. ‘We zijn getrouwd…’ probeerde ze hem gerust te stellen. ‘Het was je goed recht om…’


  ‘Ik ken mijn rechten als echtgenoot,’ onderbrak hij haar. Hij kwam overeind en graaide haar handdoek weg om hem om te knopen. Zijn behoefte om zich te bedekken was even pijnlijk als de ondertoon van spijt in zijn stem. ‘En mijn echtelijke plichten ook!’ Hij woelde door zijn haar en keek haar aan. ‘Ik wou je niet…’ Zijn kaakspieren werkten en zijn neusvleugels trilden. Hij verbrak het oogcontact en schudde zijn hoofd. ‘Het was niet mijn be –’


  ‘Stop,’ riep ze. ‘Asjeblieft!’ Ze trok het laken hoog op. Een verontschuldiging van haar eigen man omdat hij met haar naar bed was geweest, was wel het laatste wat ze wilde horen. Wat een zielige, verliefde dwaas was ze toch. Hij had zijn recht als man uitgeoefend, zijn plicht tegenover de familie gedaan, en nu voelde hij zich nalatig aan de herinnering aan…


  Alleen het woord Tatiana was al voldoende om haar helemaal van streek te maken. Een weeïge pijn begon zich te ontwikkelen, ergens binnen in haar, waar ze even tevoren nog had gegloeid van geluk om het eenzijn met de man van wie ze hield.


  Puur uit zelfverdediging gunde ze hem een glimp van haar eigen hartzeer. ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen, Jake,’ zei ze toonloos. ‘Seks was een deel van onze deal. Voor zover mij bekend, is het de gebruikelijke methode om kroost te verwekken.’ Haar lippen beefden, en ze drukte haar handen tegen haar gezicht om niet in snikken uit te barsten. Plotseling kwaad omdat ze zich zo liet kennen, forceerde ze een lachje. ‘Je deed het trouwens niet slecht, gezien de…’ Ze kuchte even. ‘Gezien de ingecalculeerde opzet van ons huwelijk. Als er sprake was geweest van enig gevoel tussen ons, was het misschien wel…’ Overmand door verdriet, kreeg ze de leugen niet over haar lippen. Ze wendde zich af.


  ‘Adequaat geweest?’ vulde hij schamper aan.


  Omdat ze haar stem niet vertrouwde, beaamde ze de gruwelijke leugen, en knikte.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Jake voelde zich een schoft. Hij had verwacht dat hij de zelfbeheersing zou hebben om te wachten tot Susan althans iets van verlangen zou tonen, voor…


  Hij mompelde een verwensing. Hoe had hij zich in vredesnaam zo kunnen laten gaan? Niettegenstaande zijn zelfverachting, voelde hij zich – ironisch genoeg – heel plezierig, wat hem nog meer verwarde. Was hij dan zo’n ploert, dat hij ervan genoot zich als een beest te gedragen? Een inwendig stemmetje fluisterde spottend: ‘Je bent blij omdat dat die sexy Susan je veel meer opwindt dan je ooit had durven dromen.’


  Dat was het goede nieuws. Het slechte was dat Susan nu zichtbaar gespannen was zodra hij hun kamer binnen kwam. Hoewel ze in gezelschap de komedie van jong geluk bleven spelen, bloosde ze nog steeds hevig wanneer hij haar hand pakte. De aanblik wekte bij Jake herinneringen aan hun hartstochtelijke vrijerij, en miste zijn uitwerking nooit. Hij leed, maar dat had hij aan zichzelf te danken.


  


  Susan dankte de hemel voor het feit dat ze haar werk nog had, zij het nu uitsluitend voor Merit Emerald, met als enig werkterrein het eiland. Dat betekende dat ze zowel hun dagen als de nachten in elkaars gezelschap doorbrachten. Hoewel ze overdag haar hoofd bij het werk moest houden, was de kwelling van zijn nabijheid er nauwelijks minder om. Ze was zich voortdurend bewust van zijn geur, de warmte van zijn hand, zijn diepe, welluidende stem, zijn lach als hij grapjes maakte met employees. Ze leed, maar dat had ze aan zichzelf te danken.


  Hoewel Jake in gezelschap de liefhebbende echtgenoot speelde, werd hij afstandelijk zodra ze alleen in hun kamer waren. Susans frustratie groeide met de dag,tot ze bijna plofte. Kennelijk had ze niet voldaan aan zijn verwachtingen… Ze fronste, vergeefs pogend haar gedachten af te leiden.


  Gefaald, dat was het woord! Ze stikte bijna bij het idee. Zij, Susan O’Conner had nooit gefaald als ze eenmaal haar zinnen op iets had gezet. Hoe haalde ze het in haar hoofd om eerst Jakes naam aan te nemen, en er dan meteen dat afgrijselijke etiket op te plakken? ‘Susan O’Conner Merit,’ mompelde ze, ‘waag het niet een mislukking te zijn in je huwelijk!’


  Ze was Jakes vrouw. Een huwelijk bracht nu eenmaal bepaalde verantwoordelijkheden mee, speciaal in hun situatie. Jake was met haar getrouwd om de draad van zijn leven weer op te pakken. Het feit dat ze een portret van Tatiana achterin in een lade van zijn nachtkastje had gevonden, veranderde daar niets aan. Hij had op dat punt nooit tegen haar gelogen.


  Ze kende zijn gevoelens, maar ook die van haarzelf. Ze hield van hem. Ze wilden allebei kinderen. Zij wilde die speciaal van hem, en ze hoopte vurig dat een eventuele zwangerschap hen dichter bij elkaar zou brengen. Dan zou ze echt zijn partner zijn, wat meer was dan een surrogaatvrouw en surrogaatmoeder. Daar moest ze zich aan vastklampen, wilde ze niet stapelgek worden!


  Ze voelde zich een beetje raar de laatste tijd. Zou ze misschien al zwanger zijn? Kon je dat als vrouw na één week al weten?


  Ze verzamelde al haar moed om hun slaapkamerdeur te openen en naar binnen te gaan. Ze kende Jakes gewoonten inmiddels, zodat zijn aanwezigheid haar niet verraste. Hij draaide zich bij het geluid abrupt om en ging, toen hij zag dat zij het was, door met het dichtknopen van zijn sporthemd. ‘Susan?’ vroeg hij bezorgd. ‘Is er iets?’


  Zij doolde gewoonlijk om deze tijd door een van de parken of langs het strand, wat zijn bezorgde vraag verklaarde. ‘Nee, niets bijzonders…’ Dat was een leugen, en ze voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Jake?’


  Hij stopte het sporthemd in zijn kaki broek en keek haar doordringend aan. ‘Ja?’


  De gloed van de ondergaande zon vlocht een krans van goud rond zijn hoofd. Zelfs met zijn rug naar het licht, schitterden zijn ogen. Hoe was het mogelijk dat hij iedere keer dat ze hem zag knapper leek?


  Hij vouwde zijn armen over zijn borst, alsof hij zich voorbereidde op een confrontatie. ‘Zeg het maar.’


  Nee, nee! schreeuwde het in haar. Ik wil geen ruzie met je, Jake. Ik hou van je. Ik wil met je vrijen! Ze dwong zich tot kalmte voor ze hem recht in de ogen keek. ‘Ik ben je vrouw, Jake,’ zei ze zacht, maar beslist. ‘Dat hebben we afgesproken.’


  Een opgetrokken wenkbrauw was het enige antwoord.


  ‘Ik wil gewoon…’ Tegenover zijn sceptische houding begon haar vastbeslotenheid te wankelen, maar ze vermande zich. Hoe kwam het toch dat uitgerekend Jake in staat was haar te reduceren tot een halve gare? ‘Ik wil…’ Vastbesloten of niet, ze kon hem niet meer aankijken.


  Toch gaf ze het niet op. Ze had de laatste tijd al genoeg gefaald voor haar hele verdere leven. Haar handen balden zich tot vuisten. ‘Ik wil alleen –’


  ‘Dat zeg je nu al voor de derde keer,’ onderbrak hij haar kortaf. ‘Wat wil je nu eigenlijk?’


  Verschrikt keek ze hem verschrikt aan. Was hij kwaad? Waarom? Ze opende haar mond, maar er kwam geen geluid en haar lip begon te trillen. Ze ademde heel diep in. ‘Ik zeg, dat ik je vrouw wil zijn, in de volle betekenis van het woord, als en wanneer je maar wilt.’


  Ze deed haar best om zijn blik vast te houden, om hem te tonen dat ze het oprecht meende, maar ze werd plotseling bang dat hij nog bozer zou worden als hij het verlangen in haar ogen zou lezen. Hij had al genoeg pressie te verduren, van zijn vader, en van zijn trouw aan de herinnering aan Tatiana, om hem ook nog te belasten met de druk van haar onbeantwoorde liefde.


  Ze sloeg haar ogen neer. De gespannen sfeer in de kamer werkte verlammend, zodat ze zich zo slap voelde als een lappenpop. Na wat een eeuwigheid leek, hoorde ze zijn voetstappen naderen. Sterke, warme handen omvatten zachtjes haar bovenarmen; een lichte kus beroerde haar voorhoofd.


  ‘Ik moet een paar telefoontjes afhandelen, Susan,’ mompelde hij. ‘Ik zie je straks, aan tafel.’


  Ze kon niet bewegen. Zelfs nadat de deur achter hem was dichtgevallen, stond ze daar nog even bewegingloos als toen ze werd afgescheept met die kuise kus. Na een tijdje begaven haar benen het en zakte ze op de vloer.


  


  Uitstel van executie! Jake voelde zich zo belachelijk opgelucht, dat het niet veel scheelde of hij had de butler omhelsd. Susan had niet om een scheiding gevraagd. Waar bleef hij nu met zijn intuïtie? Hij had stellig gedacht dat het daarover zou gaan, toen ze zo zenuwachtig stond te stotteren.


  Haar korte toespraak deed weinig voor zijn ego, maar ze hield zich wel aan hun overeenkomst, en ze bleef bij hem. Dat gaf de burger moed. Hij kon haar wat meer tijd geven…. tijd om weer op te bouwen wat hij met zijn onbesuisdheid had verknald. ‘Wat mankeert je, man?’ gromde hij in zichzelf. ‘Zo onbesuisd ben je niet. In feite ben je maar een kouwe kikker sinds…’ Hij stopte, maar zijn gedachten gingen nog even door. Sinds Tatiana was gestorven.


  Twaalf jaar lang had hij om haar gerouwd, haar gemist. Hij had al zijn energie in zijn werk gestopt om aan niets anders te hoeven denken. Smaragden opdelven en de herinnering aan Tatiana levend houden, dat was zijn leven geweest. Al het andere, elke sluimerende gedachte, ieder ontluikend menselijk contact, had hij in de kiem gesmoord.


  Tot Susan O’Conner in zijn zelfgebouwde vesting was verschenen. Ze had de geoliede machinerie van zijn steriele bestaan ontregeld, hem de ogen geopend voor de barre woestenij die zijn leven was geworden.


  Hij zou haar altijd dankbaar zijn voor het inzicht, ongeacht hoe pijnlijk dat voor hem was geweest. Het was ook de doorslaggevende reden geweest om haar ten huwelijk te vragen. Vreemd genoeg was zijn dankbaarheid, ergens onderweg, verdrongen door andere, sterkere gevoelens. Hij begeerde haar, nu, meer dan hij zich van enige andere vrouw, behalve Tatiana, kon voorstellen. Nu, na Susans heldhaftige verklaring, was hij er zelfs niet meer zo zeker van dat Tatiana het altijd van haar zou winnen.


  Hij werd heet van verlangen en koud van zelfverachting. Susan was bereid met hem het bed te delen omdat het haar plicht was. Maar haar dapperheid had haar verdriet niet kunnen verbergen. Haar zo te zien, had hem vervuld met een waanzinnige mengeling van hoop en vrees. De verleiding om haar daar en op dat ogenblik te nemen was bijna bovenmenselijk geweest, maar verdorie, hij zou haar niet nog eens bespringen als een dolle stier. De volgende keer zou het wederzijds zijn, zo nam hij zich heilig voor. De volgende keer wilde hij het verlangen in haar ogen zien.


  Plotseling kreeg hij een inval; een zakenreis naar Antwerpen, die hij al veel te lang had uitgesteld! Misschien was dit het moment om te gaan, om haar een een paar dagen te gunnen zonder zijn voortdurende, zenuwslopende nabijheid. Als het waar was dat afwezigheid de liefde aanwakkert, dan mocht hij zich al bij voorbaat op zijn thuiskomst verheugen.


  Susan was woedend op zichzelf. Ze had zich door haar wanhopige liefde voor Jake weer aangesteld als een dreinende tiener. Allemachtig, ze was zijn vrouw! Ze had het volste recht om op te komen voor haar eigen gevoelens, haar eigen geluk.


  Jake had zijn slaapschema niet veranderd, en het grootste deel van de vorige nacht in zijn kamer doorgebracht. Susan had wakker gelegen, plannen smedend voor een verleiding. Vandaag zou het boren vroeg worden gestaakt in verband met onderhoudswerkzaamheden aan de installatie. Ze had bij het keukenpersoneel al een picknickdiner besteld voor haar en Jake. De avonden waren nog zwoel voor de tijd van het jaar, en de herfstkleuren al onwaarschijnlijk mooi.


  Ze had het plekje al uitgezocht, diep in het bos, met een opening die uitzicht bood op de oceaan. En, niet te vergeten, veilig buiten het waakzame oog van de beveiligingscamera’s. Het was bijna volle maan, en geen wolkje aan de lucht.


  ‘Vanavond, Susan!’ fluisterde ze in zichzelf terwijl ze een zijden vestje aantrok waarvan ze alleen de drie bovenste knoopjes vastmaakte, zodat er een bloot stukje boven haar korte wikkelrokje uitpiepte. Ze lachte inwendig. Zou Jake even raar opkijken als hij ontdekte dat ze er niets onder aan had! ‘O, Susan,’ gniffelde ze in zichzelf. ‘Je bent geraffineerd.’


  ‘Zei je iets?’


  Jake stond in de deuropening, een lichtelijk bezorgde trek op zijn gezicht.


  ‘Ik… Ik…’ Nu! sprak ze zichzelf moed in. ‘Ik dacht… dit leek me een mooie avond voor een picknick.’


  ‘Een picknick?’ vroeg hij, zichtbaar verbaasd.


  ‘Ja, ik…’


  ‘Dat lijkt me geweldig,’ zei hij, en liep naar zijn privé-hok. ‘Een dezer dagen.’ Hij dook in zijn kleerkast. ‘Over enkele minuten vertrek ik naar Antwerpen.’


  Ze was verbijsterd. Hoorde ze dat goed?


  ‘Ik blijf ongeveer een week weg.’ Toen hij weer opdook, droeg hij een leren koffer. Hij observeerde haar een seconde voor hij het ding op bed smeet. ‘Het spijt me, maar als ik nu niet ga, duurt het een maand voor ik weer weg kan, en dat is te lang.’ Zijn toon was pijnlijk diplomatiek, en ze kon zijn ogen niet zien omdat hij zich over zijn koffer boog. ‘Zou je mijn scheeretui even willen pakken uit de badkamer?’


  Ze voelde zich verslagen, teleurgesteld, verbijsterd. Hij ging weg? Zomaar? Ze knikte. Toen ze terugkwam met zijn spullen, nam hij ze met een lachje aan. ‘Dank je.’


  Ze knikte terug, terwijl ze het wel uit kon krijsen van ellende. Daar ging haar mooie verleidingsplan! ‘Die… zakenreis,’ zei ze met moeite haar stem bedwingend. ‘Kwam dat onverwacht?’ Ze kon, wílde niet geloven dat hij zich gedreven voelde tot het bedenken van zakenreisjes om haar te ontlopen.


  ‘Nee, niet echt.’ Hij gooide een lading ondergoed en sokken in de koffer. ‘Ik had al veel eerder moeten gaan, maar ik had geen tijd.’ Hij sloot de koffer, richtte zich op, en staarde een langgerekte seconde naar haar alsof hij overwoog nog iets te zeggen. Zijn gezicht nam een uitdrukking aan die ze alleen kon beschrijven als grimmig-vastberaden.


  Hij schudde, nauwelijks merkbaar, zijn hoofd, voor hij zijn koffer weggraaide. In twee grote stappen stond hij voor haar en kuste vluchtig haar lippen. ‘De naam en het nummer van het hotel liggen op mijn bureau. Bel me als er iets is.’ Zijn ogen ontmoetten de hare. Adembenemend mooie ogen, met donkere oogharen en wimpers. ‘Tot over een week,’ mompelde hij, en weg was hij.


  Verward, ontgoocheld en onzegbaar verdrietig, liep Susan rusteloos door de kamer. Als die zogenaamde zakenreis niet onverwacht was gekomen, waarom had hij er dan niets van gezegd? Ze hield stil bij een van de ramen en drukte haar voorhoofd tegen het koele glas.


  Daar ging hij, over de kade in de richting van een van zijn motorjachten. Haar vingers kromden zich om de vensterbank. ‘Waarom ga je weg, Jake?’ snikte ze, haar tranen de vrije loop latend. ‘Ik wil je vrouw zijn. In elk –’ Een scherpe steek onderin haar buik deed haar kreunen. Ze beet op haar lip en zuchtte een paar keer diep. Ze had zich de afgelopen week steeds ellendiger gevoeld. Ze zou toch geen maagzweer hebben?


  Bij de volgende steek sloeg ze dubbel van pijn. ‘O, Jake,’ kreunde ze zwak. ‘Heb er asjeblieft geen spijt van dat je met me bent getrouwd…’ Deze keer schreeuwde ze het uit van pijn, en ze strompelde naar bed.


  Wat was er met haar? Was die pijn alleen psychisch, of was er iets heel, heel ernstigs?


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Jake was pas vijf dagen weg, maar voor Susan leek het een eeuwigheid. Al die tijd had ze maar aan één ding kunnen denken: hoe moest ze het aanleggen om hem zo ver te krijgen dat hij met haar naar bed zou gaan als haar man, zodat hun gemeenschappelijk doel, het stichten van een gezin, verwezenlijkt zou worden.


  Vandaag was die hoop de bodem ingeslagen. Ze had hem niets meer te bieden. Vandaag had ze de uitslag gekregen van het onderzoek waarop Dr. Fleet had aangedrongen. Toen hij haar het nieuws bracht, was hij erg aardig geweest, en hij had er zo treurig bij gekeken, alsof ze zijn eigen dochter was.


  ‘Endometriose,’ had hij gezegd. Een mooi etiket voor een afwijking die betekende dat ze geen kinderen kon krijgen. Het was inmiddels vier uur geleden dat ze die diagnose had gehoord, nauwelijks lang genoeg om de volle betekenis ervan te bevatten.


  Ze was radeloos van verdriet. Jake was met haar getrouwd vanwege de kinderen die ze hem zou geven. Maar nu… Het was te wreed voor woorden.


  Haar liefde voor hem was op zichzelf nooit genoeg geweest – een luchtkasteel, meer niet. Zonder de belofte van kinderen was hun huwelijk kansloos. Zelfs de grootste idioot kon zien dat hij haar met bepaalde verwachtingen had getrouwd; verwachtingen die zij niet meer waar kon maken. Ze kon zich maar beter als een volwassen mens gedragen, stoppen met jammeren en klagen, en doen wat haar te doen stond.


  Ze wist niet precies wanneer Jake terug zou komen uit Antwerpen. Ze had hem niet gebeld, hoewel hij haar de eerste avonden wel had opgebeld. Het waren gesprekken geweest met pijnlijke onderbrekingen en benauwende stiltes. Daarna had ze ervoor gezorgd dat ze er niet was als hij belde.


  Ze had niet de moed gehad hem van dat onderzoek te vertellen. Ze moest eenvoudig niet aan zijn reactie op een dergelijke onthulling denken, gezien hoe moeilijk een oppervlakkig gesprek al was gebleken. En dus had ze doelloos door het bos gedwaald, biddend dat ze iets anders had, een virusinfectie of zo, en dat hun geplande picknick gewoon door kon gaan zodra hij weer terug was.


  Maar nu, oog in oog met de gruwelijke waarheid, wist ze dat er geen gelukkig weerzien zou zijn, geen verleiding onder de bomen. Terwijl ze haastig een koffer pakte, probeerde ze haar laffe vlucht goed te praten. Op deze manier maakte ze het hem gemakkelijker. Hij hoefde haar dan niet uit te leggen dat – aangezien zij niet staat was zich aan hun overeenkomst te houden – hun huwelijk van nul en gener waarde was.


  Het zou ondraaglijk zijn die woorden uit zijn mond te moeten horen, zijn afstandelijke blik te zien. Daar hij een goed mens was, zou hij het er heel moeilijk mee hebben. Niet dat het zijn hart zou breken, zoals het hare, maar wel moeilijk. Zij was echter ook maar een mens, en te worden afgedankt wegens incompetentie door de man van wie ze haar halve leven had gehouden, kon er eenvoudig niet meer bij.


  Met trillende handen klapte ze haar koffer dicht; de rest van haar spullen zou ze wel laten halen. Haar aandacht werd getrokken door een schittering, en haar hart kromp ineen terwijl ze naar de ring aan haar linkerhand staarde. Het was niet omdat hij zo kostbaar was dat ze er moeilijk afstand van kon doen, maar om wat hij symboliseerde; al haar hoop en illusies die nooit waar zouden worden.


  Met moeite haar tranen bedwingend, schoof ze de ring van haar vinger en legde hem op de sprei. Ze moest haar blik ervan losscheuren, voor ze met haar oude koffer naar de deur liep. Toen die eensklaps vanzelf openging, viel ze bijna achterover. ‘Jake?’ piepte ze.


  Bleef haar dan niets bespaard?


  Zijn oog viel op de koffer, en het welkomstlachje bestierf op zijn lippen. ‘Wat is er aan de hand?’


  Hem daar te zien staan was een marteling. Hij zag er zo solide uit in zijn donkere kostuum. Zijn atletische figuur vulde de hele deuropening. Ze kon alleen maar naar hem staren, stom van ellende.


  Zijn ene wenkbrauw ging, niet-begrijpend, omhoog. ‘Susan?’ Hij sprak haar naam heel zacht uit, alsof hij bang was dat ze bij het geringste geluid in rook zou opgaan.


  Toen ze bleef zwijgen, kwam hij dichterbij en keek vragend op haar neer. ‘Je ziet er zo… Is er iemand ziek in je familie?’


  Ze schudde haar hoofd, getroffen door de ironie van zijn vraag; de enige zieke stond vóór hem. ‘Nee… Jake…’ De geur van zijn aftershave was al voldoende om haar besluit te doen wankelen, maar ze vermande zich. ‘Ik ga weg.’ Ze ratelde door, bang dat ze, als ze het niet allemaal achter elkaar kon zeggen, als een vod op de grond zou zakken, huilend en smekend om zijn liefde. ‘Ons huwelijk was een vergissing,’ zei ze gebroken. ‘Ik wil van je scheiden. Wees niet kwaad, ik hoef verder niets. Alleen… weg.’


  ‘Susan?’


  Toen ze door wilde lopen, pakte hij haar bij een arm, maar ze rukte zich los. ‘Laat dat!’ Ze keek hem zo vijandig mogelijk aan. ‘En probeer me niet tegen te houden. Mijn besluit staat vast!’


  Hij leek totaal overdonderd.


  Toen de deur tussen hen dichtviel, volgde hij haar niet. Ook toen ze aan boord van zijn jacht ging, was hij nergens te zien.


  ‘Goed,’ zei ze bij zichzelf. ‘Dat is het beste. Een beschaafde, snelle breuk, zonder verwikkelingen.’Ze wendde zich van Merit Island af om naar de golven van de oceaan te staren. ‘Beschaafd, en zonder verwikkelingen,’ fluisterde ze, een traan wegpinkend.


  


  Jake voelde zich beetgenomen, alsof zijn vrouw hem in de steek had gelaten. ‘Dat heeft ze, idioot.’


  Verdorie! Hij was geen man die een vrouw achternaliep. Welke reden ze ook voor haar besluit mocht hebben, het was zijn probleem niet. Dat ze een man op zijn knieën kon dwingen met een karateslag, betekende nog niet dat ze de wilskracht had om stand te houden in een huwelijk dat haar niet beviel.


  Hij streek een hand over zijn ogen, voor de duizendste keer pogend de herinnering aan haar tedere liefkozingen te verdrijven. ‘Misschien was het aardiger geweest als ze me, evenals die anderen, voor het altaar had laten staan,’ mompelde hij.


  Twee weken gingen voorbij. Twee eentonige, zware weken. Hij probeerde gewoon door te gaan met zijn leven, maar waar hij ook ging, alles op het eiland herinnerde aan Susan. Speciaal die rotsachtige uitloper in zee, waar hij haar uit het water had gehesen.


  Hij vloekte binnensmonds terwijl hij de trap af liep. Weer een werkdag voorbij, en tijd voor het avondeten. Maar honger had hij niet. Hij was kwaad. Nee, razend. Waarom kon hij Susan niet uit zijn hoofd zetten?


  De ironie van zijn rampzalige liefdesleven knaagde aan hem; al die jaren dat hij getreurd had om Tatiana. Zonder dat hij het besefte, was het een gewoonte geworden.


  Zijn verdriet was niets meer of minder geweest dan een manier om zich te verschuilen voor de werkelijkheid en echte relaties. Daar was hij blind voor geweest, tot Susan in zijn leven kwam en hem de ogen had geopend voor een idee-fixe dat al veel eerder uitgewist had moeten zijn. Maar nu hij het eindelijk allemaal begreep, was hij Susan kwijt.


  Uit zijn ooghoeken zag hij dat een van de bedienden een gezicht trok en gauw maakte dat hij wegkwam. Hij fronste, mompelend: ‘Wat bezielt iedereen de laatste tijd? Ze ontlopen me als de pest.’


  ‘Jake, beste jongen, als je zo doorgaat, krijg je een maagzweer.’


  Jake had Dr. Fleet niet opgemerkt bij de deur van de eetkamer. Hij bleef staan en wierp zijn bezoeker een venijnige blik toe. ‘En waaraan danken we dit bezoek? Ik herinner me niet dat ik een dokter heb gebeld.’


  Het gezicht van de dokter verried dat hij Jakes sarcasme niet kon waarderen. ‘Ik was uitgenodigd voor het diner, maar als je van plan bent me af te bekken, ga ik naar huis en zal ik voortaan, net als iedereen, met een grote boog om je heen lopen.’


  Jake keek nog nijdiger. ‘Dat doet geen mens!’ Hij wist niet zeker of hij dat wel geloofde, maar als het zo was, dan ging dat dokter Fleet geen steek aan.


  ‘Zo?’ vroeg dokter Fleet schouderophalend. ‘Waarom maakte die koksjongen daarnet dan rechtsomkeert?’


  ‘Dat moet je mij niet vragen. Hij was zeker iets vergeten.’


  De opgetrokken wenkbrauwen van de dokter zakten niet. ‘Het is jouw leven, jongeman. Doe ermee wat je wilt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Excuseer me bij George, maar ik ga liever naar huis. Emma heeft al bedankt. Ze kan er niet tegen je zo te zien.’


  ‘Hoe?’ blafte Jake, kwaad omdat hij zich behandeld voelde als een kwajongen. ‘Dokter, je mag dan al op dit eiland zijn geweest voor ik was geboren, dat geeft je nog niet het recht om –’


  ‘Zó, bedoel ik!’ onderbrak Elmer hem. ‘Je hebt de laatste tijd niet anders gedaan dan tieren. Het gedrag van je vader is niets vergeleken bij hoe jij tekeergaat.’ Hij keek alsof hij nog meer wilde zeggen, maar het bleef bij een hoofdschudden. ‘Laat maar. Ik kan net zo goed tegen een muur praten.’ Hij draaide zich om, nog iets mompelend dat Jake niet goed verstond.


  ‘Wát?’ brieste hij.


  De bejaarde geneesheer keek om, zijn gezicht rood van woede. ‘Ik zei dat ik wist dat je hard kon zijn, maar je vrouw wegsturen omdat ze geen kinderen kan krijgen… Dat is weerzinwekkend!’


  De beschuldiging van de dokter trof Jake als een mokerslag. ‘Wat zei je?’ vroeg hij op een toon van ongeloof en ontkenning. ‘Waar slaat dat in vredesnaam op?’


  ‘Dat weet je donders goed!’


  Jake staarde hem verbijsterd aan. ‘Ik heb haar niet weggestuurd. Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Maar, ik dacht…’ Dokter Fleet keek Jake doordringend aan, er duidelijk niets meer van begrijpend. ‘Heeft ze je dat dan niet verteld, Jake? Ik nam aan dat ze daarom…’ Op dat moment realiseerde de dokter zich dat hij het vertrouwen van een patiënt had beschaamd. ‘Verdikkeme!’ mompelde hij berouwvol. ‘Aangezien je bruid kennelijk niet wilde dat je het wist, zal je het haar zelf moeten vragen.’


  Niet in de stemming voor spelletjes greep Jake, dokter Fleets schouders met beide handen beet. ‘Je mag nog een keer raden, doc,’ gromde hij.
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  Voortgedreven door pure adrenaline, bereikte Jake in recordtijd Portland. Hij stormde Susans werkkamer binnen, maar ze was er niet. Haar baas, Ed Sharp, deelde hem mee dat ze een opdracht in Californië had aangenomen, en nog diezelfde avond zou vertrekken.


  Bij het vliegveld aangekomen, ontdekte Jake dat alle passagiers, op een paar stand-byreizigers na die nog een ticket hoopten te bemachtigen, al aan boord waren. Hij beende regelrecht naar de aangegeven gate. ‘Ik moet dat vliegtuig hebben,’ zei hij tegen de employee bij de instapbalie.


  De vrouw leek te schrikken van zijn felle toon. ‘Zeker, sir.’ Ze stak haar hand uit. ‘Mag ik uw instapkaart?’


  ‘Die heb ik niet. Ik ga nergens heen.’ Hij harkte door zijn haar. ‘Ik moet alleen iemand uit dat vliegtuig zien te krijgen.’


  Nu bekeek de vrouw hem enigszins achterdochtig. ‘Het spijt me, sir, maar niemand mag aan boord zonder instapkaart.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar om niets te zeggen waarvoor hij door de luchthavenpolitie zou worden opgepakt en afgevoerd. ‘Luister,’ zei hij, zich tot kalmte dwingend. ‘Ik heb maar één minuut nodig.’


  ‘Sorry, sir. Ze keek langs hem heen naar een man die er bij was gekomen. ‘Kan ik u helpen?’


  ‘Ik was stand-by, en mijn naam werd afgeroepen.’


  Ze hield haar hand op. ‘Uw instapkaart?’


  Jake was niet van plan zich door iets of iemand te laten weerhouden. Er moest een manier zijn om in dat vliegtuig te komen. Plotseling kreeg hij een inval. ‘Luister, vriend,’ zei hij. Hij trok zijn smaragden ring van zijn vinger en hield hem de man voor. ‘Deze ring is zestigduizend dollar waard. Je mag hem hebben voor die instapkaart van je.’


  De stand-bypassagier keek van Jakes gezicht naar de ring en weer terug. Kostbare seconden verstreken, en Jakes geduld raakte op. ‘Verdorie, man. Voor wat die ring waard is, charter je een heel vliegtuig voor jezelf alleen.’


  ‘Nou…’ De man aarzelde nog.


  ‘Het is een Merit-smaragd,’ zei Jake, geïrriteerd door zijn besluiteloosheid. ‘Ik ben Jake Merit.’


  ‘U bent…’ De luchtvaartemployee staarde hem met open mond aan. Ze wendde zich tot de stand-byreiziger. ‘Dat is waar!’ fluisterde ze vol ontzag. ‘Ik ken zijn gezicht van de krantenfoto’s.’


  Zowel de employee als de reiziger staarden met grote ogen naar de ring in Jakes hand.


  ‘Ja… ja…’ zei de man. Ik denk dat ik hem wel –’


  ‘Mooi.’ Jake trok de instapkaart uit zijn vingers en drukte de ring in zijn handpalm. ‘Bedankt.’


  Hij draaide zich om, stak de boarding pass in de hand van de hem nog steeds aangapende vrouw en stormde naar de vliegtuigtrap.


  


  Lusteloos maakte Susan haar veiligheidsriem vast. Ze was op weg naar een vreemde stad, vol mensen die ze niet kende, en een baan die ze niet ambieerde, enkel en alleen om een man te ontvluchten die ze mateloos liefhad. Ze zuchtte zo hartgrondig, dat de man naast haar, een gezette middenveertiger, haar een nieuwsgierige blik toewierp. Ze was hem dankbaar toen hij, zonder iets te zeggen, zijn aandacht weer op zijn Wall Street Journal richtte.


  Ze leunde achterover en sloot haar ogen. Hopelijk zou ze gauw worden opgeslokt door haar nieuwe baan en het verkennen van de nieuwe omgeving. Als al die nieuwigheid niet hielp om de wanhoop en eenzaamheid te verzachten… Ze verwachtte geen wonderen; een geleidelijke vermindering van de pijn zou al welkom zijn.


  ‘Mrs. Merit?’


  Haar ogen werden groot van schrik. Dat was Jakes stem! Ze zat aan het pad, halverwege de touristclass. Toen ze recht voor zich uit keek, zag ze hem tot haar verbijstering in de opening naar de businessclass staan; wijdbeens, een hand aan elke kant van de afscheiding, de doorgang versperrend alsof hij niet van plan was iemand te laten passeren zonder zijn uitdrukkelijke toestemming. Zijn gezicht was alert, vastbesloten, terwijl zijn groene ogen doelbewust de ruimte verkenden. Hemeltjelief, hij was ontzagwekkend!


  ‘Ik zoek mijn vrouw, Susan Merit,’ zei hij, de gezichten in haar compartiment afspeurend.


  Toen hun ogen elkaar ontmoetten, was het alsof ze door de bliksem werd getroffen. Je wíst het als Jake naar je keek! Zijn gezicht verried een wereld van gevoelens, onverholen en prachtig. Hij liet de afscheiding los en vloog op haar af. ‘Wat ben je in vredesnaam van plan, Susan?


  Ze kon hem alleen maar aanstaren.


  Het volgende moment knielde hij naast haar neer en pakte haar hand. Het voelde zo warm, zo weldadig. Ze had niet beseft hoe koud ze was geweest, al dagen achtereen. ‘Susan,’ fluisterde hij schor. ‘Ik dacht dat we partners waren.’


  Weer enigszins bij haar positieven, dwong ze zich te bedenken waarom ze hem had verlaten. ‘Het… Het zou toch niets geworden zijn,’ zei ze, zijn blik loslatend. ‘Het was geen goed idee.’


  ‘Wat mij betreft wel,’ zei hij zacht.


  ‘Echt waar?’ Hoewel ze het niet wilde, keek ze hem weer aan. ‘Het moet niet nodig zijn dat een man zich moet dwingen om… om…’ Verder kwam ze niet. Alle ogen waren op hen gericht.


  ‘Ik moest mezelf dwingen om het niet te doen, liefste,’ murmelde hij geëmotioneerd. ‘Ik wilde geen druk op je uitoefenen. Ik schaamde me zo, die ene keer, toen je zo huilde.’


  Zijn kalme bekentenis overviel haar, maar ze verdreef ieder spoor van zwakte. Ze kon hem geen kinderen geven en dat was zijn enige reden geweest om met haar te trouwen. Er viel niets meer te discussiëren. ‘Je begrijpt het niet.’ Het was alsof haar woorden luider dan luid door de verstomde cabine galmden.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Ik hou van je, Susan,’ herhaalde hij. ‘Meer hoef ik niet te begrijpen.’


  Haar ogen schoten vol tranen. Dat waren de woorden waar ze zo lang en zo vurig naar had verlangd. Waarom mocht ze die pas horen nu het te laat was? Ze onttrok zich aan zijn greep. ‘Ga weg, asjeblieft. Dwing me niet om je te kwetsen!’ Het had moeten klinken alsof het haar allemaal niets deed. Maar te oordelen naar hoe het in haar eigen oren klonk, was er weinig of geen hoop dat hij er iets anders van zou maken dan de bedroevende leugen die het was.


  ‘Kan het dan nog erger?’ vroeg hij met schorre stem.


  Susan ving een beweging op, en ze begreep dat een van de stewardessen uit haar tijdelijke toestand van verbijstering was ontwaakt. ‘Sorry, sir. Ze raakte Jakes schouder aan. ‘U moet gaan zitten.’


  Hij deed alsof hij niets hoorde, en bleef naar Susans gezicht kijken. ‘Ik vlieg niet naar Californië, schat.’ Hij nam haar hand tussen zijn beide handen. ‘Ik blijf hier, en jij ook.’


  ‘Nee,’ zei ze gesmoord, terwijl er een traan over haar wang biggelde. Ze besefte nu dat ze een fout had gemaakt met weg te lopen. Ze had moeten blijven, hem de waarheid moeten vertellen, ongeacht hoe pijnlijk. Dit gênante spektakel was duizendmaal erger – voor allebei. Ze verdrong haar tranen om zijn gezicht te zien, terwijl ze uitsprak wat zelfs nog te pijnlijk was om aan te denken. ‘Ik… Ik kan je niet geven wat je verlangt, Jake. Ik kan geen…’


  ‘Ik wil jou! Alleen jou!’ Zijn mond dwaalde over haar bevende lippen. ‘We kunnen adopteren, liefste. Laat me asjeblieft niet in de steek.’


  Zijn lippen beroerden de hare weer terwijl hij zacht zei: ‘Blijf bij me.’


  Hij keek haar zo smekend aan, dat ze bijna geen lucht meer kreeg. Het maakte haar duizelig, onzeker. ‘Wat zei je?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Ik zei, we kunnen adopteren.’


  ‘Adopteren?’


  Hij knikte. De tederheid die uit zijn ogen straalde was overweldigend.


  ‘Je weet het?’ fluisterde ze ongelovig.


  ‘Ja. Ik weet het.’ Hij wiste een traan weg en kuste toen het plekje onder haar oog waar hij had gezeten. ‘Kom alsjeblieft met me mee naar huis.’


  Eensklaps stroomde haar hart over van geluk, alsof er een dam was doorgebroken. Ze had een onwezenlijk gevoel, duizeligmakend, maar waanzinnig gelukkig. ‘Ik hou zoveel van je, Jake.’ Ze wilde hem knuffelen, maar haar armen weigerden. Deze wonderbaarlijke ervaring had kennelijk een deel van haar hersenen aangetast. ‘Maar ik… Ik… kan me niet bewegen, lijkt het.’


  Met een brede lach maakte hij haar veiligheidsriem los en tilde haar in zijn armen. ‘Laat dat maar aan mij over, lieveling.’ Zijn lach werd onweerstaanbaar overmoedig. ‘Denk je dat je tijd hebt voor een romantische picknick, Mrs. Merit?’ fluisterde hij, verrukkelijk uitdagend.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste zijn wang. ‘Daar wil ik wel tijd voor maken.’ Voor het eerst in haar leven voelde ze zich volmaakt tevreden, compleet en bemind.


  In de veilige haven van zijn armen, werd ze door haar grote, sterke man het vliegtuig uit gedragen, nog net voor de deur dichtging.


  


  De terugkeer naar Merit Island werd een keerpunt ten goede in hun leven. Jake had eindelijk gevonden wat hij zijn hele leven had gemist. Zijn fantastische, onmisbare Susan, die moedig en zonder ophef, het hart had gered dat hij meende voorgoed te hebben verloren.


  En omdat hij een toegewijde, attente echtgenoot was, gaf hij het haar prompt terug – om veilig te bewaren.
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